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ОГЛАВЛЕНІЕ

Предисловіе.
Пути сообщенія.
Свѣдѣнія, необходимыя для путешественника.
Средства и способы переѣздовъ, продовольствіе и образъ жизни.
Сѣверная часть Крыма:
Перекопъ, Армянскъ, степь, озера, татарскія деревни, бытъ жителей и обращеніе съ путникомъ; Ченгары и значеніе названій деревень въ переводѣ.
Карасубазарскій округъ, легенда и монастырь Св. Прасковеи.
Керченскій полуостровъ: оврагъ окаменѣвшихъ овецъ.
Южная половина Крыма:
Трактъ до Палатъ-горы.
Источники Св. Косьма и Дамьяна.
Золотая руда въ Крыму (легенда).
Степное пространство до Севастополя.
Бахчисарай, Вай-анамъ, хаясы, Качи-кальенъ, Керменчикъ, Чуфутъ-Кале, Тепе-керменъ, Іософатова долина, Стилія и Озенбашъ, Каплу-кая, Коккозская долина, Мангупъ и Каралезы.
Севастополь, Балаклава, Инкерманская долина, Чёргунъ, Эски-керменъ,
Черкесъ-керменъ и жилища татаръ этой мѣстности.
Байдарская долина.
Южный берегъ: Лимена, Симеизъ, Алупка, Мисхоръ, Верхняя и Нижняя Оріанды, Аутинская долина, Проклятые (легенда); Ялта, Массандра, Дерской, Ай-василь; пространство отъ Ялты до Алушты, Орфелина (легенда).
Проѣздъ отъ Алушты до Өеодосіи.

ПРЕДИСЛОВІЕ
Таврическій полуостровъ принадлежитъ къ числу замѣчательнѣйшихъ клочковъ земли на земномъ шарѣ въ историческомъ, археологическомъ, геологическомъ, этнографическомъ и климатическомъ отношеніяхъ. Чрезъ эту страну проходили всѣ почти народы, нѣкогда опустошавшіе Европу; въ ней за много вековъ до Р.Х. процвѣтали обширные города, ведущіе торговлю съ самыми отдаленными странами отъ тогдашняго просвѣщеннаго міра; здѣсь славились роскошью и различными искусствами Босфорское царство, Дорійское княжество и Херсонеская республика; здѣсь проповедовалъ слово Божіе апостолъ Андрей первозванный; здѣсь изнывали въ ссылкѣ и воспріяли вѣнецъ мученической смерти Св. Климентъ папа Римскій, Мартинъ исповѣдникъ, Домитилла, Косьма и Дамьянъ, Корнилій и Фивъ и семъ священъ. мученъ. епископствовавшихъ въ Херсонесѣ. Здѣсь обитали Кириллъ и Меөодій; здѣсь архіепископствовалъ и умеръ Стефанъ Сурожскій; здѣсь родился Іоаннъ Готөскій; здѣсь Владиміръ, Великій князь Россійскій, воспріялъ христіанство и передалъ его славянскому народу; здѣсь красовался старый Крымъ, къ которому шли караваны изъ Индіи; здѣсь Генуэзская Кафа конкурировала съ Стамбуломъ и скопляла сокровища отдаленнаго востока; здѣсь владычествовали и погибли послѣдніе представители кровожадныхъ монголо-татаръ, неоднократно опустошавшихъ Россію; здѣсь, наконецъ, происходила, одна изъ замѣчательныхъ во всемірной исторіи, осада Севастополя; съ окончаніемъ которой началось славное возрожденіе Россіи по всѣмъ отраслямъ общественной и государственной жизни. Здѣсь на всякомъ почти шагу существуютъ древнія развалины съ прекрасными легендами; здѣсь красивыя горы высоко подымаются къ небу; здѣсь залегаютъ массы различныхъ цвѣтовъ мрамора и діорита; здѣсь ароматическія травы, лѣса, сады и виноградники; здѣсь море, соляныя озѣра и различнаго рода минеральныя источники; здѣсь умѣренный климатъ; здѣсь много естественныхъ средствъ для возстановленія разстроеннаго здоровья; здѣсь все, что можетъ доставить удовольствіе и занятіе ученому, любознательному, предпріимчивому купцу и простому смертному.
Очень натурально, что подобная страна искони обращала на себя вниманіе и до настоящаго времени посѣщается тысячами туристовъ которыя отчасти старались описывать ея, но конечно не съ цѣлью основательно познакомить публику съ исторіею и естественными сокровищами ея, а чтобы выставить на показъ свои впечатлѣнія, замѣчанія и предположенія. Изъ числа серіозныхъ писателей, Броневскій, Тунманъ, Сестренцевичъ, Палласъ, Стевенъ и др., сказали много о Крымѣ, но въ описаніяхъ ихъ затронуты или поверхностно всѣ отрасли естественныхъ явленій, или каждая въ отдѣльности въ самомъ неудовлетворительномъ видѣ. Сотни другихъ писателей положительно ничего не могли узнать въ этой странѣ, по незнанію туземныхъ языковъ и ограничивались разсказами, слышанными отъ другихъ. Изъ послѣднихъ сочиненій о Тавридѣ: одно составленное главнымъ статистическимъ комитетомъ подъ заглавіемъ «Списокъ населенныхъ мѣстъ» — весьма кратко, такъ что ни въ какомъ отношеніи не можетъ служить спеціальнымъ пособіемъ для любознательнаго человѣка, а второе, изданное Симферопольскимъ статистическимъ же комитетомъ, подъ заглавіемъ «Памятная книга Таврической губерніи», тоже мало знакомитъ читателя съ этою страною.

Все это заставило меня собрать мои записки, составленныя въ теченіи 20-ти лѣтняго пребыванія въ Крыму и, распредѣливъ ихъ по частямъ, предложить вниманію тѣхъ, кто желалъ бы всесторонне узнать Таврическій полуостровъ. Мы сознаемъ, что большинство изъ предлагаемыхъ нами свѣдѣній совершенно неизвѣстны публикѣ, а некоторыя навсегда утрачены даже и изъ Крыма, съ послѣднею эмиграціею татаръ.

Въ нынѣ предлагаемой нами части, читатель познакомится съ Таврическимъ полуостровомъ такъ сказать наглядно, чтобы имѣть возможность безъошибочно опредѣлять всякую мѣстность, когда она будетъ описываться нами въ научномъ отношеніи. Приведенныя же легенды весьма вѣроятно пригодятся ему для предварительнаго соображенія о тѣхъ народахъ, которыя населяли эту страну и объ исторической судьбѣ которыхъ, мы будемъ говорить также подробно, какъ и о другихъ предметахъ относящихся до классической почвы Тавриды.

Пути сообщенія
Прежде нежели мы познакомимъ читатели нашего съ общими болѣе или менѣе выдающимися сторонами Таврическаго полуострова, намъ приходится въ настоящемъ отдѣлѣ представить тѣ свѣдѣнія, которыя бываютъ крайне необходимы любознательному туристу и полезны для всѣхъ, случайно очутившихся въ этой странѣ. Сознавая громадное значеніе подобныхъ свѣдѣній, въ особенности въ такой мѣстности, гдѣ сельское народонаселеніе мало развито и большинство не понимаетъ русскаго языка, мы постараемся сдѣлать ихъ по возможности полными и для большаго удобства раздѣлимъ. Крымъ на три части: сѣверную или степную, Юго-западную или пригорную и Юго-восточную, извѣстную подъ именемъ южнаго берега, но предварительно приступимъ къ описанію самаго необходимаго, т.е. путей сообщенія.

Всѣмъ извѣстно, что народное благоденствіе каждаго государства до ничтожной области, зависитъ отъ удобнаго, во всякое время года, сообщенія съ ближайшими и отдаленными мѣстностями. Въ тѣхъ странахъ, гдѣ существуютъ прекрасныя желѣзныя или шоссейныя дороги, народъ находится въ постоянномъ движеніи. Сбывая излишекъ своихъ произведеній тамъ, гдѣ въ нихъ оказывается недостатокъ, одинъ запасается предметами, въ которыхъ родина его ощущаетъ надобность, другой перенимаетъ лучшія практическія изобрѣтенія, которыя переноситъ къ себѣ, третій пріемы нравственнаго образованія и т.д. Словомъ легкое и быстрое сообщеніе человѣка съ окружающимъ его міромъ, возбуждая въ немъ дѣятельность, не только дѣлаетъ его обезпеченнымъ въ матеріальномъ отношеніи, но быстро развиваютъ въ немъ воображеніе и усилія разсудка, — а это только и нужно для будущаго блага его семьи и родины. Посмотримъ насколько это понимали древніе обитатели Тавриды и въ какомъ положеніи находятся въ наше время пути сообщенія въ Крыму.

Первыми осѣдлыми жителями Тавріи являются Тавры, занимающіе юго-восточную половину этой страны, по обѣ стороны Яйлынскаго хребта, начиная отъ Инкермана до Өеодосіи, затѣмъ прибыли Ираклейцы и Милитяне, основавшіе Херсонескую республику, Босфорское царство и Дерійское княжество. Тавры, какъ сказано было сейчасъ, занимали низменности, примыкающія къ покатостямъ Яйлы, съ трудомъ доступной для желающихъ имѣть сношеніе, чрезъ раздѣляющій ихъ хребетъ. Обстоятельство это заставило ихъ подумать объ устройствѣ прочныхъ тропинокъ, слѣды которыхъ сохранялись до настоящаго времени почти въ первобытномъ видѣ, не смотря на то, что и теперь онѣ остаются единственными путями сообщенія обитателей противоположныхъ основаній горнаго хребта. Херсонеская республика, занимая крошечный Трахейскій полуостровъ, повидимому имѣла мостовыя ко всѣмъ тѣмъ пунктамъ, которыя часто посѣщались ея народонаселеніемъ; что же касается Босфорскаго царства, и Дерійскаго княжества, то каждое изъ нихъ заботилось объ удобствѣ перехода и переѣзда жителей столицы безъ затрудненій во всякое время года. Безъ вниманія оставалась только степная часть; гдѣ кочевали скотоводы, не имѣющіе надобности ни въ какихъ путяхъ. Прежде нежели приступимъ къ описанію дорогъ древнихъ обитателей Тавриды, обратимъ наше вниманіе на современное состояніе ихъ.

Крымскій полуостровъ по формѣ и расположенію главнѣйшихъ городовъ и селеній, долженъ имѣть три дороги: первую главнѣйшую — отъ Перекопа къ Севастополю, вторую — отъ Симферополя къ Керчи и третію — до Евпаторіи. Всѣ эти пути существуютъ, но въ такомъ жалкомъ положеніи, что послѣ дождей и въ зимнее время совершенно непроходимы. Отличіе ихъ составляетъ глинистая почва, которая послѣ дождей превращается въ клейкую массу, въ такой степени тормозящую колеса, что никто почти не рѣшается выѣзжать изъ дому безъ особенной крайности. Обстоятельство это, печально вліяетъ на рынки всѣхъ почти городовъ Тавриды и нерѣдко заставляетъ сельскихъ жителей оставаться безъ денегъ, а горожанъ пріобрѣтать главнѣйшіе жизненные продукты отъ перекупщиковъ въ двое дороже. Подобный этимъ путямъ, пролегаетъ на Ченгарскій мостъ и чрезъ Арабатскую стрѣлку на Геническъ. Шестымъ почтовымъ трактомъ въ Крыму служитъ южно-бережскій. Этотъ послѣдній, открытый въ 30-хъ годахъ, отъ Симферополя до Алушты, а оттуда до Севостополя — при томъ вниманіи, которымъ поддерживается со стороны мѣстнаго правительства, принадлежитъ къ числу удобнѣйшихъ для легкихъ экипажей. Для нагруженныхъ фуръ препятствуютъ возвышенные отрасли горъ, чрезъ которыя пролегаетъ этотъ колѣнообразный путь. Кромѣ этихъ дорогъ довольно важными проселочными слѣдуетъ признать, идущую на прямикъ отъ Евпаторіи къ Севастополю и отъ Алушты къ Судаку до Өеодосіи. Но къ сожалѣнію первая только доступна въ зимнее время воловьимъ подводамъ, а послѣдняя доведена до Куру-Озена — имѣнія, бывшаго министра финансовъ гъ. Княжевича. Къ числу второстепенныхъ принадлежатъ: отъ Евпаторіи на Перекопъ, соединяющихъ между Ишунскою и Дерьменскою станціями, къ Акмечетской бухтѣ; отъ Саккскихъ минеральныхъ грязей къ станціи Абламъ и отъ нихъ на Севастополь, отъ Саккъ имѣется сельскій путь на Бахчисарай и отъ Булганака къ Сѣверной бухтѣ Севостополя; отъ Карасубазара до Судака и отъ послѣдняго къ Өеодосіи, къ тому же разряду дорогъ принадлежать: а) отъ Өеодосіи, къ Арабату; б) къ Перекопу и в) къ Ченгарскому мосту. Для большей ясности для тѣхъ, кому пришлось-бы проѣзжать по этимъ дорогамъ, намъ слѣдуетъ сказать, что ѣдущему отъ Перекопа въ Крымъ на 24-ой верстѣ приходится перемѣнять лошадей въ деръ. Ишунь, чрезъ 20-ть верстъ въ Дюрменѣ, чрезъ 24 въ Айбарѣ, чрезъ 22 въ Абламѣ, чрезъ 24 въ Сарабузѣ, чрезъ 19 въ Симферополѣ, чрезъ 14 въ Альмѣ, чрезъ 16 въ Бахчисараѣ, чрезъ 23 въ Бельбекѣ, чрезъ 19-ть въ Севастополѣ и чрезъ 12-ть въ Балаклавѣ. По трактату отъ Симферополя на Керчь-Еникале первая почтовая станція Зуя отстоитъ въ 20-ти верстахъ, вторая Карасубазаръ въ 21-й, Бурундукъ въ 22-хъ отъ Бурундука до Кринички 22, отъ Кринички до Өеодосіи 24, отъ Өеодосіи до Парпача 18 1/2 до Аргина 22, отъ Аргина до Султановки 22, до Керчи 13, а до Еникале 10-ть верстъ. По Арабатской стрѣлкѣ расположены четыре станціи: Арабатъ, Власинка, Шаклинская и Чекракъ-тривоглинская. При слѣдованіи изъ Симферополя на Ченгарскій мостъ на пути встрѣчаются селенія: Шибанъ, Шеихъ-эли, Аджай и Китай. По южнобережскому тракту отъ Семферополя первая станція Мамутъ-султанъ, находится въ 17 верстахъ, вторая Тауманъ-базарская въ 14, третья Алуштинская въ 13, Біюкъ-ламбатская въ 17, Ай-данильская въ 11-ти, Ялтинская въ 12-ти, Мирхорская въ 17-ти, Кикенеизская 22 и Байдарская до Балаклавы въ 22 верстахъ.

Перейдемъ теперь къ путямъ сообщенія горной части полуострова: первая дорога идетъ отъ Өеодосіи чрезъ долины Коктебельскую, Отузскую и Козскую въ Судакъ; вторая отъ Кринической станціи чрезъ старый Крымъ, Изюмовку, Болгарскія колоніи, Эльбузлу и Тарактатскую долину въ мъ. Судакъ. Оба пути эти существуютъ съ глубочайшей древности и если представить древнее величіе Өеодосіи, стараго Крыма и Судака, которыя сообщались между собою этими дорогами, надобно полагать, что они содержалась не въ такомъ жалкомъ положеніи какъ теперь. Третья дорога, едва проходимая для татарскихъ маджаръ, соединяетъ Воронскую и Шеленскую долины съ Карасубазаромъ. Четвертая ведетъ изъ Карасубазара въ долину Ускутъ. По немногимъ слѣдамъ дорога эта въ древности содержалась въ отличномъ состояніи; ею сообщались со степною частію Тавриды первобытные обитатели богатѣйшихъ долинъ: Туака, Кучукъ и Куру-Узеней. Долины эти имѣютъ сообщеніе съ остальными селеніями южнаго берега посредствомъ двухъ конныхъ тропинокъ, идущихъ одна по-надъ берегомъ моря, а другая чрезъ дъ. Демерджи. Пятая идетъ отъ Алушты, чрезъ дъ. Корбекли, Бешуй и Саблы къ Симферополю. Дорога эта, пересѣкая горныя вершины, извѣстна у татаръ подъ именемъ Узунъ-алакъ-елъ. Кромѣ этой дороги, съ большими усиліями доступной для воловьихъ подводъ, существуетъ до Бешуя большая верховая тропа чрезъ Кебитъ-Когасъ и таковая-же ведетъ отъ деръ. Корбекли чрезъ Біюкъ-лампатъ въ Ялту. Послѣдняя тропинка есть кратчайшій путь отъ Симферополя къ Ялтѣ. Шестая дорога идетъ отъ Бахчисарая, чрезъ деревню Узенбашъ и Стилію, въ Ялту; седьмая отъ Бахчисарая чрезъ Каккозъ въ Алупку и Семеизъ; восьмая отъ Бахчисарая чрезъ Теберти на Мангутъ въ Байдарскую долину съ вѣтвью къ Инкерману. Девятая дорога направляется по теченію рѣки Бельбека на Біюкъ-Сюйренъ. Десятая отъ Чергунъ на Байдаръ. Изъ Байдарской долины, до 30-хъ годовъ нашего столѣтія, т.е. до устройства шоссе, обитатели сообщались съ южнымъ берегомъ чрезъ Форосскій багазъ и чертову лѣстницу (шейтанъ мердевенъ), проведенную древними чрезъ Яйлу, между деревнями Скеля и Календи.

Описанные нами пути есть главнѣйшіе, про-тропинки, соединяющія деревни между собою, мы не считаемъ нужнымъ говорить, но вообще замѣтимъ, что татаре, по мѣрѣ силъ и средствъ, не только поддерживаютъ ихъ, но и считаютъ заслугою предъ Богомъ не утруждать животныхъ ходьбою по дурнымъ дорогамъ. Послѣднее они выражаютъ даже и на городскихъ улицахъ — сбрасывая съ нихъ каменья и т.п. По нашему мнѣнію, еслибъ у татаръ принята была бы ѣзда не на воловьихъ арбахъ и верхомъ, а подобно намъ, въ другихъ экипажахъ, то едвали оставалась въ Тавридѣ одна дорога не вымощенною просто, но крѣпко и удобно для ѣзды.

Средства переѣздов

Указавъ на существующіе въ Крыму пути сообщенія, намъ приходится пояснить и средства переѣздовъ въ этой странѣ. Свѣдѣнія эти нерѣдко бываютъ необходимы въ техъ городкахъ, гдѣ не много людей говорящихъ по русски, или гдѣ любятъ обманывать путешественниковъ ради личныхъ выгодъ.

По указаннымъ нами путямъ, разъѣзды совершаются различно: отъ города до города въ фургонахъ, которыми торгуютъ татаре и содержатъ ихъ на постоялыхъ дворахъ, или на почтовыхъ телѣжкахъ. Первые довольно сносны въ зимнее или вообще мокрое время года, какъ прикрытые непромокаемымъ тентомъ и доступные для бѣдныхъ людей по платѣ. Фургоны эти не имѣютъ правильныхъ движеній, а выжидаютъ пассажировъ до того времени, пока ихъ наберется 5-6 человѣкъ. Ѣзда ихъ не превышаетъ 6-ти верстъ въ часъ. Въ лѣтнее время въ нихъ бываетъ душно и вообще непріятно отъ запаха, воспринимаемаго ими отъ грузовъ, подобныхъ свежей рыбы, сырыхъ кожъ и т.п. Къ этому еще, ѣдущему въ фургонахъ, слѣдуетъ запасаться всякаго рода провизіею, такъ какъ они останавливаются на отдыхъ въ такихъ мѣстахъ, гдѣ заблагоразсудится извощику или хозяину. На почтовыхъ перекладныхъ, которыя содержатся въ Крыму довольно хорошо, несравненно удобнѣе совершать поѣздки уже только потому, что выѣздъ не задерживается, проѣзжаешь до 12 верстъ въ часъ и имѣешь возможность на каждой станціи найти самоваръ, рюмку водки и кой-какую закуску.

Путешественникъ, имѣющій надобность проникнуть внутрь страны, для достиженія цѣли обязанъ пріобрѣсти право на взыманіе земской почты изъ уѣздной управы за установленные прогонныя, или воспользоваться случайными подводами, направляющимися по избранному имъ направленію.

Какъ первый, такъ и послѣдній способы совершенно безъопасны и не требуютъ большихъ издержекъ.

Въ каждой деревушкѣ Таврическаго полуострова проѣзжій во всякое время можетъ надѣяться на радушный пріемъ со стороны поселянъ и ихъ услужливость и гостепріимство по средствамъ. За все это поселяне не требуютъ вознагражденія деньгами, но любятъ если ихъ дѣтямъ дарятъ какія нибудь бездѣлушки, имѣющія значеніе въ деревенскомъ быту. Поселяне почти всегда считаютъ за обязанность, гостя свого перевозить безплатно до сосѣдней деревни, или до станціи, если она не слишкомъ отдалена отъ ихъ селенія.

Такимъ образомъ совершаются переѣезды въ степныхъ пространствахъ, гдѣ довольно часто встрѣчаются заѣзжіе дворы и шинки, содержимые русскими и евреями, готовыми въ крайности содѣйствовать путешественнику, незнакомому съ мѣстными нарѣчіями*.

Въ горной части Крыма, гдѣ не существуетъ проселочныхъ дорогъ, представляется два способа передвиженій: на воловьихъ арбахъ или верхами. Первый способъ чрезвычайно медленный: во первыхъ убійственъ отъ толчковъ, получаемыхъ ежеминутно, вслѣдствіе каменистой и не ровной мѣстности и во вторыхъ невыносимъ визгливостію мажаръ, оси которыхъ татарами не принято смазывать. Слѣдовательно приходится ѣздить верхомъ. Ѣзда на городскихъ лошадяхъ, которыя чрезвычайно крѣпки на ноги, сильны, спокойны и осторожны, — мнѣ кажется каждому можетъ доставить удовольствіе. Путешествующій въ этой мѣстности, зная нѣсколько необходимыхъ татарскихъ фразъ, вполнѣ можетъ расчитывать на радушный пріемъ со стороны туземцевъ, въ поселеніяхъ которыхъ хотя и не существуетъ заѣзжихъ дворовъ и шинковъ, но не рѣдко попадаются кофейни, извѣстныя подъ именемъ хавене, въ которыхъ проѣзжій найдетъ чашку кофе и можетъ заказать завтракъ, состоящій изъ молока, яицъ, меду, курицы и куска баранины. Въ каждомъ селеніи имѣется десятникъ котораго татаре именуютъ онъ-баши. Чрезъ этихъ онъ-баши можетъ пользоваться каждый путешественникъ всѣми свѣдѣніями, необходимыми для него, такъ какъ эти люди избираются обществомъ, изъ числа самыхъ росторопныхъ и способныхъ для услугъ. Третій способъ переѣздовъ въ Тавридѣ представляютъ паровыя суда Русскаго Общества Пароходства и Торговли, которыя обходятъ вокругъ полуострова, и останавливаются въ каждомъ портовомъ городѣ на нѣсколько часовъ. Пароходы эти совершаютъ еженедѣльно въ назначенный часъ свои рейсы и вообще не обременяютъ путешественниковъ ни условіями, ни платою за переѣзды.

Сказавши о средствахъ путешествія въ Крыму внѣ почтоваго тракта, намъ приходится ознакомить читателя съ тѣми свѣдѣніями, которыя необходимы бываютъ при въѣздѣ въ города этой страны. Въ городахъ Тавриды, точно также, какъ и въ другихъ губерніяхъ, введены нынѣ гостинницы какъ извѣстно обходящіяся не дешево останавливающимся въ нихъ. Заведенія эти предпочтительны по удобствамъ, но сравнительно чрезвычайно дороги для человѣка бѣднаго, не привыкшаго сидѣть на мягкихъ диванахъ или умываться при содѣйствіи номернаго лакея. Имѣя въ виду указать бѣднымъ, не прихотливымъ людямъ, на дешевые способы пребыванія въ городахъ Крыма, я долженъ сказать, что всѣ подобныя лица при въѣздѣ въ городъ, во всякое время найдутъ себѣ мѣсто жительства при постоялыхъ дворахъ, въ довольно опрятныхъ комнатахъ, за 50 к. въ сутки или же могутъ оставаться въ кофейняхъ, гдѣ ничего не взыскивается съ тѣхъ, которыя покупаютъ въ нихъ кофе на 10 к. въ сутки и столько-же берется за ночлегъ въ общей комнатѣ. Что касается провизіи, то лица, обязанныя вести строгую экономію въ деньгахъ, могутъ насыщаться копѣекъ за 25 въ любой татарской харчевнѣ, изъ которой всѣ охотно берутъ даже на домъ шашлыки и т.п. блюда, отличающіяся мастерскимъ приготовленіемъ. Харчевни подобнаго рода нарочно устраиваются около заѣзжихъ дворовъ и немедленно снабжаютъ различнаго рода кушаньями всякаго требователя, не ожидая за услуги особеннаго вознагражденія. Лучшія кофейни находятся въ Симферополѣ, Бахчисараѣ, Евпаторіи, Карасубазарѣ и Өеодосіи. Многія изъ нихъ имѣютъ и заѣзжіе дворы съ довольно удобными для одинокихъ мущинъ комнатами.

Относительно любознательныхъ путешественниковъ, не имѣющихъ возможности нанимать проводниковъ, мы должны сказать, что такіе люди въ каждой городской кофейнѣ встрѣтятъ ежедневно толпу туземцевъ, которыя охотно посвятятъ ихъ въ мельчайшіе интересы города и укажутъ имъ на предметы болѣе или мѣнѣе достопримѣчательные. При этомъ слѣдуетъ запомнить, что въ городахъ Тавриды, такъ точно, какъ и повсюду въ этой странѣ, нечего страшиться одинокимъ туристамъ, бродить по отдаленнымъ отъ центра улицамъ или въ окрестностяхъ города. Единственное оружіе, которымъ слѣдуетъ запасаться должна быть палка отъ собакъ, которыхъ довольно много держатъ татаре. Не слѣдуетъ также стѣсняться требованіям осмотра мечетей, караимскихъ синагогъ, кладбищъ и т.п. потому что туземцы очень охотно выполняютъ такого рода желанія путешественниковъ и тщеславятся, если послѣдніе остаются довольны ими или видѣннымъ подъ ихъ руководствомъ. Не скрою, однако, что въ нѣкоторыхъ городахъ, гдѣ до настоящаго времени существуютъ отдѣльные кварталы или предмѣстья, въ которыхъ изрѣдка показывается русскій человѣкъ, появленіе любознательнаго туриста дѣлается до того любопытнымъ для татарокъ, что всѣ онѣ сбѣгаются къ калиткамъ и заглядываютъ во всѣ ихъ щели, а дѣти бѣгутъ за нимъ съ криками Хазакъ! Хазак*!. Сцена не совсѣмъ пріятная, но во всякомъ случаѣ невинная. Подобныя шутки творятся и цыганами въ Бахчисараѣ, но эти провожаютъ васъ съ музыкою съ цѣлью выманить нѣсколько копѣекъ на насущное пропитаніе. Единственное средство заставить молчать, какъ первыхъ, такъ и послѣднихъ состоитъ въ томъ, чтобы крикнуть на нихъ по-татарски: «делъдырнынызъ-мы? или недыръ-бу? т.е. «не сошелъ-ли съ ума? Или: что это значитъ? При этихъ вопросахъ крикуны, услышавъ отечественный языкъ, отстаютъ отъ васъ въ полномъ убѣжденііи, что вы такой же уроженецъ Крыма какъ и они».

Путешествующимъ въ Тавридѣ слѣдуетъ принять къ свѣдѣнію, что въ странѣ этой ни одинъ мущина не вправѣ останавливать на улицѣ татарку и дѣлать ей какого-бы то небыло рода вопросы и въ особенности при не знаніи имъ ея языка. Подобныя дѣйствія ужасно оскорбляютъ мущинъ и непріятно дѣйствуютъ на молодыхъ женщинъ, которыя до настоящаго времени положительно не знаютъ насъ и, какъ прапрадѣды ихъ, считаютъ не только враждебными, но и способными нанести оскорбленія и всякаго рода обиды.

Для туриста, который вѣроятно очень много слышалъ о честности татаръ, а вслѣдствіе этого готовъ былъ-бы довѣрить каждому изъ нихъ свое состояніе, я считаю необходимымъ замѣнить, что татаре деревенскіе, которыя не успѣли еще избаловаться, дѣйствительно замѣчательны правилами честности, но большинство городскихъ, которыя занимаются различными промыслами не заслуживаютъ ни малѣйшаго довѣрія, потому что готовы при всякомъ случаѣ воспользоваться незнаніемъ вашимъ въ пользу личныхъ интересовъ.

Северная часть Крыма

Въ Таврическій полуостровъ въезжаютъ со стороны Россіи тремя путями: чрезъ Перекопскій перешеекъ, чрезъ Ченгарскій мостъ и арабатскую стрѣлку. Первый путь направляется къ Евпаторіи и Симферополю, второй считается ближайшимъ къ Карасубазару, а послѣдній къ Өеодосіи, Керчи и вообще восточной оконечности Крыма. Имѣя въ виду какъ можно подробнѣе познакомить читателя съ топографіею Таврическаго полуострова и со всѣмъ что болѣе или менѣе интересно я въ настоящемъ отдѣлѣ представлю мельчайшія подробности, относящіяся до пространства, пересѣченнаго этими тремя дорогами, начиная отъ Перекопа до Евпаторіи и Арабатки.

Перекопскій трактъ съ глубочайшей древности считался единственнымъ путемъ сообщенія съ Тавридою материкомъ. Таковымъ онъ служитъ и въ настоящее время. Трактатъ этотъ всегда будетъ важенъ какъ ближайшій къ солянымъ озерамъ, отпускающимъ милліоны пудовъ соли. Въ древности, когда на Тавриду безпрестанно нападали разныя кочующія племена, онъ представлялъ болѣе значительную важность въ стратегическомъ отношеніи, какъ удобный для пересѣченія его рвомъ или каналомъ, могущимъ воспрепятствовать варварскимъ скопищамъ свободно проникать внутрь страны. Каналъ этотъ и былъ сооруженъ. Онъ существуетъ до настоящаго времени и естественно возбудитъ въ путешественникѣ желаніе осмотрѣть его отъ начала до конца, а при дальнѣйшемъ интересѣ заглянуть въ археологическій отдѣлъ настоящаго труда, гдѣ представляются всѣ историческія свѣденія о немъ.

Перекопскимъ рвомъ начинается классическая почва Тавриды. Въ виду этого историческаго, не однажды обагреннаго человеческою кровью памятника, существуетъ небольшой уѣздный городокъ, названный Русскими, послѣ присоединенія Крыма, Перекопомъ. Городокъ этотъ, ни въ какомъ случаѣ не задержитъ путешественника, ни наружнымъ видомъ, ни историческими памятниками, ни коммерческою дѣятельностію, ни окрестностями. Въ немъ только обращаютъ на себя вниманіе чумаки, своимъ безобразнымъ видомъ и костюмомъ, суетившіеся на базарныхъ площадяхъ и у вереницы фуръ, нагруженныхъ солью; въ немъ останавливаютъ впервое вниманіе потомки тѣхъ буйныхъ татаръ, которыя налегали на наше громадное отечество съ отвагою коршуна, и долго, долго жили на нашъ счетъ, на наши средства; въ немъ впервые воскресаютъ въ памяти тѣ отважныя походы, усилія и битвы русскихъ войновъ, которыя въ концѣ концовъ разрушили враждебное гнѣздо и вырвали у этихъ коршуновъ ихъ опасныя когти. Въ Перекопѣ можно имѣть хотя и нероскошную, но довольно сносную для путешественника обстановку. Туземцы большинствомъ склонны къ бесѣдамъ и хранятъ въ памяти легенды и преданія, относящіеся къ ихъ странѣ. О минувшемъ этого города нами сказано будетъ въ отдѣлѣ исторической судьбы всѣхъ Крымскихъ городовъ.

Выѣхавъ изъ Перекопа путешественникъ чрезъ полъ-часа пріѣезжаетъ въ мѣстечко, названное Армянскимъ базаромъ, который большинствомъ начиненъ лавками и харчевнями и ведетъ значительную торговлю съ жителями окрестныхъ деревень, массою чернорабочихъ на соляныхъ озерахъ, чумаками и вообще солепромышленниками. Городокъ этотъ ничтоженъ по величинѣ и ничего не представляетъ интереснаго, за исключеніемъ развѣ церкви, которая, судя по нѣкоторымъ историческимъ свѣдѣніямъ принадлежитъ къ числу древнихъ греческихъ построекъ.

За Армянскимъ взорамъ путника открываются великолѣпныя и богатѣйшіе соляныя озера, которымъ позавидовали бы самыя благодатныя страны міра. Озера эти, занимая громадныя котловины въ сосѣдствѣ Сиваша, представляютъ зеркальныя площади, незыблющей воды, въ которой отражается голубое небо и дрожатъ жаркіе лучи солнца. Любо на нихъ смотрѣть въ то время, когда они окрашиваются блѣдно-розовымъ цвѣтомъ или когда прибрѣжная орбита ихъ превратится въ бѣло-снѣжную пелену окристализующейся соли, надъ которою кишатъ и трудятся люди, сравнительно уподобляющіеся муравьямъ. Дальше ростягивается безпредѣльная для глазъ зеленая равнина, гдѣ не виднѣется ни единаго естественнаго холмика, гдѣ есть мѣсто разгуляться вѣтрамъ, птицамъ и стадамъ животныхъ. Здѣсь отрадно быть тогда, когда разноцвѣтныя нивы хлѣбовъ волнуются, подъ освѣжительное дуновеніе вѣтерковъ, когда кругомъ раскидываются разновидные ковры цвѣтовъ, когда полынь и бурьянъ принимаютъ форму древесныхъ кустовъ и когда разсыпается по всему этому пространству, какъ это было до послѣдней эмиграціи татаръ, тысячи: воловъ, верблюдовъ, овецъ и стройныхъ лошадей, составляющихъ гордость и богатство обитателей этой малонаселенной въ наше время степи. Я не знаю почему эта равнина всегда возбуждала во мнѣ, какое-то грустное настроеніе: тосковалъ-ли я о томъ, что ей никогда не приходилось принадлежать цивилизованному классу людей, что ее вѣчно попирали номады съ своими стадами или бороздили плугами (по словамъ Плинія) тѣ 30 скиөскихъ ордъ, которыя съ наслажденіемъ пили кровь людей изъ ихъ же череповъ и тщеславились прикрываясь кожею такого-же, какъ и они человѣка... Но вотъ начинаютъ вдали показываться какія-то дрожащія на небосклонѣ темныя пятна, походящія на сады — это или миражи или просто убогія татарскія деревушки. И какъ въ нихъ можетъ жить человѣкъ? Неужели его не безпокоятъ вѣчно раскаленные лучи солнца, не тяготитъ однообразіе жизни, не изнуряетъ горько солоноватый вкусъ воды? Напротивъ онъ здѣсь блаженствуетъ и не за что не промѣнялъ-бы свою чистенько-убранную мазанку, на роскошный сераль мурзы, воздвигнутый въ тѣни величественныхъ садовъ, орошаемыхъ холодными струями горныхъ ручьевъ.

На случай еслибъ путешественнику захотѣлось заѣхать въ одну изъ этихъ деревень съ цѣлью взглянуть на бытъ степнаго татарина, онъ сначала можетъ быть подобно намъ пожалѣлъ-бы о его печальномъ бытѣ, но, проживши подъ его кровлею нѣсколько дней остался-бы при убѣжденіи, что человѣкъ этотъ избралъ себѣ мѣстность, согласную съ своею натурой и окружилъ себя всѣмъ тѣмъ, что только можетъ доставить ему удовольствіе. Степной татаринъ не боится жаркаго солнца, лучи котораго не мѣшаютъ ему даже спать въ степи; для него все равно какого-бы вкуса не была вода, потому что онъ пьетъ ея, не иначе какъ распуская съ окисленно-соленымъ молокомъ и считаетъ язму свою, очаровательнѣе всякихъ другихъ прохладительно-питательныхъ напитковъ. Въ низенькой хаткѣ его такая мебель, которая постоянно располагаетъ къ дремотѣ и отдохновенію тѣла, ему не нужны проточныя воды, потому что ни отецъ, ни прадѣды его никогда не занимались огородами, но онъ не прочь лакомиться арбузами и дынями, которыя отлично ростутъ въ его степи, если Аллахъ пошлетъ дождя; для него всего важнѣе корова, овцы, лошади и верблюды. Это его неизменныя друзья, его кормилицы и снабдители одежды и домашней утвари. Его ни что неиспугаетъ такъ, какъ скотская эпидемія, даже на самые неурожаи хлѣбовъ онъ смотритъ равнодушно потому что въ крайности поѣдетъ на лошадяхъ своихъ въ отдаленныя мѣстности и, проработавши тамъ мѣсяцъ или другой, привезетъ семейству своему столько зерна, сколько необходимо на прокормленіе его въ теченіи года.

Въ степи этой путешественникъ ничего не встрѣтитъ такого на чемъ-бы остановился съ размышленіемъ, за исключеніемъ изрѣдка попадающихся искусственныхъ кургановъ Богъ вѣсть какимъ народомъ и надъ кѣмъ воздвигнутыхъ. Его развѣ займутъ на Тарканкутскомъ прибрѣжьи стаи разнообразныхъ перелетныхъ птицъ, полевыя травы, пресмыкающіяся гады, тарантулы и массы насѣкомыхъ; ему покажется страннымъ, что здѣсь жители не въ силахъ добывать себѣ воды изъ колодцевъ руками, а употребляютъ для этой надобности лошадь, которая проложила себѣ тропинку, издали свидѣтельствующую о страшной глубинѣ колодца, въ которомъ обитаютъ дикіе голуби, не находившіе въ степи другаго пріюта.

На Ченгарскомъ пространствѣ онъ также не встрѣтитъ ничего любопытнаго, развѣ заинтересуется бытомъ остатковъ тѣхъ ногайцевъ, которыя нѣкогда густо населяли его или задастся желаніемъ узнать почему этотъ уголокъ Крыма названъ Ченгаромъ. Но чтобы достигнуть этого необходимо знаніе татарскаго языка, которымъ говоритъ населеніе, утратившее на половину свое монгольское нарѣчіе. Ченгаръ по нашему мнѣнію происходитъ отъ двухъ соединенныхъ татарскихъ словъ: Челюнъ и артъ, т.е. задняя часть степи, каковою она и является по мѣстоположенію своему для жителей южной половины Крыма. Жизнь Ченгарцевъ въ этой степи чрезвычайно однообразна въ особенности въ то время года, когда прекращаются полевыя работы. Пріятно смотрѣть на нихъ только по вечерамъ, когда дворы ихъ переполняются стадами домашнихъ животныхъ, надъ которыми возится вся семья. Затѣмъ, когда при свѣтѣ луны, все поселеніе вывалитъ на дворъ и развалившись на войлокахъ, предается ѣдѣ и различнаго рода забавамъ. При этомъ вы услышите ихъ пѣсни, музыку, сказки, загадки, словомъ все къ чему они имѣютъ призваніе, чѣмъ обладаютъ и для чего рождены. Татарскихъ поселеній въ наше время не особенно много въ Перекопскомъ и Евпаторійскомъ уѣздахъ, но до послѣдней эмиграціи этого народа изъ Крыма они были довольно густые, но очень рѣдко попадались многолюдныя, а еще рѣже съ хорошими избами, обыкновенно складываемыми изъ землянаго кирпича съ земляною кровлею. Въ землянкахъ этихъ рѣдко можно было встрѣтить окна со стеклами и больше двухъ перегородокъ, но непремѣнно очагъ для варенья кушанья и печенія лакомаго малая съ просяной муки подъ раскаленнымъ казаномъ. Внутреннее убранство составлялъ войлокъ, съ нѣсколькими шерстяными тюфяками, обложенными вокругъ стѣнъ большими подушками. Предъ хатами этими обыкновенно строились курятники и сараи безобразнаго вида, еле-еле державшіеся на подставкахъ. Дальше виднѣлись хлѣбныя ямы, замѣняющія магазины и бугры пепла, ежедневно выносимаго изъ очаговъ, въ которыхъ вѣчно тлѣл скотскій кизякъ. По срединѣ-же селенія, какъ-бы оно ни было мало, стояла мечеть, покрытая черепицею, гдѣ ежедневно неоднократно совершалось богослуженіе. Внутренность этихъ мечетей до того была бѣдна, что трудно предполагать ихъ назначеніе. Внѣ деревни въ загородахъ или окопанныхъ мѣстахъ складывалось въ скирды сѣно и солома, а нѣсколько далыіе торчала на куриныхъ ножкахъ вѣтряная или лошадиная мельница, вокругъ которой бродили стаи индюковъ, замѣчательно жирныхъ и чрезвычайно легко разводимыхъ въ этой мѣстности.

Мы сказали почти все, что встрѣчается на этой степи. Прибавимъ только, что путешественникъ съ наклонностями охотника найдетъ здѣсь обширное поле для удовлетворенія страсти и въ особенности по прибережнымъ пространствамъ Тарканкутской оконечности, гдѣ безпрестанно попадаются кордоны пограничной стражи, могущіе въ крайности служить пріютомъ. Берегъ этотъ мнѣ въ особенности памятенъ множествомъ лебединыхъ и гусиныхъ перьевъ, оставляемыхъ здѣсь этими птицами.

Для окончательнаго-же очерка и ознакомленія любознательныхъ туристовъ скажемъ, что на всемъ этомъ громадномъ пространствѣ почти не существуетъ никакихъ историческихъ памятниковъ или развалинъ обращающихъ вниманіе, за исключеніемъ малозначительныхъ, на берегу рѣченки Чатырлыка, у Ахмечетской бухты и на берегу, гдѣ нѣкогда существовали татарскія деревушки Біюк и Кучукъ-Кастели. Оразвалинахъ этихъ, мы поговоримъ своевременно. Быть можетъ ничтожность этихъ остатковъ отъ первобытныхъ поселеній, заставитъ нѣкоторыхъ изъ археологовъ нашихъ, искать въ названіяхъ существующихъ нынѣ поселеній, что нибудь такое, которое могло бы послужить нитію къ изсслѣдованіямъ, но увы ногайско-татарское племя, привыкшее всему давать свои имена, не сохранило для насъ ни однаго названія мѣстности, подъ тѣмъ именемъ, которое существовало до нихъ. Вотъ нѣкоторыя названія этихъ селеній съ переводомъ, приводимыхъ нами съ цѣлью познакомить читателя съ ихъ чисто татарскимъ значеніемъ:

Узунъ-сакал
Длинная борода

Агачь
Дерево

Чагир
Позови

Бой-казак
Рослый казак

Джанъ-сакал
Душевная борода

Верды-болат
Далъ булат

Копъ-кара


Много-черная

Туак


Курица

Кокче-гбз


Голубоватые глаза

Ай-бар


Месяцъ есть

Япунджа


Плащъ, накидка

Джолъ-болды-конрат
Нашелъ дорогу конрат

Казахлар


Казаки

Бузав


Теленок

Чаще же всего попадаются названія: Кипчакъ, присвоенное ихъ племени, Шейхларъ*, Киргизъ и личныя имена въ родѣ: Османа, Теміра, Булата, Сеитъ-Булата, Мамута и т.п. Приведенныя нами названія деревень взяты съ восточной половины Перекопскаго уѣзда, теперь возьмемъ для сравненія нѣсколько изъ числа расположенныхъ на западной половинѣ его:

Кизиль-бай




Красный богач

Мурза-бекъ




Сильный дворянин

Деміръ




Железный

Сары-башъ




Желто-головый

Гасанъ аджи



Гасанъ бывшъ. въ мекке

Аджи баши




Голова бывшъ. въ мекке

Біюкъ-барашъ



Большая овца

Кучукъ-бараш



Малая овца

или въ роде: Черкеса Аипа, Кипчака и т.п.

Мы могли-бы всѣ почти деревни Перекопскаго и Евпаторійскаго уѣздовъ представить съ переводами ихъ названій, еслибъ были убѣждены, что въ названіяхъ ихъ есть что либо свидѣтельствующее о первобытныхъ поселеніяхъ. Замѣчательно даже, что татаре этихъ мѣстъ не наслѣдовали никакими преданіями о насыпныхъ курганахъ, изрѣдка раскинутыхъ по ихъ степямъ и не вѣрятъ въ то что они предназначались для сбереженія останковъ быть можетъ такихъ-же скотоводовъ, какъ и они.

О юго-западной части Евпаторійскаго уѣзда мы также не можемъ сказать ничего такого, которое въ состояніи заинтересовать любознательнаго туриста. Таже степь гладкая, съ едва замѣтными уклонами, тѣ-же спокойно-водныя соляныя озера, тотъ-же бытъ туземцевъ, тѣже стаи птицъ. Исключеніемъ служатъ такія мѣста, какъ напримѣръ берегъ, сосѣдственный татарскому селенію Огузъ-Оглу, заваленный безсчетнымъ множествомъ разнообразныхъ раковинъ, какъ окрестности Акмечетской бухты, представлявшей впервое садовую растительность и какъ Сакскія грязи, ежегодно возвращающія къ жизни сотни изнемогающихъ организмовъ. въ Евпаторійскомъ уѣздѣ, чаще чѣмъ въ другихъ мѣстностяхъ Крыма могутъ останавливать вниманіе при кладбищахъ выстановленные шесты съ бѣлыми или зелеными клочками матерій. Эти значки, обозначающіе мѣсто почеванія татарскихъ святыхъ или азизовъ. Всѣ они или большинствомъ пользуются, собственными именами, слывутъ за исцѣлителей душевныхъ и тѣлесныхъ недуговъ и каждый имѣетъ своеобразную исторію жизни, прекратившуюся не естественнымъ образомъ.

По мѣрѣ приближенія къ Симферополю начинаютъ показываться въ степи придлиноватыяе возвышенности съ каменными залежнями, но ужъ рѣже встрѣчаются стада животныхъ и птицъ. Самыя травы на этомъ пространствѣ имѣютъ скромный и какой-то полумертвый видъ.

Картина эта не измѣняется до тѣхъ поръ, пока не подъѣдешь къ близъ лежащимъ около Симферополя поселеніямъ видъ на которыя впервые напоминаетъ путешественнику, что онъ приближается къ болѣе счастливымъ мѣстностямъ.

Пространство, идущіе къ востоку или Керченскому полуострову многимъ интереснѣе, только, что описаннаго нами. Во первыхъ тутъ равнины безпрестанно пересѣкается то оврагами, то возвышенностями, разнообразящимися общій видъ степей, во вторыхъ здѣсь идутъ небольшіе рѣки, по берегамъ которыхъ раскинулись великолѣпные сады, составляющіе богатство туземцевъ. Въ окрестностяхъ русскаго села Зуи путникъ имѣетъ возможность осмотрѣть интересную по мѣстности татарскую святыню, извѣстную подъ именемъ Хырхъ-азизъ (сорокъ святых) до того прославленную между татарами, что сюда почти ежедневно свозятъ съ различныхъ концовъ Крыма больныхъ одержимыхъ всякаго рода не дугами. Исторія этихъ азизовъ не представляетъ ничего особенно интереснаго, Шейхъ, который постоянно охраняетъ эту святыню разскажетъ вамъ, что здѣсь когда-то 40 братьевъ стояли на молитвѣ, которыхъ безпрекословно убили какіе-то гяуры, ворвавшіеся въ Крымъ. На чемъ основано это преданіе неизвѣстно. Но в Хырхъ-азизской пещерѣ, какъ-бы въ подтвержденіе этого событія, мусульмане держатъ гробъ краснаго цвѣта, къ которому приближаются съ особеннымъ благоговѣніемъ. Въ Симферополѣ и Карасубазарѣ я встрѣчалъ некоторыхъ стариковъ христіанъ, убѣжденныхъ, что Хырхъ-азизъ нѣкогда составляла христіанскую святыню, прославленную мученическую смертію 40 юношей за свободное проповѣданіе Евангелической истины. Убѣжденіе это до того сильно у нѣкоторыхъ изъ нихъ, что они и въ свою очередь посѣщаютъ эту пещеру съ больными.

Не вдали отъ Хырхъ-азиза противъ деревень Конечи и Каясты есть мѣсто извѣстное подъ именемъ Барутъ-ханэ (пороховаго дома или двора), которое съ доступной стороны обведено валомъ. По разсказамъ туземцевъ здѣсь приготовлялся нѣкогда порохъ; но едвали это заслуживаетъ довѣрія татаре имѣютъ привычку всякой развалинѣ присваиватъ какое-нибудь значеніе по своему взгляду. Мы не сомнѣваемся, что ровъ этотъ сдѣланъ за многіе вѣка до татарскаго господства и служилъ предохраненіемъ построекъ, предназначенныхъ древними для укрывательства въ случаѣ внезапнаго нашествія непріятелей.

Къ юго-востоку отъ Барутъ-Ханэ есть гора, извѣстная подъ названіемъ Хонычъ. Кромѣ того, что съ вершины ея открывается обширный видъ на окрестности, она представляетъ много слѣдовъ древнихъ жилищъ. къ сожалѣнію туземцы не сохранили о нихъ никакихъ правдоподобныхъ преданій. Такъ-же развалины существуютъ и на сосѣдственномъ бугрѣ, отдѣленномъ отъ Хоныча лощиною.

Въ окрестностяхъ Зуи впервое начинаются нѣмецкія колоніи, невольно останавливающія вниманіе путешественника прекраснымъ видомъ и счастливымъ бытомъ этихъ трудолюбивыхъ пришельцевъ. Еслибъ колонистамъ этимъ послѣдовали-бы всѣ остальные обитатели Тавриды или проще, еслибъ ими заселились всѣ земли Крыма, то страна эта въ самомъ непродолжительномъ времени превратилась-бы въ одну изъ прелестныхъ и самыхъ благодатныхъ въ міре.

Въ окрестностяхъ Карасубазара, пріютившагося въ едва примѣтной котловинѣ, путешественникъ не встрѣтитъ ничего замѣчательнаго, за исключеніемъ азіятской обстановки города и нѣсколькихъ очень хорошихъ фруктовыхъ садовъ, заманивающихъ тѣнистыми гущами и прекрасными плодами. Изъ Карасубазара очень многіе охотно ѣздятъ любоваться источникомъ рѣки Карасовки, представляющимъ интересное зрѣлище. Не менѣе замѣчательны и окружности этой мѣстности. Онѣ до того дики и прелестны, что послужили поводомъ одному изъ польскихъ писателей г. Хоецкому воспользоваться простымъ туземнымъ преданіемъ и составить слѣдующаго рода легенду:

«Въ древности у источника Карасубашъ внезапно очутился какой-то старикъ, Богъ вѣсть откуда прибывшій; многіе предполагали, что онъ пришелъ въ эту страну одновременно съ Генуэзцами, но не ужившись въ ихъ факторіи, переселился сюда. Страннику этому приписывали глубокія познанія магіи и долго чуждались его, но впослѣдствіи, ознакомившись всѣ обращались съ нимъ съ любовью и уваженіемъ. Однажды чужестранецъ этотъ, возвращаясь съ горъ, гдѣ слѣдилъ всю ночь за небесными свѣтилами, нашелъ у дверей своего жилища подброшеннаго ребенка. Старикъ смиловался надъ крошечнымъ мальчикомъ, повидимому, принадлежащимъ мусульманамъ и, принявъ его на свое попеченіе, назвалъ Замилемъ (найденышем). Много лѣтъ старикъ трудился надъ пріемышемъ, пока довелъ его до ума-разума и затѣмъ началъ посвящать въ тайны естественныхъ мудростей.

Замиль охотно внималъ расказамъ отца и вскорѣ до того полюбилъ природу, что по цѣлымъ днямъ бродилъ по горамъ и лѣсамъ съ цѣлью удовлетворить любознательности. Наконецъ онъ увлекся до того, что и цѣлыя ночи проводилъ въ отдаленныхъ горахъ. Такое безумное стремленіе юноши изумило стараго крестоносца и однажды, посадивъ Замиля около себя, онъ съ отцовскою заботливостію, началъ предостерегать пріемыша своего отъ различнаго рода непріятныхъ случайностей, неминуемыхъ для тѣхъ, которыя проводятъ ночи въ лѣсахъ. Для болѣе-же вѣрнаго устрашенія моладаго человѣка, разсказалъ ему много несчастныхъ событій изъ жизни своей на востокѣ, куда онъ ходилъ съ крестоносцами спасать гробъ Господній, гдѣ былъ плѣненъ и покинутъ друзьями и гдѣ отъ тоски изучилъ тайны магіи и книги древнихъ мудрецовъ. Въ заключеніе старикъ прибавилъ. Если всего этого недостаточно заставить тебя оставаться дома, по крайней мѣрѣ по ночамъ, я долженъ сознаться, что въ окрестныхъ горахъ открылъ пребываніе ужаснаго духа, видъ котораго поразить тебя. Надѣюсь сынъ мой, что послѣ этаго ты послушаешь меня и будешь осторожнѣе. Старикъ замолкъ и отправился на вечернюю молитву. Между тѣмъ Замиль, неожидавшій подобной угрозы отъ отца, чрезвычайно былъ изумленъ намекомъ его объ открытіи какого-то страшнаго духа, о которомъ онъ раньше ничего не говорилъ. Юноша, будучи заинтересованъ послѣднимъ, погрузился въ размышленіе и съ этой минуты не разъ бывало послѣ полуночи уходилъ въ горы въ надеждѣ повстрѣчаться съ ужаснымъ духомъ. Прошло много ночей, но онъ ничего не встрѣчалъ сверхъестественнаго. Однажды Замиль, возвращаясь съ обычной прогулки, долженъ былъ укрыться отъ дождя въ гротѣ; между тѣмъ дождь не переставалъ до глубокой ночи. Когда-же выяснилось небо и луна освѣтила окружность, найденышъ вышелъ изъ пещеры въ намѣреніи возвратиться къ отцу, но въ эту минуту предъ нимъ мелькнуло что-то свѣтлое. Замиль протеръ глазами остолбенелъ, увидевши молодую дѣвицу, прикрытую сіяющимъ покрываломъ. Всего болѣе его удивило то, что видѣніе плакало. Чѣмъ ближе оно подходило, тѣмъ восхитительнѣе казалось. Наконецъ скрылось въ лѣсной чаще. Видѣніе это до того очаровало Замиля, что онъ готовъ былъ бѣжать за нимъ, но куда? Рѣшившись на слѣдующую ночь прійти къ этому же гроту на свиданіе съ нимъ, юноша возвратился къ крестоносцу, но, увы, засталъ его въ предсмертной агоніи. Бѣдняжка употреблялъ всѣ усилія возвратить воспитателя своего къ жизни, но ничего не помогало — и въ одно изъ свѣтлыхъ утръ юноша остался круглымъ сиротою. Горько стало бѣдному Замилю жить въ одиночествѣ вдали отъ людей, которыхъ ненавидѣлъ покойный крестоносецъ и онъ рѣшился разлучиться на всегда съ мѣстностію, гдѣ провелъ всѣ свои юныя годы жизни. Замкнувши лачужку свою, онъ набросилъ на плечи шердаръ, любимый музыкальный инструментъ и, сотворивъ молитву надъ могилою благодѣтеля, пустился въ путь въ качествѣ пѣвца. Долго онъ жилъ въ блистательной Каффе, затѣмъ переѣхалъ въ Чембало (Балаклаву) гдѣ свыкся съ людьми, казавшимися добрыми вопреки расказамъ крестоносца. Но, увы, бѣдняга тогда только вспомнилъ отца своего, когда у него отобралъ самый преданный другъ обожаемую невѣсту. Обстоятельство это возмутило несчастнаго сироту настолько, что онъ рѣшился снова возратиться въ окрестности Карасубаша съ тѣмъ, чтобы не разлучаться болѣе съ могилою благодѣтеля. Достигнувъ этого, юноша почувствовалъ себя счастливымъ и началъ предаваться обычнымъ занятіямъ. Однажды вечеромъ Замиль, увлеченный воспоминаніями минувшихъ дней, присѣлъ у открытаго окна своего жилища и как-то невольно заигралъ на шердаре своемъ, но, увы, струны нѣкогда призывающей къ жизни лиры, воспроизводили раздирающіе сердце звуки. Настала полночь. Пѣвецъ продолжалъ играть. Какъ вдругъ предъ нимъ что-то мелькнуло на безъ-облачномъ небѣ и вслѣдъ затѣмъ выяснился ликъ того чуднаго видѣнія, которое когда-то помрачило его разсудокъ. Но на этотъ разъ оно неслось въ колесницѣ, которая остановилась предъ найденышемъ. Замиль въ восторгѣ выскочилъ изъ жилища своего и подбѣжалъ къ таинственной красавицѣ, чтобы посмотрѣть на нее вблизи. Это была молодая дѣвица съ поникнутою на грудь головою и съ слезами на глазахъ, чрезвычайно похожею на бѣлую лилію, отягченную крупными каплями росы. Замиль не вытерпѣлъ и началъ благодарить красавицу за вторичное явленіе предъ нимъ.

Таинственная красавица, взглянувъ на него съ нѣжнымъ участіемъ отвѣчала; что всегда слѣдила и покровительствовала ему.

Съ этой минуты найденышъ пересталъ жить днемъ. Только въ полночь, когда предъ нимъ являлась воздушная колесница съ прелестною феею, юноша оживалъ и блаженствовалъ. Вскорѣ онъ почувствовалъ безумную любовь къ волшебницѣ и рѣшился во что-бы то нестало завладѣть ею. И вотъ однажды, прильнувъ къ плечу ея онъ умолялъ дозволить ему прикоснуться своими губами къ ея божественнымъ устамъ. «Ты требуешь отъ меня невозможнаго, — отвѣчала фея, — мои уста затравлены ядомъ и горе тому смертному, который прикоснется къ нимъ, онъ вмигъ погибнетъ какъ опаренный лепестокъ розы».

Этого я не боюсь, красавица, и напротивъ, очень радъ буду умереть отъ твоего поцѣлуя, нежели отъ тоски въ одиночествѣ. Я люблю тебя небесная дѣва отъ всей души моей, и онъ бросился на колѣни, умоляя принять его въ объятія. Фея залилась слезами и опустила голову въ раздумьи. Минуту спустя она встрепенулась и простерла къ несчастному руки. Замиль со всею страстію южной души бросился къ ней, и они слились въ поцѣлуѣ. Но, увы, это былъ ядъ, палящій огонь, молнія неба, быстро сокрушающая жизнь смертнаго. Замиль горѣлъ, но не переставалъ прижиматься къ смертоносной красавице, у которой по прежнему блистали на глазахъ свѣтлые струи алмазныхъ слезъ. Замиль чувствовалъ уже приближеніе смерти, но все сильнѣе прижимался къ пылающей красавицѣ и на божественныхъ устахъ ея испустилъ послѣднее дыханіе. Тогда волшебница взяла на руки оледенѣлый трупъ друга и унесла его въ подзенныя чертоги свои. Тамъ онъ лежитъ у нея на колѣняхъ, тамъ вѣчно она плачетъ надъ преждевременно погибшимъ другомъ, пока не настанетъ та благодатная ночь въ году, когда Замиль по волѣ провиденія пробуждается на колѣнах своего нѣжнаго стража, чтобы снова слиться въ пламенный поцѣлуй до тѣхъ поръ, пока снова образъ смерти не оледѣнитъ его уста на длинный годъ».

Легенда, какъ видите, слишкомъ наивнаго содержанія. Такихъ обыкновено не создаютъ Крымскіе татаре. Если же мы привели ея, то съ единственною цѣлью показать читателю на сколько описываемая нами мѣстность дѣйствуетъ на воображеніе чужестранца, впервые взглянувшаго на нее.

Изъ Карасубазара представляется возможность совершить очень пріятную прогулку къ монастырю во имя Св. Праскевеи Пятницы, находящемуся при деръ. Топлу. Самое интересное время для этой прогулки считается 26 іюля, день празднества монастыря, т.е. когда къ нему направляются карасубазарскіе христіане съ семействами. Путь къ этой святыни очарователенъ, но гораздо очаровательнѣее мѣстность расположенія его. По народному преданію источникъ воды, вытекающій из подъ развалинъ древнаго храма Св. Параскеви искони признанъ цѣлебнымъ преимущественно для страждущихъ глазными болѣзнями, вслѣдствіе чего постоянно посѣщался туземцами. Обстоятельство это вскорѣ обратило вниманіе какъ владѣльцевъ мѣстности, такъ равно и духовенства, которыя поспѣшили сдѣлать возможное для приличнаго устройства храма и пріюта для массы поклонниковъ. Здѣсь обыкновенно послѣ божественной литургіи происходятъ національныя забавы Болгаръ, обитавшихъ въ окрестныхъ деревняхъ.

Дорога, ведущая изъ Карасубазара на Өеодосію сначала рисуетъ зеленую садовую долину, походившую на фантастическія скалы, но потомъ не представляетъ ничего замѣчательнаго; гораздо пріятнѣе ѣхать проселочнымъ трактомъ помимо деревень, расположенныхъ у подошвы горной цѣпи до Стараго Крыма. На этомъ протяженіи путешественникъ безпрестанно встречаетъ красивые поместья, зажиточныхъ землевладельцевъ и довольныхъ своей судьбой поселянъ. Здѣсь много историческихъ мѣстъ, о которыя существуютъ въ устахъ народа баснословныя преданія; много очаровательныхъ полянъ, лѣсныхъ рощъ, садиковъ и т.п. На этомъ пути встречается могила, знаменитаго въ исторіи монгольцевъ шахъ Мамая, скрывшегося въ Генуэзской Каффе со своими сокровищами, но къ бесчестію христіанъ убитаго въ граде ихъ, если не въ угожденіе несколькимъ врагамъ, то изъ алчности къ пріобретенію чужой собственности.

Затемъ следуетъ старый Крымъ, некогда славный торговый городъ Тавриды, первая столица монголо-татарскихъ представителей въ этой стране. Чудная мѣстность эта, сохраняющая поныне во многихъ мѣстахъ развалины отъ роскошныхъ построекъ былаго времени, можетъ каждаго любознательнаго человѣка заставить прожить здѣсь лишній день, чтобы составить себе хотя приблизительное понятіе о величине этого города въ его цветущее время, послушать разсказы туземцевъ о развалинахъ, посмотреть на древніе монеты, имеющіеся у каждой почти семьи армянъ и другихъ обитателей и посетить находящійся въ окрестностяхъ потухшій кратеръ, известный подъ именемъ бездоннаго колодца и Армянскій древній монастырь Супъ-Хачъ, интересный въ архитектурномъ отношеніи и кое-какими святостями.

Изъ стараго Крыма дорога направляется на Өеодосію не менѣе славный городъ въ исторіи Крыма. Для тѣхъ, которыя желаютъ познакомиться съ его прошлымъ, мы укажемъ на отдѣлъ; озаглавленный нами историческою судьбою Крымскихъ городовъ, остальнымъ же посовѣтуемъ осмотрѣть развалины генуэзскихъ крѣпостей, храмовъ и другихъ древностей.

Өеодосія кромѣ этого обращаетъ на себя вниманіе по мѣстоположенію, обширности бухты и красотѣ окрестностей. Городокъ этотъ съ нѣкотораго времени посѣщается многими любителями морскихъ купаній въ теченіи летнего сезона и нетъ сомненія, что рано или поздно сделается известнымъ въ Россіи по удобству въ этомъ отношеніи.

Изъ Өеодосіи многіе ѣздятъ смотрѣть на остатки Арабата, нѣкогда важной турецкой крѣпости, защищающей выходъ изъ Арабатской стрѣлки. Путь къ этому укрѣпленію отдѣляется отъ почтовой дорога у сосѣдства деръ. Сарыкель. Для ѣдущихъ же на почтовыхъ, мы совѣтывали бы направиться отъ Агибельской станціи. Отъ этого мѣста начинается Керченскій полуостровъ или граница нѣкогда славнаго Босфорскаго царства, извѣстнаго богатствомъ обитателей, плодородіемъ почвы, цвѣтущими городами и роскошными надгробными монументами.

Полуостровъ этотъ въ настоящее время населенъ остатками ногайцевъ, и не смотря на много измѣнившихся противъ праотцевъ своихъ, но все таки рѣзко отличаются отъ Бахчисарайскихъ и вообще горныхъ татаръ. Мусульмане эти большинствомъ зажиточны, горделивы и как-то особенно любятъ преданія старины. У нихъ на всѣ почти развалины городовъ и опустѣвшія деревни существуютъ баснословныя легенды, созданныя повидимому безъ малѣйшаго отношенія къ историческимъ событіямъ. Въ примѣръ приведемъ одну изъ нихъ, выдуманную скорѣе съ назидательною цѣлью для дѣтей. Легенда эта относится къ оврагу, идущему по направленію къ Элькенъ-Каи, пересекающему почтовый трактъ.

Оврагъ окаменѣвшихъ овец

На Керченскомъ полуостровѣ, богатомъ древними замѣчательными монументами и развалинами, существуетъ оврагъ, именуемый до настоящаго времени мѣстными татарами Хой ташъ дере или Оврагъ окаменѣвшихъ овецъ. Оврагъ этотъ, или проще русло рѣки, проходитъ по сосѣдству деревни Хызылъ-хую (красный колодец) и очень хорошо извѣстенъ туземцамъ Крыма легендою, придуманною Богъ вѣсть кѣмъ, вслѣдствіе того, что въ оврагѣ этомъ встрѣчается значительное число камней, которые издали имѣютъ видъ отары бѣлыхъ овецъ и между ними представляется фигура пастуха, какъ будто предавшагося дремоте послѣ утомительной прогулки. Легенда эта слѣдующаго содержанія:

«У одного богача, донельзя добраго и благочестиваго, была единственная дочь, которою онъ дорожилъ выше всего на свѣтѣ. И какъ было не дорожить такимъ существомъ, которое отъ всей души предано было отцу, которое предупреждало всѣ его желанія!

«Въ одинъ вечеръ старикъ замѣтилъ, что прекрасные глаза любимой дочери его полны грусти. «Что съ тобою мое дитя?» — спросилъ отецъ съ сердечнымъ трепетомъ. — «Я и сама не знаю, что дѣлается со мною съ той минуты, когда ты ввелъ къ намъ Бекира. Его голосъ проникъ въ мое сердце и въ немъ живетъ; его взглядъ взволновалъ мою кровь; его станъ рисуется предо-мною постоянно — словомъ я день и ночь мечтаю о немъ и въ немъ мнѣ чудится рай со всѣми его блаженствами».

- Понялъ дочь моя — ты желаешь, чтобы Бекиръ былъ постоянно съ тобою, чтобы его уста прикасались къ твоимъ. чтобы онъ гладилъ твои коски, чтобы ты слышала его голосъ.

- Да, да отецъ мой, ты угадалъ тайныя желанія моего сердца. Мнѣ и самой кажется страннымъ почему оно желаетъ этого.

- Всѣ люди въ твой возрастъ подвергаются подобной болѣзни. Такъ ужъ назначено имъ отъ Аллаха.

- Ты сказалъ что это болѣзнь? значитъ есть средство отъ ней излечиться?

- Есть дочь моя, если только ты пожелаешь.

- Нѣтъ отецъ мой, болѣзнь это такая пріятная, что я не хотѣла бы лечиться отъ ней.

- Въ такомъ случаѣ мнѣ приходится поскорѣй выдать тебя за-мужъ, чтобы удовлетворить требованіямъ твоего добраго сердца. Ты знаешь, что грусть твоя вдвойнѣ печалитъ меня.

«При этихъ словахъ красавица Алиме бросилась въ объятія старика и начала ласкать его сѣдую бороду.

«Три дня спустя, нарочно посланные глашатаи собирали всѣхъ почетныхъ жителей Крымскаго ханства на свадьбу единственной дочери Адиль-бея. Всѣмъ объявлялось, что отецъ жертвуетъ для удовлетворенія гостей половину своего состоянія и что каждому посѣтителю поднесенъ будетъ дорогой подарокъ. И действительно, всѣ прибывшіе на пиръ блаженствовали въ теченіи сорока дней и ночей. Когда окончилось торжество, Адиль-бей призвалъ молодыхъ и спросилъ у нихъ, что они желаютъ получить отъ него для обеспеченія своей жизни? Бекиръ, которому извѣстно было состояніе тестя, научилъ жену свою потребовать отъ него рѣшительно все до послѣдняго ковшика. Адиль-бей не противорѣчилъ дочери единымъ словомъ и отдалъ ей все, за исключеніемъ вѣника и гребешка, оставленныхъ старикомъ для собственныхъ надобностей. На слѣдующій день новобрачные рѣшились переселиться въ Керчь, чтобы не кормить престарѣлаго отца полученнымъ отъ него имуществомъ. Адиль-бей не только не оскорбился этимъ, но изъявилъ желаніе сопровождать дочь свою до мѣста перваго ночлега, чтобы еще разъ благословить дѣтей своихъ, призвавъ на нихъ милости Всемилостивѣйшаго Аллаха. Квечеру обширный караванъ, сопровождаемый безсчетною отарою овецъ, пришелъ и расположился на отдыхъ въ оврагѣ, именуемомъ нынѣ Хой-ташъ-дере. По распоряженію добраго отца, изъ сосѣднихъ деревень принесенъ былъ огонь и всевозможныя яства для почтенныхъ гостей. И снова заиграла музыка. Танцы и угощенія не переставали до полуночи.

«На утро проснулась Алиме и застучала въ ладоши. На зовъ ея явились служанки. «Умыться — сказала она. Когда приказаніе это было исполнено, она потребовала гребешокъ причесаться, чтобы показаться мужу опрятною; но увы, въ приданомъ ея не оказалось гребешка. Это до того возмутило ея, что она громко начала проклинать своего добраго отца, называть его скрягою, злодѣемъ и т.п. Слова эти дошли до слуха несчастнаго старика Адиль-бея. Пораженный подобною дерзостію дочери, отецъ подбѣжалъ къ ней и, павъ на колѣни съ поднятыми къ небу руками, произнесъ:

«Да постигнетъ безславіе того отца, который думаетъ въ дочери найти свою кровь! Тебя же неблагодарное созданіе, за твои дерзкія слова, предаю въ руки шайтана (злаго духа) и умоляю Аллаха, чтобы онъ превратилъ на этомъ мѣстѣ со всѣмъ моимъ имуществомъ въ камни для примѣра будущимъ поколѣніямъ!

«Не успѣлъ онъ произнести этихъ словъ, какъ весь караванъ съ отарою овецъ превратился въ камни — и съ тѣхъ поръ мѣсто это именуется Хой-ташъ-дере или оврагомъ окамѣневшихъ овецъ».

Дальнѣйшее протяженіе Керченскаго полуострова представляетъ равнины, изрѣдка пересѣкаемыя балками и небольшими выступами длинныхъ возвышенностей, мѣстами оживленныхъ насыпными курганами или скиөскими могилами. Степь не измѣняетъ характера до деръ. Парпача, гдѣ впервое открываются горныя породы. У Агибельскаго округа, возвышенности какъ бы выростаютъ по направленію къ Азовскому морю. Отъ Аргина начинаются залежи раковистаго камня, весьма цѣннаго и удобнаго для построекъ. На 15-й верстѣ отъ этого селенія, путешественнику приходится переѣзжать чрезъ древній валъ, имѣющій около семи саженей въ ширину, тотъ самый, который, судя по Геродоту, былъ сооруженъ рабами Скифовъ съ цѣлью завладѣть ихъ женами и имуществомъ. Дальше по придорожнимъ канавкамъ начинаетъ обозначаться въ видѣ кустарниковъ растительность, свидѣтельствующая о томъ, что здѣсь когда-то были, если не сады, то лѣса. Послѣдующая станція именуется Султанской; названіе это безъ сомнѣнія предано ей вслѣдствіе принадлежности одному изъ членовъ ханской семьи, во время самостоятельности татаръ, Султановка имѣетъ красивое мѣстоположеніе и уже благодаря трудолюбію нѣмецкихъ колонистовъ представляетъ образцы тѣнистыхъ деревьевъ.

Далѣе, по мѣрѣ приближенія къ Керчи, начинаютъ рисоваться вдали воды Азовскаго моря и сосѣднія къ берегамъ его возвышенности. Видъ не являетъ ничего особенно пріятнаго для глазъ, но смотря на голубое море и зеленый покровъ полянъ, извѣстныхъ своимъ плодородіемъ, как-то миришься съ однообразіемъ природы. Всего грустнѣе видѣть здѣсь нужды человѣка въ водѣ, которую онъ добываетъ изъ ямъ, наполняющихся во время дождей.

Однообразіе природы Керченскаго полуострова начинаетъ измѣняться въ окрестностяхъ Керчи. Здѣсь прежде всего предъ путешественникомъ открывается оживленный судоходствомъ проливъ съ выступомъ занятымъ укрѣпленіями, извѣстными подъ названіемъ Павловской батареи. Съ лѣвой стороны идутъ красивыя поляны, окаймленныя холмообразными горами, усыпанныя сверху курганами. Дальше у пролива на великолѣпной равнинѣ, примыкающей къ горамъ, расположенъ историческій городъ Керчь; виднѣются села, Еникалъскій мысъ, Таманьскій берегъ, а за Еникалемъ равнина, мѣстами пересѣченная рытвинами, возвышенностями, курганами и провалами, свидѣтельствующими отчасти о происхожденіи своемъ отъ вліянія вулканическихъ силъ.

Къ сожалѣнію, все это пространство, нѣкогда населенное восемью городами, извѣстными въ древности подъ названіями Пантикапеи, Нимфей, Мирмикіона, Иракліона, Парөеніона, Мимикіона Ахиліона и Акры, нынѣ мало населено и почти не представляетъ ничего такого, что говорило-бы въ пользу предпріимчивости теперешняго обитателя этой богатой части Крымскаго полуострова.

Южная половина Крыма

Подъ этимъ названіемъ я разумѣю все остальное пространство Тавриды, начиная от Симферополя и Судака вдоль до Чернаго моря. Мѣстность эта рѣзко отличается отъ описанныхъ нами раныне по красотѣ видовъ, растительности и множеству памятниковъ древности. Зная насколько пространство это можетъ заинтересовать путешественника, слѣдящаго за нами, при не имѣніи подробнаго руководителя, мы постараемся ознакомить его со всѣми достопримѣчателыюстями этой половины полуострова. Симферополь расположенъ на великолѣпной равнинѣ опоясанной небольшими возвышенностями съ южной и юго-западной сторонъ. Вдали виднѣется Палатъ-гора, и длинная масса Яйлынскаго хребта. Сѣверо-восточная окраина города пересѣкается теченіемъ Салгира, по берегамъ котораго идут дачи и прекрасные тѣнистые сады, издали останавливающіе вниманіе рослостію деревъ. Не менѣе живописны мѣстности, извѣстныя подъ названіемъ Ботаническаго сада, Воронцовки. Петровской слободъ, пріютившейся у подножія фантастическихъ скалъ и ряды дач, устроенныхъ за Перекопскою заставою. Симферополь при въѣздѣ въ него съ почтовыхъ тратков, за исключеніемъ Севастопольскаго, въ настоящее время ни сколько не напоминаетъ собой азіатскаго города. Улицы его довольно широки и обстановлены приличными постройками, изъ которыхъ наилучшими слѣдуетъ признать новый соборъ, воздвигнутый по образцу Исакіевскаго, Петропавловскій и греческую церковь. Въ немъ имѣются двѣ обширныя площади для торговыхъ сдѣлокъ, изъ которыхъ одна исключительно обнесена различнаго рода лавками, постоялыми дворами, кофейнями и т.п. Городъ этотъ по разнородности обитателей можно раздѣлить на нѣсколько частей и именно: на новую часть занятую чиновнымъ и аристократическимъ людомъ, на греко-армянскую въ смѣси съ караимами, на татарскую, цыганскую и предмѣстіе, занятое земледѣльцами. Первая отличается красотою построекъ, вторая узкими грязными улицами, но чистенькими двориками въ большинствѣ засаженными фруктовыми деревьями, третья особеннаго рода архитектурою безъ оконъ на улицу и послѣднюю грязную составлявшую плетушки безъ оградъ. Проще, городъ слѣдуетъ дѣлить на новую и старую части; въ первой бросаются въ глаза церкви, а въ послѣдней высокіе минареты мусульманскихъ мечетей, замѣчательные темъ, что онѣ въ бурныя дни качаются, но не было еще примѣровъ разрушенія. Въ Симферополѣ какъ и въ другихъ нашихъ губернскихъ городахъ существуютъ: бульваръ и всякаго рода богоугодныя, благотворительныя, больничныя, административныя и судебныя учрежденія, но вообще въ немъ все идетъ как-то вяло и замѣчается отсутствіе народной дѣятельности и источника заработковъ. Не смотря на обширность и разнородность народонаселенія, въ немъ царствуетъ почти постоянно глубокая тишина, прерывающаяся только въ базарныя дни, наплывомъ сельскихъ жителей съ своими произведеніями. Болѣе развитое общество развлекается здѣсь собраніями, въ клубахъ, театрѣ и прогулками на бульварѣ, гдѣ въ лѣтнее время играетъ музыка и устраиваются танцы. Остальные граждане чужды всякаго рода удовольствій внѣ своихъ дворовъ и как-то предпочитаютъ затворническую жизнь. Для проѣзжихъ, Симферополь представляетъ три гостиницы, изъ которыхъ самою комфортабельною считается Петербургская, какъ находящаяся въ центрѣ новаго города и отлично содержимая аккуратнымъ нѣмцемъ. Для бѣдныхъ людей содержатся при постоялыхъ дворахъ прилично меблированныя комнатки, а дли простаго класса сотня кофеенъ, въ которыхъ нерѣдко играетъ татарская музыка, а гости забавляются картами, шашками или внимаютъ разсказамъ балагуровъ.

Однажды въ годъ въ Симферополѣ устраивается ярмарка ко дню Покрова. Еслибъ туристу, посѣтившему въ это время Симферополь, пришлось-бы посмотрѣть на множество балагановъ, сколоченныхъ на скорую руку на базарной площади и переполненныхъ всевозможнаго рода товарами, онъ удивился-бы количеству наплыва иногородныхъ фабрикантовъ, но впослѣдствіи открылъ-бы, что между ними никого нѣтъ чужихъ; что товары эти перенесены изъ лавокъ туземными-же купцами и цѣны на нихъ тѣ-же самыя; что новизною считаются нѣсколько бараковъ съ суздальскими произведеніями и палатка съ кукольною комедіею. Скотопромышленная площадка этого города очень рѣдко представляетъ хорошіе экземпляры лошадей и коровъ, но рынокъ вообще богатъ изобиліемъ овощей, плодовъ и всякаго другаго рода съѣстныхъ припасовъ, цѣнность которыхъ значительно доступнѣе въ сравненіи съ другими городами Тавриды. Въ юго-восточной части Симферополя по южнобережскому тракту находится Петровская слобода, обитательницы которой преимущественно снабжаютъ городъ зеленью, молокомъ и творогомъ. Село это не велико, но достопримечательное тѣмъ, что основано на мѣстѣ нѣкогда украшенномъ садами и дворцами Крымскихъ Калги-султановъ или наслѣдниковъ престола. Тутъ-же по сосѣдству находятся развалины древнаго греческаго укрѣпленія, свидѣтельствующаго, что задолго до Р.Х. существовалъ здѣсь городъ людей, знакомыхъ съ искусствами тогдашняго образованнаго міра. Это то самое укрѣпленіе, которому покойный Бларембергъ присвоилъ имя одной изъ Тавро-скиөскихъ крѣпостей, построенныхъ по сказанію Страбона противъ Херсонесцевъ.

На Сѣверо-восточной оконечности Симферополя, путешественникъ съ удовольствіемъ можетъ провести нѣсколько часовъ, обозрѣвая рядъ хорошенькихъ дачъ и виноградниковъ, расположенныхъ по ту сторону Салгира: на противоположной-же сторонѣ хороши рощи, устроенныя Славичемъ съ обширнымъ ставкомъ и Муромцовымъ съ прекраснымъ ключемъ воды, снабжающимъ въ настоящее время ею Симферопольскій базарный фонтанъ. Тамъ-же хороша равнина, примыкающая къ возвышенности, извѣстной подъ названіемъ дубковъ, на которой ежегодно совершается губернская лошадиная скачка. заманивающая со всего полуострова любителей этого рода развлеченій.

Изъ окрестныхъ деревень и хуторовъ останавливаютъ вниманіе красотою мѣстоположенія: Чумакаръ, Битакъ, Бахчи-эли, Мамакъ и Дріенъ-Соффу.

Слѣдующему южно-бережскимъ трактомъ до Таушанъ-базарской станціи почти вдоль до этого протяженія, придется на всякомъ шагу восхищаться разнообразно-интересными видами. Прежде всего хороши здѣсь сады, рощи и луга между большими холмами, орошаемыми извилистымъ Салгиромъ, дальше останавливаютъ вниманіе округи Вейрата и Боры, Салгирчика Кильбуруна и Эскисарая. Всѣ эти имѣнія восхитительны и при хорошемъ хозяйствѣ могли бы быть доведены до роскошной обстановки. Селеніе Эски-орда, означающая въ переводѣ старая орда, въ отличіе отъ монгольскихъ ордъ, впослѣдствіи прибывшихъ въ Крымъ и Эски-сарай съ древними стѣнами и мечетію — представляетъ археологическій интересъ. Въ нѣсколькихъ верстахъ отъ Чавке и Мамутъ-султана, находится лучшая изъ крымскихъ сталактитовыхъ пещеръ Хызылъ хоба, которую навѣщаютъ почти всѣ любознательные путешественники, разумѣется подъ руководствомъ опытныхъ туземцевъ. Въ дальнѣйшемъ протяженіи по направленію горъ существуетъ основаніе громаднѣйшей стѣны, которая по разсказамъ татаръ сооружена Темиръ-аксакомъ, но по историческимъ свѣдѣніямъ, греческимъ императоромъ Юстиніаномъ для предохраненія Готөовъ со стороны степныхъ Номадовъ. Продолжая ѣхать почтовымъ трактомъ, вскорѣ подъѣзжаешь къ имѣнію Гротена, отъ котораго начинается прекрасный лѣсъ, тянувшійся по Яйлынскому хребту. Затѣмъ въѣзжаетъ въ живописное Ангарское ущелье въ углубленіи котораго находится Таушъ-базараская почтовая станція, трактиръ и постройки лѣсной и дорожной стражи. Тѣмъ-же, кто интересуется видѣть истоки рѣкъ такихъ какъ Салгиръ, мы предлагаемъ запастись въ Мямутъ-султанѣ или Чавкахъ верховою лошадью и съѣздить въ Аіянъ, откуда источникъ находится не въ дальнемъ разстояніи. Отъ Таушанъ-базара, расположеннаго у подошвы Восточнаго окончанія Палатъ-горы, почтовая дорога идетъ лѣсомъ на Яйлынскій хребетъ. Подъемъ продолжается до обелиска, поставленнаго въ память Императору АлександруІ, доѣхавшему до этого мѣста во время пребыванія въ Крыму. Отсюда впервое открывается одинъ изъ уголковъ прекраснаго южнаго берега съ его величественнымъ моремъ, сливающимся съ голубымъ небомъ.

Второй почтовый трактъ изъ Симферополя направляется на Карасубазаръ и Керченскій полуостровъ, о которыхъ какъ равно и о перекопскомъ мы уже сказали. Послѣдній-же слѣдуетъ на Бахчисарай и Севастополь, а оттуда чрезъ Байдарскую долину на Южный берегъ. Такъ какъ этотъ трактъ представляетъ чрезвычайно много интереснаго, то мы должны нѣсколько распространиться и провести читателя нашего по всѣмъ долинамъ, идущимъ вдоль него и по всѣмъ болѣе или менѣе достопримѣчательнымъ мѣстностямъ. Для разнообразія-же нашего описанія, воспользуемся нѣкоторыми изъ привычекъ, вошедшихъ въ обыкновеніе Симферопольскихъ жителей посѣщать святыя мѣста.

Самою ближайшею къ Симферополю святынею считается у туземныхъ грековъ храмъ во имя св. Пантелеймона, находящійся въ греческомъ селеніи Балта-Чёкракъ. Селеніе это лежитъ у подошвы небольшихъ горъ, заросшихъ кустарниками и принадлежитъ къ числу красивѣйшихъ и весьма удобныхъ для жизни поселянина. Тотъ, кто вздумалъ-бы съѣздить сюда успѣлъ-бы окинуть взглядомъ пріятную мѣстность въ окрестностяхъ русской деревни Чистинькой, часть Алминской долины, характеръ степей этой части полуострова и въ тоже время увѣриться въ какой степени греки почитаютъ св. Пантелеймона, къ празднику котораго идутъ босыми ногами, а въ вседневныхъ разговорахъ употребляютъ выраженіе, что всѣ хромые и слѣпые ищутъ покровительства этого святаго. За тѣмъ слѣдуетъ скитъ во имя св. Безсребрениковъ и чудотворцевъ Космы и Даміана. къ нему мы поведемъ читателя нашего съ цѣлью познакомить съ Бешуйскою долиною и вообще со всею мѣстностію, начиная отъ Симферополя до подошвы Чатырдага и Яйлынскаго хребта. Одновременно постараемся указать на образъ пилигримства туземныхъ христіанъ.

Источникъ Св. Космы и Даміана

Въ Крыму, у подножія громадной Палатъ-горы и прилегающей къ нему возвышенности Яйлы, находится замѣчательный ключь воды, извѣстный подъ именемъ источника Святыхъ Космы и Даміана, празднуемыхъ нашею церковью 1-го іюля. Къ источнику этому ежегодно направляется длинная вереница воловьихъ подводъ съ поклонниками. Еслибъ незнающему куда они направляются пришлось-бы заглянуть во внутренность этихъ, тщательно закрытыхъ рогожами, коврами и войлоками, мажаръ, онъ былъ бы пораженъ многочисленностію пассажировъ и тѣмъ еще, что въ каждой арбѣ сложено чуть ли не полное хозяйство посредственнаго дома — и ему вѣроятно показалось-бы, что это караванъ переселенцевъ. И дѣйствительно это переселенцы, отлучившіеся изъ домовъ своихъ на нѣсколько дней, чтобы помолиться въ дремучемъ лѣсу у источника Святыхъ чудотворцевъ.

Къ путешествію этому жители южной половины Крыма приготовляются за нѣсколько дней до наступленія 1-го іюля. Приготовленіе состоитъ въ томъ, что подводы завѣшиваются сверху для предохраненія себя отъ проливныхъ дождей, постоянно почти идущихъ въ это время года въ святой мѣстности. Пока подводы эти убираются, приготовляющіеся къ пилигримству хозяйки, складываютъ въ ящики посуду, провизію и т.п. необходимые предметы. Все это складывается съ постелями, одѣялами и подушками въ татарскіе арбы, единственныя подводы, которыя безъ несчастныхъ случаевъ достигаютъ, по чрезвычайно дурной и постоянно смываемой дорогѣ, рѣкою Альма, къ святому источнику.

Рѣдко когда въ путь этотъ выѣзжаетъ одна подвода, чаще дѣлается гакъ, что нѣсколько семействъ съѣзжаются за городомъ на извѣстный пунктъ и оттуда уже продолжаютъ шествіе. Я былъ въ Симферополѣ, когда наступилъ этотъ славный день пилигримства. Мнѣ необходимо было, для пополненія очерковъ Крыма, также побывать въ святой мѣстности, о которой я такъ много слышалъ въ дѣтствѣ. Нанявъ коня я поскакалъ по указанной мнѣ дорогѣ и вскорѣ поравнялся съ длиннымъ рядомъ татарскихъ мажаръ, имѣющихъ издали видъ опрокинутыхъ баркасовъ, во кругъ которыхъ шли пѣшкомъ босыми ногами пожилые мущины и женщины. Всѣ они были греки крымскаго типа. Познакомившись съ ними, я не разлучался съ караваномъ до первыхъ русскихъ поселеній Салбы, мимо которыхъ пролегалъ нашъ путь и гдѣ всѣ подводы остановилась на кратковременный отдыхъ, представившій возможность гречанкамъ выставить кофейники и приготовить кофе. Тѣмъ временемъ я пошелъ въ деревню, чтобы посмотрѣть на бытъ переселенцевъ изъ Россіи, успѣвшихъ прославиться на Крымскомъ полуостровѣ гончарнымъ искусствомъ, заведеннымъ какъ оказалось въ каждомъ почти дворѣ. Однако Саблы замѣчательны въ этой части Крыма не однимъ этимъ: здѣсь произростаетъ лучшій, послѣ южнобережскаго, табакъ, недостатокъ котораго по нашему, а по мнѣнію татаръ достоинство, состоитъ въ запахѣ селитры*. Окрестности Сабловъ имѣютъ еще одну отличительность: здѣсь во множествѣ попадаются разные виды окаменѣлостей на подобіе морскихъ раковинъ, свидѣтельствующихъ о тѣхъ переворотахъ, которые когда-то происходили въ этой мѣстности. Лучшимъ-же мѣстомъ въ этихъ селеніяхъ считается садъ и жилища владѣтеля, а изъ древностей обращаетъ вниманіе археологовъ, камень съ греческою надписью слѣдующаго содержанія:

«Довершенъ храмъ этотъ съ благословенною крѣпостію которую ныне видите, во дни господина Алексія, владѣтеля города Өеодора и приморскаго берега и ктитора святыхъ всеславныхъ, благовѣрныхъ великихъ государей и равноапостольныхъ Константина и Елены, мѣсяца Октября, индикта 6-го, лѣта 6936 (т.е. въ 1427 г. по Р.Х.).

Камень этотъ принадлежитъ къ числу не многихъ памятниковъ, такъ ясно свидѣтельствующихъ о господствованіи въ Крыму грековъ на приморскомъ берегу. Судя по половинѣ сохранившагося на немъ изображенія двуглаваго орла — онъ представляетъ гербъ Византійской имперіи и удостовѣряетъ, что въ 15 вѣкѣ существовалъ въ Тавридѣ греческій городъ Өеодоро, о мѣстоположеніи котораго высказано много предположеній различными археологами.

Отъ Сабловъ путь становится болѣе пріятнымъ для глаза, потому что чаще встрѣчается растительность, которая густѣетъ по мѣрѣ приближенія къ татарской деревушкѣ Бешуй, расположенной при рѣкѣ Алмѣ и въ виду одной изъ лучшихъ лѣсныхъ мѣстностей Крыма. Небольшое селеніе Бешуй, извѣстное разведеніемъ въ немъ буйволовъ — этихъ постоянно лежащихъ въ водѣ гиппопотамовъ Крыма, въ этотъ день удивительно оживляется, вереницы мажаръ съ поклонниками непремѣнно останавливаются въ немъ на нѣкоторое время по разнымъ причинамъ; извощики куютъ или перековываютъ своихъ воловъ, пилигримы запасаются свѣжимъ мясомъ, а хозяйки закупаютъ буйволовыя сливки, славныя густотою и пріятнымъ вкусомъ.

За Бешуемъ дорога идетъ, то по одну, то по другую сторону каменистаго берега рѣки и наконецъ вступаетъ въ тѣнистый лѣсъ, гдѣ на полянахъ, окаймленныхъ громадными деревьями; запоздалые путешественники встрѣчаютъ толпы пилигримовъ, расположившихся вокругъ костровъ, пылающихъ около ихъ разноцвѣтныхъ подводъ. Тутъ кипятъ самовары, кофейники, тамъ готовится ужинъ, подальше на тюфякахъ лежатъ больные, въ противоположной стороне раздаются пѣсни, вездѣ шныряютъ веселыя дѣти, успѣвшія уже набрать полныя шапки кислицъ и грушъ, а надъ рѣкою группы молодыхъ гречанокъ, кокетливо опускающихъ руки въ бѣгущую струю воды.

Запоздалые обозы примыкаютъ къ расположившимся уже на ночлегъ и придаются той же дѣятельности. Наконецъ наступаетъ пора сна. Подушки, одѣяла и тюфяки выкладываются на войлоки, растянутые по зеленой травѣ и утомленныя старики располагаются на ночлегъ вокругъ своихъ мажаръ, въ которыхъ почиваютъ ихъ жены и дѣти, но молодые люди долго еще шалятъ и веселятся у пылающихъ огней, но скоро и они, утомленныя ходьбою, засыпаютъ. Тогда Оазисъ непредставляетъ болѣе жизни: глубокое молчаніе лѣса по временамъ прерывается или острымъ гавканьемъ лисицы или отвратительно-заунывнымъ воемъ волковъ.

Послѣ полуночи, если между пилигримами есть страстные охотники, около костровъ можно замѣтить движеніе молодыхъ людей, осматривающихъ свои ружья и приготовляющихся въ походъ. Они не возвратятся болѣе сюда и вѣроятно раньше придутъ къ святому источнику съ нѣсколькими козами, которыхъ будутъ жарить на вертелеѣ и угощать семейства, родныхъ и друзей.

На утро караваны молельщиковъ снова пускаются въ путь. Отсюда уже большинство поклонниковъ идетъ пѣшкомъ, потому что чрезвычайно непріятно въ мажарѣ, убійственно пищавшей отъ тяжести и не смазки осей и вдобавокъ угощавшей или толчками или принимавшей полуопрокинутое положеніе. Притомъ ходьба въ тѣнистомъ вѣковомъ лѣсѣ такъ занимательна для обитателей городовъ, что составляетъ для нихъ рѣдкое удовольствіе.

Такимъ образомъ идутъ и ѣдутъ, по руслу рѣки, поминутно переѣзжая его до трехъ часовъ по полудни. къ этому только времени мажары съ пилигримами подъѣзжаютъ къ мѣстности, гдѣ рѣка падаетъ каскадами съ крутой возвышенности, а кругомъ выдвинулись громадныя горы густо поросшія рослыми деревьями различныхъ породъ. Дальше нѣтъ возможности проникнуть — и обозы поклонниковъ останавливаются рядами по обоимъ берегамъ Альмы. Въ нѣсколько минутъ всѣ поклонники переодѣваются въ праздничныя наряды и спѣшатъ къ святому источнику, который отстоитъ отсюда неболѣе какъ въ одной верстѣ. Путь къ нему идетъ оврагомъ и чрезъ хребетъ высокаго выступа. Первый считается неудобнымъ по влажности, а послѣдній, хотя и чрезвычайно трудный для непривычныхъ карабкаться по горамъ, но предпочитается по сухости и живописной перспективѣ сплотнившихся по обоимъ отклонамъ тропинки. За этимъ выступомъ открывается небольшая полянка — мѣстопребываніе скита и не многихъ братій, посвятившихъ себя хваленію Творца. Тяжела ихъ однообразная жизнь и если есть истинныя отшельники отъ міра сего, то эти немногіе иноки принадлежатъ къ числу ихъ, потому что переселились въ трущобу, куда рѣдко проникаетъ радостный лучъ солнца, гдѣ постоянно холодно, гдѣ вѣчные туманы, гдѣ ранніе снѣга недопускаютъ ихъ пройти десятка шаговъ отъ убогаго жилища, гдѣ однажды въ годъ они видятъ лица людей и гдѣ неумолкаемый шумъ деревъ и вой волковъ только и напоминаютъ о собственной ихъ жизни.
На полянкѣ этой сидятъ толпы мущинъ и женщинъ, прибывшихъ съ южнаго берега Крыма верхами; пониже, въ углубленіи оврага, буквально закрытаго вершинами деревъ отъ солнечныхъ лучей, блестятъ два небольшихъ чистыхъ какъ хрусталь, источника, вливающихся въ устроенный бассейнъ, закрытый досками сверху и по сторонамъ — это есть источники Св. Космы и Даміана, изъ которыхъ пилигримы черпаютъ и съ благоговѣніемъ пьютъ воду, а въ бассейнѣ купаются немощные и больные. Я не могу до настоящаго времени безъ содроганія тѣла вспомнить страшный холодъ воды этого бассейна и храбрость поклонниковъ трижды погружающихся въ немъ и выскакивающихъ въ видѣ ошеломленныхъ ударомъ. Больные-же послѣ ванны считаютъ непремѣннымъ долгомъ привѣсить къ стѣнамъ бассейна, по обычаю татаръ, клочки отъ одеждъ своихъ, въ томъ убѣжденіи, что вмѣстѣ съ ними останутся здѣсь и угнетающіе ихъ недуги.

Мнѣ нечего говорить о томъ, что во все это время происходитъ богослуженіе, приличное кануну празднованія церкви въ память этихъ угодниковъ Божьихъ. Обратимся снова къ мѣсторасположенію пилигримовъ, гдѣ съ разсвѣта 1-го іюля открываются лавченки съ разнаго рода продуктами, винами, ликерами, музыками и т.п. Торговля идетъ чрезвычайно оживленная; музыка, пѣсни и крики разносятся по горамъ и замираютъ въ отдаленныхъ ущельяхъ. Кругомъ бродятъ стада воловъ, между которыми шныряютъ и кричатъ мальчишки, тамъ охотники ловятъ форель, повсюду костры съ льющимися столбами дыма. Но вотъ усердныя поьслонники возвратились отъ обѣдни: ихъ лица выражаютъ счастіе и самодовольствіе, всѣ они располагаются обѣдать. Надо видѣть съ какимъ наслажденіемъ они поѣдаютъ скоромную пищу и пьютъ кофе съ жирными сливками буйволицы! Но миновалъ обѣдъ, хозяйки быстро начинаютъ укладывать имущество въ подвижныя дома и чрезъ нѣсколько минутъ все трогается въ обратный путь. Дикая мѣстность снова опустѣла и тамъ, гдѣ нѣсколько часовъ тому назадъ пировали лица, собравшіеся съ различныхъ мѣстъ полуострова — все мертво по прежнему и развѣ только нѣсколько волковъ, недовѣрчиво подкрадываются къ остаткамъ ихъ праздничныхъ обѣдовъ.

Теперь обратимъ вниманіе наше на то, какимъ образомъ источникъ этотъ получилъ названіе Св. Космы и Даміана. Вѣрныхъ историческихъ свѣдѣній объ этомъ не существуетъ. Слѣдовательно приходится передавать народныя преданія и собственныя предположенія. Съ дѣтства я слыхалъ отъ мѣстныхъ стариковъ грековъ слѣдующее: «въ ущелье, куда нынѣ стекаются поклонники и которое именовалось прежде Савлыхъ-су, т.е. водою, возвращающею здоровье, проживали нѣкогда Св. чудотворцы Косма и Даміанъ, откуда они приходили, сопровождаемые львомъ, во внутрь Крыма и изцѣляли народ». Для подтвержденія передаваемаго старики прибавляли, что отъ родителей они слыхали и о существованіи около этого источника признаковъ двухъ могилъ, по мнѣнію ихъ принадлежащихъ этимъ угодникамъ. О томъ, какимъ образомъ открыта цѣлебность источника они-же мнѣ говорили: что однажды къ нему приблизился съ козами пастухъ, пораженный проказою и вслѣдствіе изнуренія заснулъ. къ нему явились во снѣ двое мущинъ съ ореолами на глазахъ и объявивъ, что ихъ именуютъ Космою и Даміаномъ, приказали больному погрузиться въ источникѣ, отстоящемъ отъ него въ нѣсколькихъ шагахъ и которому они дали свойство исцѣлять страждущихъ душевными и тѣлесными болѣзнями. Пастухъ, очнувшись немедленно, бросился въ воду и, выскочивъ изъ нея, опять заснулъ. Чудотворцы снова явились къ нему и сказали: ты будешь совершенно здоровъ сегодня-же, но помни, что ты долженъ ежегодно 1-го іюля являться къ нашему источнику для омовенія тѣла. Совѣтуй тоже самое и братьямъ твоимъ страждущимъ и болящимъ, которые вѣрятъ въ нашу помощь.

Къ этому прибавляютъ, что въ послѣдствіи христіане, обитавшіе въ окрестностяхъ, построили здѣсь храмъ во имя этихъ святыхъ и стекались сюда постоянно съ различныхъ мѣстъ больные, получавшіе быстрое выздоровленіе. Татарамъ источникъ Св. Космы и Даміана также извѣстенъ подъ именемъ Савлыхъ-су, т.е. изцѣляющей воды и они въ былыя времена, до поселенія здѣсь монаховъ, посѣщали его въ болѣзненномъ состояніи.

По нашему мнѣнію названіе источника именемъ Св. Космы и Даміана вѣроятно происходитъ отъ существованія во время преслѣдованія христіанъ, къ этой скрытой мѣстности храма во имя этихъ угодниковъ, куда по временамъ они стекались на молитву или для исполненія главнѣйшихъ религіозныхъ потребъ. Предположеніе наше отчасти гарантируется и тѣмъ еще, что древніе христіане Крыма, даже въ спокойное время, имѣли привычки воздвигать церкви въ лѣсахъ и горахъ и как-то въ особенности при источникахъ. Слѣды ихъ вѣзде почти встрѣчаются при ручьяхъ въ горной части Крыма; но что за необходимость руководила ихъ къ этому: существовала-ли наслѣдственная привычка соединенная съ другаго рода убѣжденіями или причина недовѣрчивости къ татарамъ — этого мы до настоящаго времени не могли выяснить въ точности.

Отъ Косма-Дамьяновскихъ источниковъ можно проѣхать верхомъ чрезъ горы, заросшія лѣесами въ Алуштинскую долину. Путь этотъ безопасенъ какъ и всѣ другіе въ Тавридѣ и пролегаетъ у юго-западной скалистой подошвы прославленной Палатъ-горы. Подъѣхавъ къ этому гиганту, я расположился на отдыхъ и обозрѣвая окрестности его, какъ-то невольно вспомнилъ легенду, что въ Крыму между дряхлыми стариками существуетъ преданіе, что Генуэзцы добывали золото въ Палатъ-горѣ, что открытіе это было извѣстно ханамъ, которыя въ послѣдствіи даже не хотѣли воспользоваться имъ изъ боязни возбудить алчность опекунствующихъ надъ ними турецкихъ султановъ. Приведемъ одну изъ легендъ, созданныхъ по этому предмету воображеніемъ татаръ.

Одинъ изъ могущественныхъ хановъ Крыма, мудрый въ дѣлахъ и кроткій въ душѣ, после 20-лѣтняго царствованія, не имѣя наслѣдника, началъ тосковать и нерѣдко впадалъ въ мрачное уныніе. Въ эти минуты онъ часто приходилъ въ такое неистовство, что приказывалъ рубить головы тѣмъ мурзамъ, которымъ судьбѣ угодно было даровать сына, или топить въ дворцовыхъ бассейнахъ своихъ безплодныхъ одалыкъ; часто видѣли его рвавшимъ бороду и отчаянно молящагося пророку. Придворныя были въ ужасѣ отъ страданій своего повелителя и каждый день приводили къ нему съ разныхъ концовъ свѣта прославленныхъ медиковъ, но ни одинъ изъ нихъ не могъ оказать пользы. въ одно время ханъ, по обыкновенію печальный, при выходѣ изъ мечети, былъ остановленъ человѣкомъ, похожимъ на дервиша, который сказалъ ему: высокоименитый ханъ, никто кромѣ меня не въ состояніи исполнить твоего желанія. Гирей грозно посмотрѣлъ на ничтожнаго смертнаго, осмѣлившагося остановить; однако его гнѣвъ при мысли имѣть наслѣдника исчезъ и онъ приказалъ дервишу явиться къ нему вечеромъ. Дервишъ въ урочное время введенъ былъ въ комнату Гирея. Никто не знаетъ о содержаніи ихъ разговора наединѣ; только къ полночи были приготовлены два осѣдланныхъ коня. Въ полночь дервишъ и ханъ вмѣстѣ выѣхали за городъ и помчались къ страшному ущелью, извѣстному подъ именемъ Сіяхъ-дере. Пріехавши къ этой мѣстности, таинственной дервишъ, сойдя съ коня сказалъ: «свѣтлѣйшій Гирей, ты еще имѣешь время раздумать и возвратиться домой, не испытавъ тѣхъ ужасныхъ ощущеній, о которыхъ я тебѣ говорилъ: но помни только, что тогда ты умрешь безъ наслѣдника и оставишь народъ твой въ бѣдственномъ положеніи ». Дѣлай со мною все, что хочешь, отвѣчалъ ханъ. Дервишъ предложилъ ему слѣдовать за нимъ въ темную пещеру. Нѣсколько минутъ спустя ханъ выскочилъ изъ страшной трущобы испуганный, блѣдный, сопровождаемый дымомъ и пламенемъ. Не переводя духа, онъ вскочилъ на лошадь и что было силы поскакалъ.

Девять мѣсяцевъ спустя одна изъ женъ хана родила сына; лицо новорожденнаго какъ будто было опалено огнемъ. Ребенокъ съ дѣтскихъ лѣтъ выказывалъ ужасный характеръ. Любимой его развлеченіе на охотѣ было собственноручно добивать раненыхъ звѣрей. Если-же желали унять его отъ капризовъ, то обыкновенно обѣщали доставить случай посмотрѣть на отсѣченіе головы у человѣка. Наступило время умірать хану и онъ призвалъ къ себѣ сына; разсказавъ подробно исторію его рожденія, ханъ прибавилъ: сынъ мой, я поклялся предъ дервишемъ, что ты, по восшествіи на престолъ, въ полночь отправишься въ пещеру Сіяхъ-дере, чтобы поблагодарить его. Кромѣ того, духи этой пещеры обязаны выполнить одно изъ твоихъ требованій какого бы рода оно не было, — но только одно, а потому прошу тебя проси у нихъ то, что составляетъ истинное счастіе. Сказавъ это, ханъ испустилъ послѣднее дыханіе. Въ тотъ-же день, по требованію верховнаго дивана, юноша вступилъ въ управленіе царствомъ. По наступленіи полночи онъ вскочилъ на коня и поскакалъ къ ущелью Сіяхъ-дере. Привязавъ лошадь, онъ подошелъ къ пещерѣ, у входа въ которую сидѣлъ дервишъ. Ханъ поклонился ему и троекратно произнесъ благодарность за появленіе свое на свѣтъ. «Сказалъ-ли тебѣ покойный отецъ еще что нибудь кромѣ этого?» спросилъ дервишъ. «Покойный говорилъ мнѣ, что я обязанъ требовать отъ здѣшнихъ джиновъ исполненія одного изъ моихъ желаній. Чтобы исполнить волю его, я объявляю, что желаю неисчерпаемаго источника золота. Дервишъ поблѣднелъ отъ негодованія и долго молчалъ въ предположеніи, что юноша поправитъ свое безумное увлеченіе, но ханъ снова повторилъ тоже самое. Тогда онъ мрачнымъ голосомъ произнесъ: «злой человѣкъ, желаніе твое будетъ исполнено. Смотри, видишь трещину у подножья Чатыръ-дага? (Палатъ-горы) отбрось нѣсколько горстей земли и увидишь неистощимую жилу золота; но помни, если хоть одна частичка этого металла послужитъ на дѣла, которыя называются добрыми, ты не только будешь лишенъ богатства, но и самъ погибнешь». Сказавъ это, дервишъ исчезъ.

Убѣдившись, что желаніе его исполнено, ханъ возвратился домой. Съ этого времени часто придворныя служители видѣли выезды его изъ дворца и возвращеніе на другой день съ наполненными саками, но что въ нихъ было и гдѣ онъ былъ — никто не могъ узнать.

Въ одно время, ханъ пожелалъ распространить свои владенія. Желаніе его быстро было приведено въ исполненіе и щедрыя награды достались только тѣмъ, которые болѣе прославились варварскими подвигами; кровожадный ханъ двинулъ войска свои противъ христіанъ. Въ числѣ несчастныхъ плѣнныхъ одинъ былъ старикъ. Ханъ чрезвычайно довольный войсками своими, не замедлилъ поскакать къ золотому источнику, и набралъ столько золота, что едва могъ его довести. Тѣмъ временемъ дочь стараго плѣнника, переодѣвшись въ греческій костюмъ, явилась въ Крымъ, подъ видомъ Константинопольскаго купца, чтобы выкупить отца, но не зная языка и дороги попала въ лѣсъ, гдѣ разбойники отняли у нее деньги, приготовленныя для выкупа: несчастная, оставшись безъ средствъ и боясь вторично попасть въ руки убійцъ, случайно подошла къ подножію Чатыръ-дага и расположилась на ночлегъ. На утро, когда она поднялась съ мѣста и думала куда идти, взоры ея внезапно были поражены блескомъ чего-то лежащаго на дорогѣ. Дѣвушка сдѣлала нѣсколько шаговъ впередъ и въ рукахъ ея очутился большой кусокъ золота, потеряннаго накануне ханомъ. Съ жадностію она прижала къ сердцу дорогой металлъ и пошла скорыми шагами по тропинкѣ, лежащей предъ нею. На слѣдующей день она допущена была къ владѣльцу ея отца, который не только отпустилъ за найденное золото отца ея, но приказалъ даже подъ конвоемъ вывести ихъ заграницу крымскаго царства.

Такимъ образомъ золото, предоставленное хану дервишемъ единственно для злыхъ дѣлъ, случайно искупило отъ страданій отца и дочь. Нѣсколько дней спустя, ханъ снова поѣхалъ къ Палатъ-горѣ за любимымъ своимъ металломъ. Онъ оставилъ по обыкновенію коня подъ скалою и несмотря на ужасный вой вѣтра, громъ и молнію, подошелъ къ золотому источнику, но въ ту минуту, когда онъ протянулъ руки къ блѣстящимъ кускамъ золота, изъ мрачной трещины выдвинулись двѣ другія страшныя руки и схватили злодѣя, допустившаго совершиться доброму дѣлу. Въ этотъ моментъ молнія пересѣкла его пополамъ и вслѣдъ затемъ со страшнымъ трескомъ обрушилась часть горы и насыпала тѣло хана вмѣстѣ съ золотымъ источникомъ, указаннымъ таинственнымъ дервишемъ.

Изъ Балта-Чекрака любознательный путешественникъ можетъ направиться въ Крушинскую долину чрезъ русское село Мангушъ, нѣкогда обитаемое греками, отъ прѣдковъ которыхъ сохранились здѣсь следы древняго укрѣпленія и построекъ: противъ рѣченки Бадрака и въ урочищѣ Домузъ-хоба. Селеніе это занимаетъ очень красивую мѣстность и славится въ Тавридѣ искусствомъ простой женщины врачевать различнаго рода накожныя и венерическія болѣзни. Дальше слѣдуетъ деревня Біясала, также въ былыя времена занимаемая потомками древнихъ грековъ, отъ которыхъ уцѣлѣла полуразрушенная церковь, надъ входомъ которой съ внутренней стороны имѣется надпись, свидѣтельствующая о постройкѣ ея въ 1587 году. Мѣстность этой деревни живописна, а окрестности удобны для садоводства и другихъ сельскохозяйственныхъ занятій. Дальнѣйшая дорога въ долину безпрестанно являетъ новые виды и ни въ какомъ случаѣ не можетъ показаться утомительною. Коушомъ прекращается долина. Селеніе это, по множеству садовъ, полянъ, чаировъ, хлѣбопахотныхъ мѣстъ, лѣсовъ и изобилію проточной воды — принадлежитъ къ числу красивѣйшихъ и чрезвычайно удобныхъ для благоденствія трудолюбиваго человѣка.

Теперь прослѣдимъ за мѣстностію, орошаемою рѣчкою Булганакъ, которая беретъ начало въ сосѣдствѣ вышеприведеннаго нами русскаго поселенія Чистенькой и струится промежду деревень Кочмезъ, Карачъ, Моллазли, Сейманларъ, Чокуръ, Эли, Колумбетъ-эли, Бадракъ, Кояшъ, Хангилъ, Агачь-эли, Отаръ, Джанджурекъ и Замрукъ, въ сосѣдствѣ которой вливается и Черное море. На всемъ этомъ пространстве путникъ не встрѣчаетъ ничего особенно интереснаго, за исключеніемъ сѣенокосныхъ и хлѣбопахотныхъ мѣстъ, фруктовыхъ и дико-ростущихъ деревъ и рядъ первыхъ виноградныхъ садовъ, въ которыхъ невполнѣ дозрѣваетъ плодъ.

Къ западу отъ дер. Сабловъ все пространство, заключающееся между рѣками Алмою и Булганакомъ, представляетъ необитаемыя степи, принадлежащія поселеніямъ расположеннымъ по берегамъ этихъ рѣкъ.

Бешуйская долина, въ дальнѣйшемъ протяженіи своемъ къ западу, принимаетъ названіе Алминской, извѣстной въ Крыму изобиліемъ фруктовыхъ и виноградныхъ садовъ. Изъ селеній, расположенныхъ по теченію Алмы останавливаютъ вниманіе: во первыхъ деревушка Базарчикъ съ Ханъ-Тогаемъ, означающая рыночное мѣсто и ханскіе луга, Алма-Керменъ, нѣкогда обитаемая греками, которые оставили по себѣ фундаменты отъ стѣнъ, повидимому принадлежащихъ укрѣпленію извѣстному нынѣ туземцамъ подъ именемъ Кале или Кала-и Бурлюкъ какъ мѣсто, у котораго рѣшились высадиться англо-французскіе войска въ 1854 году, послѣ долговременнаго плаванія у береговъ Евпаторіи и Севастополя. Въ окрестностяхъ Алминской долины заслуживаютъ обозрѣнія. гора Бакла, находящаяся въ сосѣдстве дер. Бадрака, образующая много пещеръ, повидимому обитаемыхъ даже во время христіанства, судя по тому, что одна изъ нихъ поддерживаемая каменнымъ столбомъ до настоящаго времени признается окрестными туземцами за церковь. Всего интереснѣе здѣсь видѣть множество вырубленныхъ въ скалѣ правильныхъ мѣстъ, наподобіе громадныхъ сосудовъ для сбереженія хлѣбнаго зерна и другихъ продуктовъ, потребныхъ для жизни. По нашему убѣжденію, отсюда начинались военные пункты тѣхъ Тавро-скиөовъ, которые должны были постоянно держать наготовѣ войска противъ Херсонесской республики.

Деревня Кобазы, судя по слѣдамъ древнихъ стѣнъ, также въ былое время, служила мѣстопребываніемъ людей просвѣщенныхъ, умѣющихъ охранять себя искусственными сооруженіями.

Въ дер. Улаклы, сосѣдственной къ Балта-Чекраку, по преданію сохранившемуся у татаръ былъ нѣкогда Ханскій дворецъ, охотно посѣщаемый владыкою ханства. Въ настоящее время мы, по отсутствію признаковъ, не считаемъ себя вправѣ удостовѣерять этого, но если принять въ основаніе краткую исторію Крымскихъ хановъ, то найдемъ, что вблизи Бахчисарая въ дер. Туле (?) былъ построенъ Могометъ-гирей-ханомъ дворецъ въ 1654 и 1665 годахъ; въ древней Россійской Идрографіи сказано: «въ Бахчисараѣ палаты царевы... а который дворъ на рѣкѣ на Алмѣ и въ томъ дворѣ одна палата да избы деревянныя, а стоитъ на берегу въ виноградникѣ», между тѣмъ Тунманъ говоритъ, что на Алмѣ въ неболыномъ городкѣ Алмасараѣ находилось ханское жилище. Такое разноречіе безъ сомнѣнія происходитъ отъ незнанія собственнаго имени мѣстности гдѣ именно находилась резиденція хана, но единогласное подтвержденіе о существованіи ея на берегахъ Алмы во всякомъ случаѣ не подвергается сомнѣнію.

Для окончательнаго-же обслѣдованія описываемой нами мѣстности, любознательному путешественнику быть можетъ вздумается взглянуть на деревушку Ташъ-Джарганъ (т.е. камень раскололъ), гдѣ обиталъ въ 1579 г. польскій посланникъ Броневскій съ историкомъ Туаномъ и гдѣ первый изъ нихъ написалъ обстоятельное извѣстіе о крымскомъ ханствѣ.

Такъ какъ мы начали говорить о юго-западной частицѣ Крымскаго полуострова, то воизбѣжаніе путаницы, постараемся покончить съ нею и возвратиться къ Бахчисараю, отъ котораго идутъ проселочныя дороги во всѣ остальныя пригорныя деревни и замѣчательныя мѣстности.

Отъ Бахчисарая начинается Качинская долина, идущая по теченію реѣки этого имени до берега Чернаго моря. Первая деревушка носитъ названіе Арамъ-кой, т.е. запрещенная или нечестная деревня*, а послѣдняя Мамашай. Долина эта имѣетъ пріятный видъ и принадлежитъ къ числу самыхъ населенныхъ и обработанныхъ. По всему протяженію ея идетъ прекрасная растительность фруктовыхъ, виноградныхъ и дикорастущихъ деревъ, луга, горки и т.п. Здѣсь много землевладѣльцевъ христіанъ, которые усердно и сознательно занимаются садоводствомъ. Изъ всѣхъ деревень мнѣ показалась наиболѣе оживленною дачами Топчикой. Что касается промежуточнаго пространства между Алмою и Качею, то на немъ находится не болѣе пяти деревушекъ, изъ которыхъ одна Эвель-шеихъ, свидѣтельствуетъ о первомъ жительствѣ здѣсь великочтимыхъ татарами шейховъ, а двѣ извѣстныя подъ названіемъ Кучукъ и Біюкъ-Яшлавовъ напоминаютъ резиденцію однаго изъ могущественныхъ и грозныхъ беевъ монгольско-татарской орды. Ялшавы не менѣе интересны по мѣстоположенію и удобству для сельско-хозяйственныхъ занятій.

Послѣдующая за тѣмъ долина Бельбекская. Она не представляетъ того числа деревень, какъ Качинская, но положительно занята прекрасными тѣнистыми садами и рощами, виноградниками и одиночными постройками садовладельцевъ. Главнѣйшее удобство этой долины состоитъ въ томъ, что она находится вблизи Севастополя и можетъ служить для горожанъ очень удобнымъ и обширнымъ мѣстомъ для устройства загородныхъ дачъ. Читатель нашъ познакомится съ этой долиною подробнѣе, когда мы проведемъ его къ верховьямъ рѣки Бельбека. Пространство между рѣками Качею и Бельбекомъ и до Севастопольской бухты также пусто какъ и предыдущія. Здѣсь не встрѣчается ничего такого, что свидѣтельствовало бы о пребываніи человѣка въ древности, что могло бы возбудить размышленіе въ комъ либо изъ посѣтителей. Это степь гдѣ искони бродятъ стада мѣстныхъ жителей и гдѣ татаринъ лѣниво бороздитъ землю сахою въ надеждѣ на состраданіе и милости своего пророка.

Бахчисарай

Мы говорили уже, что изъ Симферополя на Бахчисарай и Севастополь идетъ почтовая дорога, по которой происходитъ почти вѣчная ѣзда. Дорога эта шоссирована и, слѣдовательно, избавляетъ отъ тѣхъ неудобствъ, которыя свойственны въ мокрое время года трактомъ Перекопскому и Карасубазарскому. Бахчисарай находится въ 3-хъ или 4-хъ часовомъ разстояніи отъ Симферополя (смотря по ѣздѣ), такъ что ѣдущему на почтовыхъ придется одинъ только разъ перемѣнить лошадей. Непродолжительный переѣздъ этотъ пріятенъ въ вечернее время, или вообще когда спадаетъ жаръ, изнуряющій непривычнаго къ нему путешественника. Алминская долина составляетъ середину между этими городами, и большинству изъ проѣзжихъ служитъ мѣстомъ отдохновенія, вследствіе чего здѣсь и основанъ трактиръ, снабжающій пищею, водкою и т.п. За Алмою дорога идетъ гладкою степью и только оживляется въ окрестностяхъ Бахчисарая, который остается невидимымъ до тѣхъ поръ, пока не приближешся къ краямъ углубленія, внутри котораго онъ расположенъ. Бахчисарай, по общему виду и мѣстоположенію, сохранилъ первобытный характеръ свой, что и дѣлаетъ его интереснымъ для людей, не бывшихъ въ Азіи. Въ немъ татаринъ вполнѣ чувствуетъ себя счастливымъ и независимымъ, потому что почти незамѣчаетъ присутствія господствующаго народа, а если и сталкивается съ кѣм-либо, такъ это съ греками, караимами и цыганами, надъ которыми прежде господствовалъ и которыя привыкли уважать ихъ образъ жизни и религіозныя постановленія. Подробности о Бахчисараѣ читатель нашъ найдетъ въ отдѣлѣ городовъ Тавриды, здѣсь-же мы ограничимся тѣмъ, чѣмъ можетъ занять себя путешественникъ, посѣтившій его безъ серіезной цѣли. Въ Бахчисараѣ интереснѣе всего ханскій дворецъ, съ садиками, кладбищами гиреевъ и мечетями; затѣмъ стоитъ взглянуть на лавки, гдѣ приготовляются различнаго рода собственно татарскія произведенія, на кофейни, во дворахъ которыхъ сооружены водометы, прикрытые бесѣдками, завитыми виноградными лозами, на медресе или высшія духовныя училища, на городскія постройки чисто восточной архитектуры, на чистенькіе дворики гражданъ, на Салачикскій кварталъ съ оригинальными скалами и садами и Успѣнскій монастырь, замѣчательный памятникъ первыхъ вѣковъ христіанства въ Тавридѣ. Теперь поведемъ читателя нашего по достопримѣчательнымъ окрестностямъ Бахчисарая.

Качи-кальенъ, Керменчикъ, Чуфутъ-кале и Тепе-кермен

По убѣжденію моему, большинство изъ посѣтителей Бахчисарая незнаютъ, что въ окрестностяхъ его существуетъ нѣсколько мѣстностей, чрезвычайно замѣчательныхъ наружностію и трудолюбіемъ древнихъ обитателей Тавриды. Мѣстности эти носятъ названіе Качи-кальена, Керменчика, Чуфутъ-кале, Іосафатовой долины и Тепе-керменъ, и заслуживаютъ полнаго вниманія со стороны каждаго болѣе или менѣе образованнаго человѣка.

Качи-кальеномъ именуется живописная гребне-образная скала, расположенная къ Югу отъ Бахчисарая, на лѣвомъ берегу Качи. По разсказамъ грековъ, она названа Кальеномъ, потому, что въ древности здѣсь существовало какое-то капище съ истуканомъ этого имени. Къ Качи-кальену, извѣстному мѣстнымъ жителямъ подъ названіемъ Пички или Аія-Анастасія, можно ѣхать въ экипажѣ и верхомъ чрезъ гору, мимо мельницъ Кошъ-дермана. Послѣдній путь есть ближайшій и самый интереснѣйшій изъ всѣхъ. Онъ пролегаетъ мимо двухъ колоссальныхъ, наподобіе человѣческаго корпуса, каменныхъ истукановъ, (игра природы) отстоящихъ одинъ отъ другаго сажень на 200. Ближайшій къ Качи-кальену не сравнено выше и толще: его именуетъ хорхма баламъ (т.е. не бойся дитя мое), а послѣдній стоитъ у самой дороги, сливаясь сплошною скалою, на которой отпечатлѣлись виды разныхъ животныхъ. Татары именуютъ этотъ колоссъ Вай анамъ-хаясы (т.е. ай маменька!) Вотъ легенда, разсказанная мнѣ старикомъ татариномъ, о происхожденіи этихъ странныхъ названій.

Въ глубокой древности, недалеко отъ Бахчисарая и именно въ мѣстахъ, гдѣ теперь возносятся къ небу эти чудовищные каменные великаны, обиталъ грозный князь Топалъ-бей. Его громадный сераль былъ построенъ въ видѣ крѣпости и никто не имѣлъ права проникать за стѣны его. Между тѣмъ всѣ лучшія дѣвы Крыма непременно попадали сюда обманомъ силою или содѣйствіемъ золота, но гдѣ онѣ дѣвались потомъ, когда сластолюбивый бей пресыщался ими, никто не вѣдалъ. По крайней мѣрѣ, ни одна изъ красавицъ, попадавшихъ сюда, не выходила болѣее на свѣтъ Божій. Сосѣдніе жители различно толковали объ этомъ страшномъ человѣкеѣ. Одни признавали его злымъ джиномъ (духом) въ образѣ человѣка, другіе — людоѣдомъ.

Тѣмъ временемъ въ дер. Топчи-кой жилъ Кемалъ мурза, человѣкъ богатый, но страшно преданный набѣгамъ на гяуровъ. Мурза этотъ имѣлъ молодую прекрасную жену и единственную дочь, красавицу, какихъ не бывало на свѣтѣ. Много важныхъ сановниковъ царства изъявляли желаніе жениться на этой очаровательной дѣвицѣ, ни отецъ никому изъ нихъ не давалъ рѣшительнаго отвѣта, пока Селимее-ханій не достигнетъ ровно 15-лѣтняго возраста. Слухи о красотѣ Селиме часто доходили до Топалъ-бея, но онъ не могъ отыскать такихъ людей, которыя рѣшились-бы привести къ нему въ гаремъ эту небывалую красавицу. Однажды Топалъ-бей выѣхалъ травить зайцевъ, не проѣхалъ онъ и тысячи шаговъ отъ своего жилища, какъ выскочилъ изъ куста большой заяцъ. Борзыя собаки бросились за нимъ, бей также поскакалъ. Долго, долго они гнались, но увы, ни скакунъ бея, ни легкія собаки его, не могли остановить интересной добычи. Озлобленный бей поминутно шпорилъ коня, но вдругъ лошадь остановилась, пошатнулась и упала мертвою. Собаки и добыча исчезли вдали степной. Топалъ-бей ломалъ себѣ пальцы отъ негодованія и злобно продолжалъ смотрѣть за скрывшимися собаками, лаская себя надеждою, что онѣ возвратятся къ нему; но насталъ вечеръ, а собакъ не было. Бей, потерявъ терпѣніе, рѣшился зайти на ночлегъ въ первую хижину, которая встрѣтится ему. Нѣсколько минутъ спустя, предъ нимъ показались постройки. Подошедши къ дверямъ перваго зданія, Топалъ-бей постучалъ въ мѣдное кольцо. — Кто тамъ? — спросилъ вышедшій слуга. «Странникъ Божі й проситъ ночлега, отвѣчалъ бей». Двери отворились и князь введенъ былъ въ оду (комната) предназначенную для пріема гостей. Послѣ обыкновенныхъ привѣтствій и распросовъ, Топалъ-бей узналъ, что онъ случайно гоститъ въ домѣ Кемалъ-мурзы. Правда-ли — спросилъ онъ у слуги — что у твоего хозяина дочь первая красавица въ Крымскомъ царстве?» — Объ этомъ всѣ знаютъ. А нельзя-ли, другъ мой, увидѣть мнѣ ее хоть въ щель дверную, я очень богатъ, знатенъ и слѣдовательно могу быть приличнымъ женихомъ твоей госпожи; за одолженіе-же я подарю тебѣ кошелекъ, набитый червонцами — и онъ бросилъ къ ногамъ его обѣщанное золото. Слуга, увидѣвъ такое богатство въ рукахъ своихъ, обѣщалъ исполнить просьбу гостя — и исполнилъ ее въ минуту, когда прекрасная Селимее-ханій молилась Аллаху. Бей смотрѣлъ на нее во всѣ глаза, какъ могущественный левъ на слабую добычу. съ трудомъ подкупленный слуга отвелъ его отъ мѣста. Топалъ не захотѣлъ болѣе оставаться въ гостяхъ и, не смотря на темную ночь, пѣшкомъ возвратился домой.

Нѣсколько дней спустя, въ глухую ночь, домъ Кемалъ-мурзы былъ разбитъ неизвѣстными злоумышленниками и пропали безъ вѣсти мать и дочь. Когда сообщено было объ этомъ происшествіи Кемалъ мурзѣ, онъ остановилъ свои набѣги и возвратился въ Крымъ, но увы тщетно отецъ искалъ жену и дочь. Никто не могъ указать ему похитителя или разбойниковъ.

Между тѣмъ несчастныя женщины очутились въ гаремѣ страшнаго Топалъ-бея. Обѣ онѣ были одна красивѣе другой. Бей ежедневно посѣщалъ ихъ, упрашивая покориться его волѣ, но ни мать ни дочь не допускали его прикасаться къ нимъ. Такъ прошло 40 дней. Однажды разгнѣванный бей вошелъ къ своимъ плѣнница и снова началъ просить ихъ сдѣлаться его одалисками добровольно, въ противномъ случаѣ грозилъ умертвить ихъ. Женщины изъявили согласіе умереть. Топалъ продолжалъ упрашивать, наконецъ вышелъ изъ себя и крикнулъ вѣрныхъ слугъ своихъ. Въ нѣсколько минутъ женщины были схвачены и замуравлены въ стѣнѣ, окружающей гаремъ. Съ тѣхъ поръ о несчастныхъ плѣнницахъ долго ничего не было слышно.

Годъ спустя, до свѣдѣнія Топалъ-бея дошло, что на границѣ его земель внезапно появились два каменныхъ гиганта и что предъ свѣтомъ пастухъ всегда видитъ выходящую изъ однаго изъ нихъ дѣвицу неестественной красоты съ золотою кружкой въ рукахъ. Слухъ этотъ встревожилъ бея и онъ рѣшился лично убѣдиться въ справедливости. И что же оказалось? Выходящая изъ скалы была та самая Селимее-ханій, которую онъ замуровалъ живою въ стѣнѣ гарема. Топалъ-бей пришелъ въ страшное негодованіе и въ тотъ-же день приказалъ впречь въ исполинскій камень всѣхъ воловъ и лошадей, чтобы опрокинуть его. Приказаніе было исполнено, но въ ту минуту когда все было готово и когда погонщикъ поднялъ кнутъ, чтобы тронуть съ мѣста впряженныхъ животныхъ, изъ колоса вылетѣлъ женскій голосъ: «ай маменька!» на крикъ этотъ послѣдовалъ изъ дальняго истукана отвеѣтъ «не бойся дитя мое!». Въ эту минуту всѣ волы и лошади съ погонщиками и цѣпями превратились въ сплошную скалу. Съ того времени оба колосса сохранили за собою тѣ названія, которыя послышались изъ нихъ народу.

Повернувъ отсюда къ юго-востоку, вскорѣ останавливаешся предъ церковью, построенной въ 20-хъ годахъ во имя св. Анастасіи. Отсюда уже пѣшкомъ, не безъ страха и усилій, любознательный путешественникъ подымается по осыпямъ скалы къ ея возвышенности и чрезъ отверстіе въ стѣнѣ, достигаетъ безсмертныхъ памятниковъ жилищъ первобытныхъ обитателей или искусственныхъ пещеръ въ нѣсколько ярусовъ, раздѣленныхъ одна отъ другой тонкимъ цѣльнымъ слоемъ камня. Въ одномъ изъ верхнихъ этажей этихъ жилищъ находится источникъ воды, названный туземными татарами Суукъ-су (холоднымъ), а греками колодцемъ св. Анастасіи. Послѣднее служитъ доказательствомъ, что здѣсь нѣкогда былъ храмъ во имя этой угодницы Божьей и что обитатели этихъ пещеръ жили въ нихъ и въ эпоху христіанства въ Тавридѣ, это отчасти подтверждается, изсѣченнымъ на одной изъ скалъ, крестомъ и сооруженіемъ у подошвы горы церкви во имя той-же святой. Особенною замѣчательностію Ай-Анастасійскихъ скалъ служитъ то, что въ нихъ попадается во множествѣ, въ подобіи окаменѣлостей, отпечатки большихъ морскихъ раковинъ, невстрѣчающихся нынѣ на берегахъ нашего моря.

По предположеніямъ нашимъ, Качи-кальенскія пещеры сооружены Тавро-скиөами, въ эпоху ихъ полной независимости и господства въ этой мѣстности, и что здѣсь были ихъ казармы той части войскъ, которой ввѣрена была защита этого прохода со стороны моря и степей Тавриды.

Долиною Качи-кальена ѣдутъ къ нынѣшнему греческому селенію Керменчикъ, замѣчательному живописными окрестностями, водяными источниками и растительностію. Слово Керменчикъ есть татарское и придано селенію по существующимъ въ немъ остаткамъ древнихъ укрѣплениій, изъ числа которыхъ въ лучшемъ видѣ сохранилась башня на высокой горѣ, господствующей надъ окрестностями. Всѣ эти крѣпости, безъ сомнѣнія, принадлежатъ временамъ греческаго господства, послѣ окончательнаго уничтоженія Тавро-скиөскихъ войск. По сохранившимся преданіямъ у татаръ, здѣсь когда-то былъ значительный торговый город, горныхъ обитателей этой части полуострова, который взятъ и разоренъ Монголами только послѣ перенесенія ихъ ханами столицы въ Бахчисарай. Затѣмъ Керменчикъ, обитаемый нѣсколькими греческими семействами, продолжалъ существованіе свое до 1779 года, т.е. до того времени, пока послѣдовало всеобщее переселеніе христіанъ изъ Крыма въ Маріупольскія степи и Нахичевань. Съ этого-же времени до населенія Балаклавы архипелажскими выходцами, Керменчикъ былъ необитаемъ. Затѣмъ отданный подъ военное поселеніе арнаутов, составлявшимъ греческій балаклавскій батальонъ, онъ доведенъ до современнаго благополучнаго состоянія.

Къ Чуфутъ-кале ведутъ отъ Бахчисарая, чрезъ предмѣстье Салачикъ, два пути: первый чрезъ Ашлама-дере, а другой помимо Успенскаго монастыря и Іосафатовой долины.

Читатель навѣрно пожелаетъ узнать, что именно въ Крыму называютъ именемъ знаменитой въ окрестностяхъ Іерусалима Іосафатовой долины. Это Караимское кладбище, чрезвычайно живописное однообразными двурогими монументами, окаймленное съ юго-востока величественными дубовыми деревьями, на которомъ древнѣйшимъ надгробнымъ камнемъ признанъ поставленный въ 1249 гъ. по Р.Х. По обширности и сходству съ Іерусалимскимъ кладбищемъ, оно названо Іосафатовою долиною и считается вторымъ послѣ него по святости воспоминаній. И дѣйствительно, когда я въ первый разъ подошелъ къ этому кладбищу, содержимому въ порядкѣ и расположенному между горами и скалами въ виду Бахчисарая и у подножья древнихъ крѣпостей Чуфутъ-кале, мнѣ, невидѣвшему Іерусалимской Іосафатовой долины, казалось, что между ними должно существовать, если не наружное сходство, то равномѣрное по впечатлительности.

Отъ Іосафатовой долины Чуфутъ-кале находится въ самомъ недальнемъ разстояніи. Подъѣзжающій этимъ путемъ вступаетъ въ славную крѣпость, съ восточной оконечности ея, чрезъ обитыя желѣзомъ ворота. Къ воротамъ этимъ съ обѣихъ сторонъ примыкаютъ башни и высокія стѣны, постройки Тавро-скиөовъ. Укрѣпленія эти продолжаются до отвѣсныхъ скалъ, дѣлающихъ недоступнымъ вершину Чуфутъ-кале со всѣхъ почти сторонъ, за исключеніемъ Восточной и немногихъ мѣстъ съ сѣверо-востока и юго-запада. Чуфутъ-кале, прозвано настоящимъ именемъ татарами, вслѣдствіе того, что они застали здѣсь караимовъ. въ переводѣ слово это означаетъ: жидовская крѣпость, но мы очень хорошо знаемъ, что укрѣпленія эти найдены караимами въ готовомъ видѣ и что они переселились сюда отчасти изъ Мангупа, а отчасти изъ пришедшаго въ упадокъ Херсонеса. Вотъ убѣжденія наши относительно этой крѣпости: послѣдній царь Тавро-скиөовъ Скирулъ, видя что съ каждымъ днемъ все болѣе и болѣе усиливаются Ираклійцы на полуостровѣ Трахеѣ, задумалъ, въ числѣ прочихъ недоступныхъ для нихъ укрѣпленій, воздвигнуть таковое на воздушномъ островѣ нынѣшняго Чуфутъ-кале и основать резиденцію свою. Послѣднее доказывается тѣмъ, что здѣсь только существуетъ огромная темница во внутренности скалы и при ней лобное отдѣленіе, для осуждаемыхъ на смерть. Вотъ здѣсь, съ остатками своихъ войскъ, скрылся Скирулъ отъ преслѣдованій Діофана, полководца Митридата Понтійскаго и прекратилъ жизнь свою, оставивъ дѣтямъ мудрое завѣщаніе — хранить между собою единодушіе и согласіе.

Послѣ окончательнаго разгрома Тавро-скиөовъ, вслѣдъ затѣмъ, нагрянувшими въ Тавриду Аланами, имя ихъ начало исчезать по мѣрѣ пріема христіанской религіи и нѣтъ сомнѣнія, что продолжая обитать въ прежнихъ жилищахъ, они сохраняли дружественныя уже отношенія къ нѣкогда враждебнымъ Херсонесцамъ, а потомъ переселились съ каменной площади Чуфутъ-кале на болѣе удобную для жизни низменность, назвавъ поселеніе свое тѣмъ Маріинымъ селомъ, которое существовало здѣсь до переселенія христіанъ изъ Крыма въ Екатеринославскую губернію.

Оставленный такимъ образомъ, Чуфутъ-кале занятъ былъ тою частію хазаровъ, которыя приняли Іудейскую религію и ненавидимые соотечественниками должны были отдѣляться отъ нихъ. Вотъ эти-то прозелиты, въ числѣ другихъ, разсѣянныхъ по Тавридѣ, получили не существующее у Евреевъ названіе Караимовъ, безспорно происходящее отъ хазарскихъ словъ Кара имановъ, т.е. Черно-вѣрцев*. Впослѣдствіи, когда Татаро-монголы сдѣлались обладателями Крыма и сознали важное значеніе Чуфутъ-кале въ стратегическомъ отношеніи, отъ караимов отобрана была самая недоступная половина этого воздушнаго острова и, судя по многочисленности могильныхъ камней и другаго рода развалинъ, здѣсь былъ замокъ первыхъ Крымскихъ хановъ, которые удалялись сюда во время опасностей и войнъ. Это доказывается еще тѣмъ, что здѣсь до настоящаго времени стоитъ въ цѣлости ротонда надъ прахомъ одной изъ дочерей Тохтамышъ-хана; что въ 1480 году здѣсь обиталъ Менгли-гирей**, а шесть лѣтъ спустя он заперся сюда, когда сыновья хана золотой орды Ахмета, едва не плѣнили его въ самом Крыму. Татары свою половину укрѣпленія именовали Хыръ-хыромъ, т.е. скалою на скалѣ. Названіе это, исковерканное разными писателями, ошибочно упомянуто исторіографом Карамзинымъ подъ именемъ Кыркора. въ Хыръ-хырѣ впослѣдствіи содержались важные плѣнники изъ Россіи. Таковымъ былъ въ числѣ прочихъ и Василій Борисовичъ Шереметьевъ. При послѣднихъ ханахъ здѣсь никто не обиталъ изъ царствующей семьи, а содержались олени, которыми иногда любовались ханы и государственныя сановники.

Вотъ достопримѣчательности всей Чуфутъ-кальской вершины, нынѣ оставленной Караимами подъ присмотръ кажется только однаго семейства.

1) Памятникъ въ тюрбе или ротондѣ надъ прахомъ Ненекеджанъ-ханымъ, дочери Тахтамышъ-хана.

2) Башни, защищающія главныя ворота съ гербомъ надъ аркою, который Караимы соизволили присвоить себѣ, приписывая ему изображеніе какихъ-то небывалыхъ подвиговъ 40-ка Караимскимъ семействамъ въ царствованіе Менгли-гирей-хана; вслѣдствіе чего мѣстность эта названа кыркъ-еромъ или мѣстомъ сорока*.

3) Обширныя искусственныя пещеры и подземный ходъ около малыхъ воротъ, ведущій къ источнику.

4) И восхитительныя виды на Ашлама-дере, Бахчисарай, Успѣнскій монастырь и Канлы-дере (кровавый оврагъ). Послѣдній составляетъ окрестность источника, извѣстнаго подъ именемъ Юсупъ-Чекрака, кровавымъ же названъ потому, что здѣсь убитъ во время хана какой-то мудрый Самуил-ага, въ отмщеніе за обиду, нанесенную имъ одному изъ потомковъ Іосифа-аги.

На Караимской половинѣ Чуфутъ-кале достопримѣчательны вообще постройки въ древнемъ стилѣ, расположенныя на окрайнахъ отвѣсныхъ скалъ, въ которыхъ встрѣчаются тандуры или первобытныя печи. Кромѣ этого заслуживаютъ осмотра молитвенныя дома: Кенасъ или соборъ, снаружи котораго устроено духовное сѣдалище, азара, съ высѣченною вокругъ него оградою, на которомъ ученыя караимы разбирали дѣла, относящіеся до религіи. Синагога эта, по примеру Іерусалимскаго храма, дѣлится на три отдѣленія: 1) Гехалъ или алтарь со святымъ ковчегомъ и Сеферъ-торою (книгами Моисея); 2) Шулханъ или трапезою для прихожанъ, и 3) Мошау-зекенимъ или сѣдалище стариковъ, которымъ подряхлости допускается сидѣть, и для тѣхъ, которые носятъ трауръ. Въ этомъ храмѣ богослуженіе совершалось Митпаллеломъ или газаномъ (протоіреем): въ праздничныя и торжественныя дни въ первомъ отдѣлѣ, а въ будніе во второмъ. Здѣсь женщины имѣли свое скрытое отъ мущинъ мѣсто, а дѣвицы совершенно недопускались. Рядомъ съ синагогою стоитъ, другой молитвенный домъ Бетъ-гаккодешъ, т.е. священный, гдѣ производилось богослуженіе во время большаго сборища Караимокъ на Чуфутъ-кале. Здѣсь также совершались всѣ религіозные обряды, не допускаемые въ синагогѣ.

Изъ числа остальныхъ построекъ, указываютъ на домъ въ которомъ принятъ былъ въ 1787 г. Римскій императоръ Іосифъ II.

Изъ древностей указываютъ на рукопись книги пророковъ, найденныя подъ спудомъ синагоги и будто писанныя за тысячу лѣтъ до нашихъ дней и другія, которыми, болѣе 600 лѣтъ.

Съ этой стороны Чуфутъ-кале, хорошій видъ на оврагъ и горы: Мейданъ-дагъ, уподобляемый Караимами Маріинской горѣ и Бешикъ-дагъ, подобный Масличной горѣ въ окрестностяхъ священнаго Іерусалима, на послѣдней встрѣчаются окаменелыя черепахи и другаго рода раковины, свидѣтельствующія о пребываніи этой горы въ водѣ.

Въ 4-хъ или 5-ти верстахъ отъ Чуфутъ-кале находится Тепе-керманъ, одинъ изъ замѣчательныхъ памятниковъ Тавриды, по многочисленности обширныхъ искусственныхъ пещеръ. Ближайшимъ путемъ къ нему считается тропинка, идущая отъ Чуфутъ-кальскихъ воротъ чрезъ возвышенность, примыкавшую съ юго-востока къ Іосафатовой долинѣ. По этой тропинкѣ, заросшей по обѣимъ сторонамъ орѣшниками и во многихъ мѣстахъ неудобной даже для верховой ѣзды, держась на право къ юго-западу, вскорѣ замѣчаешь предъ собою конической формы высокій холмъ, съ каменною вершиною, какъ-бы увѣнчанный желтоватою шапкою. Это Тепе-керманъ, заключающій въ себѣ до 150 весьма большихъ пещеръ, мѣстами въ два и три яруса. Съ подъѣздной стороны, чистыя отъ камня окрестности его, представляютъ роскошную растительность дикихъ деревъ и травъ. Первый этажъ пещеръ имѣетъ однообразный характеръ, всѣ они довольно велики и отчасти соединены между собою неправильными отверстіями въ раздѣляющихъ простѣнкахъ. Въ нѣкоторыхъ изъ нихъ встрѣчаются засоренныя круглыя ямы, имѣющія подобіе колодцевъ. Пещеры втораго яруса гораздо обширнѣе; въ рѣдкой изъ нихъ не устроены ясли, предназначенныя повидимому для лежанія. Здѣсь сохранился полуразрушенный храмъ съ рельефными изображеніями на стенахъ, и предъ нимъ въ сплошной скалѣ нѣсколько отверстій, въ видѣ гробовъ, наполненныхъ человѣческими костями. Пещеры эти также большинствомъ соединяются между собой небольшими отверстіями, въ которыя можно проходить не иначе какъ ползкомъ. Обходя ихъ, мы случайно открыли заросшую тропинку, идущую на поверхность скалы. Этимъ путемъ намъ удалось осмотрѣть третій ярусъ разбросанныхъ пещеръ по отвѣсу Тепе-кермена. Затѣмъ мы взошли на прекрасную вершину скалы, заросшую кустарниками и травами; здѣсь также, среди небольшихъ грудъ камня, нѣкогда составлявшихъ хижины, попадаются вырубленныя въ глубину большія комнаты, къ которымъ проведены и лѣстницы; здѣсь мы снова отыскали христіанскій храмъ съ алтаремъ, отверстіями, замѣняющими окна, колоннами, купелью и нѣсколькими гробницами. Церковь эта имѣла въ длину до 5, а въ ширину до 2 сажень.

Ясно, что Тепе-керменскія пещеры, такъ какъ и прочія, не имѣвшія укрѣпленій, составляли временныя жилища людей, обязанныхъ службою и получавшихъ готовую провизію. Предполагать-же, что обитатели сами занимались сельскими работами не приходится, на томъ основаніи, что на вершину не было удобной дороги для переноса тяжестей и нѣтъ слѣдовъ источниковъ, необходимыхъ для скотоводства. Впрочемъ, одинъ изъ серіозныхъ иностранныхъ писателей г. Тунманъ указываетъ, что на возвышенности Тепе-кермана были какія-то укрѣпленія. Нѣтъ сомнѣнія, что онъ принялъ за остатки укрѣпленій тѣ груды камней, о которыхъ мы говорили и которыя находятся въ центрѣ верхушки скалы. Почтенный авторъ не сообразилъ того, что древніе укрѣпляли подобныя мѣстности только съ тѣхъ сторонъ или краевъ надъ пропастями, которыя представляли возможность проникнуть человѣку, и совершенно было-бы безсмысленно воздвигать крѣпость въ центрѣ скалы, совершенно недоступной со всѣхъ сторонъ, за исключеніемъ тропинки, по которой мы поднялись. Къ этому прибавьте отсутствіе воды и станетъ совершенно яснымъ, что на Тепе-керменской вершинѣ никогда не было искусственныхъ укрѣпленій. Я сомнѣваюсь даже въ томъ, чтобы въ этихъ открытыхъ пещерахъ зимовали люди, въ противномъ случаѣ хоть бы въ одной изъ нихъ остались слѣды огня и дыма.

О Тепе-керменской возвышенности, у сосѣдственныхъ туземцевъ татаръ, существуютъ различныя преданія: одни убѣждены, — что пещеры эти сооружены какими то дѣвами или полудухами, истребившими другъ друга въ отчаянной войнѣ; другіе . — что ихъ основало какое-то воинственное племя покорившее эту часть Тавриды, а по разсказамъ третьихъ — это были жилища шайки непобѣдимыхъ разбойниковъ, которыхъ содержали окрестныя жители только тогда, когда они въ этомъ нуждались. Въ большинствѣ-же случаевъ они промышляли въ другихъ странахъ, откуда приводили сюда стада животныхъ и плѣнниковъ и дѣлились ими съ природными жителями, съ которыми имѣли дружественныя отношенія; когда-же они исчезли въ одномъ изъ походовъ своихъ, — въ скалахъ этихъ водворился крылатый змѣй, говорящій человѣческимъ языкомъ и нападающій только на тѣхъ, кто обнаруживалъ предъ нимъ страхъ; всѣмъ-же смѣлымъ и храбрымъ натурамъ предлагалъ дорогіе подарки. Подъ конецъ ужасный змѣй этотъ началъ насиловать женщинъ, которыя забеременевъ отъ него, подвергались народному убійству, съ цѣлью не допустить размноженія чудовищъ. Послѣднее обстоятельство заставило многихъ изъ окрестныхъ жителей выселиться отсюда, а остальныя положили во что-бы ни стало сокрушить отвратительнаго звѣря. Для достиженія цѣли избрана была молодая красавица, которую раньше заботливо скрывали отъ взоровъ чудовища: она должна была, по требованію осудившаго ее на смерть общества, умереть или спасти всѣхъ. Дѣвица изъявила согласіе и, вооружившись ножемъ, подъ предлогомъ странницы, отправилась къ подножію Тепе-кермена, гдѣ, присѣвъ какъ-бы на отдыхъ, принялась рыдать. Удивленный этими звуками змѣй вылезъ изъ логовища своего и стрѣлою пустился къ ней. Красавица приняла его безъ малѣйшаго страха и начала жаловаться на несчастною судьбу свою. Чудовище предложило ей свое покровительство съ тѣмъ, чтобы она согласилась быть его постоянною подругою. Когда послѣдовало согласіе, чудовище перенесло ее на одну изъ высшихъ точекъ скалы, въ лучшую изъ пещеръ и принялось прижиматься къ груди, наконецъ обезсиленное упорствомъ заснуло. Тогда красавица, вынувъ изъ запазухи оружіе, вонзило его въ сердце чудовища и, налюбовавшись его страданіями до послѣдняго вздоха, спокойно возвратилась съ отрадною вѣстію къ спасеннымъ ею сосѣднимъ жителямъ Тепе-кермена. Затѣмъ здѣсь обитали караимы, изъ числа тѣхъ, которые занимались сборомъ красильныхъ листьевъ и торговлею мелочныхъ товаровъ.

Вотъ все, что я могъ узнать о Тепе-керменѣ нѣкогда обширномъ селеніи древнихъ жителей Тавриды. Естественно, что разсказы эти созданы татарами для удовлетворенія любознательности дѣтей и не заключаютъ въ себя ничего правдоподобнаго. Съ грустію, что не удалось мнѣ отыскать здѣсь что-нибудь свидѣтельствующее о послѣднихъ обитателяхъ, я сошелъ съ вершины Тепе-кермена и направился домой по дорогѣ, ведущей къ обширнѣйшимъ и лучшимъ въ Крыму татарскимъ селеніямъ Стилія и Озенбашъ.

Когда подведена была мнѣ проводниковъ лошадь, я спросилъ у него скоро-ли мы доѣдем до перваго поселенія, гдѣ возможно найти завтракъ. Татаринъ отвѣчалъ утвердительно и мы поскакали въ галопъ. И дѣйствительно, два часа спустя, я гостилъ у одного садовладѣльца при дер. Мачисала, который угостилъ меня всѣмъ, что было въ его хозяйствѣ, попросилъ меня вырѣзать мое имя на корѣ однаго изъ громадныхъ тополей, выросшихъ въ его саду. Поговоривъ с нимъ о только что видѣнномъ мною Тепе-керменѣ и выслушавъ его предположеніе объ этих пещерахъ, я снова пустился въ путь, пролегающій по теченію рѣки Озенъ-башъ. Дорога, избранная мною по руслу рѣкъ и, окаймленной по сторонамъ роскошными садами, хотя и не представляла ничего особенно-развлекающаго, но для того кто незнакомъ съ пригорными полосами Тавриды и его обитателями, здѣсь все покажется чѣм-то отраднымъ и восхитительнымъ. Часть спустя мы приблизились къ деревнѣ Авджи-кой, (деревня охотниковъ) прозванной этимъ именемъ вслѣдствіе того, что здѣсь первоначально поселилось нѣсколько охотниковъ съ цѣлью промышлять звѣроловствомъ. Проводникъ мой, издавна желающій заѣхать въ это селеніе къ какому-то родственнику, умолялъ меня послѣдовать занимъ. Нѣсколько минутъ, проведенныхъ мною въ этой деревнѣ, дали мнѣ понятіе, что обитатели ея не принадлежатъ къ татарскому первообразу, что это люди которые располагаютъ прекрасною наносною почвою, садами и огородами, доставляющими имъ достаточныя средства къ жизни. Изъ Авджи-коя мы направились къ Стиліи; нѣкогда обширному греческому поселенію, от котораго идетъ тропинка чрезъ высшую точку Яйлынскаго хребта на Южный берегъ. Чѣм ближе мы подвигались къ подошве Яйлы, тѣмъ грандіознѣе становились ландшафты и тѣм чаще попадались чаиры, засаженныя грушевыми и яблочными деревьями, унизанными безсчетнымъ множествомъ прекрасныхъ на видъ плодовъ. Нѣсколько минутъ спустя, мы подъѣхали къ громадной грушѣ, стоящей на окрайнѣ дороги, плоды которой принадлежали всѣм проѣзжимъ. Ея величественная тѣнь сманила меня на отдыхъ. Проводникъ мой, сбивъ съ нея нѣсколько плодовъ, зашелъ въ тутъ-же выстроенную бузню или корчму, гдѣ продавалась буза — любимый напитокъ, приготовляемый изъ проса. Я пробовалъ этотъ отваръ, но онъ пришелся не по моему вкусу. Татаре считаютъ его не только пріятнымъ, но и чрезвычайно полезнымъ и сытнымъ. Когда мы снова двинулись въ путь, къ намъ присоединилось нѣсколько верховыхъ татаръ красивой наружности и донельзя ловкихъ на своихъ маленькихъ тонконогихъ лошадкахъ. Въ этой компаніи, надъ которою немилосердно трунилъ мой проводникъ, мы почти незамѣтно въѣхали въ Стилію, заросшую различнаго рода плодовыми деревьями. По осмотрѣ этой деревни, расположенной въ углубленіи окружающихъ ея высокихъ горъ, я составилъ себѣ убѣжденіе, что едвали гдѣ поселяне наслаждаются столькими благами. Здѣсь все предоставила имъ природа: великолѣпныя пастбища, лѣса, изобилующіе фруктами, множество источниковъ, тысячи сѣнокосныхъ полянъ, поливныя мѣста, сады и пр. Здѣсь отлично ростетъ табакъ и всякаго рода посѣвы, здѣсь пчелы доставляютъ чудный ароматическій медъ и кромѣ всего этого жители усердно занимаются приготовленіемъ колесъ, бочекъ и другаго рода деревянныхъ издѣлій, которыя доставляютъ имъ значительныя денежныя средства. Благосостояніе этого поселенія замѣтно и съ наружной стороны: здѣсь всѣ зданія почти въ два этажа съ увеселительными балконами. Каковымъ оно было въ принадлежность грекамъ — къ сожалѣнію неизвѣстно. Одни только развалины церкви съ надписью о посѣщеніи ея Гервасіемъ, іеромонахомъ Сумельскаго монастыря, напоминаютъ объ этомъ времени. Не забыто еще, что храмъ построенъ былъ во имя св. Стиліана покровителя дѣтей, именемъ котораго до настоящаго времени называется это селеніе.

Озенбашъ

Тотъ, кому пришлось бы, слѣдуя за нами, проѣхать до Стиліи, вѣроятно не пожелаетъ возвращаться тѣмъ-же путемъ въ Бахчисарай, чтобы продолжать путешествіе почтовымъ трактомъ и безпрестанно сворачивать къ горамъ, у подножья которыхъ разстилаются прекрасныя долины. Для таковыхъ мы предлагаемъ запастись верховою лошадью съ проводникомъ и чрезъ отрасли Яйлы переѣхать въ селеніе Озенбашъ, отстоящее отъ Стиліи не болѣе какъ въ 6 или 7 верстахъ.

Селеніе Озенбашъ расположено у подошвы Яйлы, на обширной покатистой равнинѣ, орошаемой невдали вытекающимъ источникомъ и, по числительности народонаселенія, садовъ и чаировъ, есть самое обширное и самое богатѣйшѣе въ Крыму. Въ немъ три мечети и одна соборная джумаджами, магометанская семинарія, кофейня и нѣсколько лавочекъ, чего не встрѣчается въ другихъ деревняхъ на полуостровѣ. Здѣсь, кромѣ хлѣбопашества, сѣнокошенія, садоводства, огородничества (для своихъ надобностей), пчеловодства и другихъ сельско-хозяйственныхъ занятій, народонаселеніе занимается жженіемъ древеснаго угля, продажею дровъ и приготовленіемъ колѣсъ и мажаръ для степныхъ жителей. Такое счастливое состояніе озенбашцевъ можно подмѣтить по двухъ-этажнымъ домамъ, довольно прилично убраннымъ и по значительному числу домашней скотины. Селеніе это кромѣ всего этого славится между татарами красотою обитателей, которыя содержатъ въ наружности своей что-то напоминающее греческій типъ. Обстоятельство это нѣсколько лѣтъ тому назадъ заставило меня нарочно прожить въ Озенбашѣ около 3-хъ недѣль, чтобы изслѣдовать ихъ округъ, обычаи, привычки и нарѣчіе; но, увы, хотя я и нашелъ много развалинъ и памятниковъ, но ничего такого, что свидѣтельствовало-бы о происхожденіи ихъ отъ грековъ. Мнѣ только удалось и то случайно узнать легенду, намекающую о посѣщеніи въ древности греками одной изъ скалъ, прилегающихъ къ Озенбашу, извѣстной подъ названіемъ Каплу-кая.

Два года тому назадъ я гостилъ въ Озенбашѣ, одномъ изъ обширнѣйшихъ и богатѣйшихъ поселеній татаръ въ Тавридѣ, Однажды, возвращаясь съ горъ, ко мнѣ выскочилъ на встрѣчу страшно изуродованный и заросшій длинною бородою пожилой татаринъ. «Ты вѣроятно ѣздилъ за золотою люлькою?» — закричалъ онъ, подбѣгая ко мнѣ съ поднятыми кулаками. Къ счастію лошадь моя, испугавшись, избавила меня отъ этой чудовищной личности и я до самой деревни безпрестанно оборачивался, чтобы вторично не быть атакованнымъ ею. Вечеромъ, когда пришелъ ко мнѣ хозяинъ мой съ нѣсколькими почетными поселянами, я сообщилъ имъ объ этой непріятной встрѣчѣ и просилъ разсказать, съ какою цѣлью этотъ сумасшедшій спрашивалъ меня о золотой колыбели.

- Извольте видѣть — отвѣчалъ старикъ — нѣсколько лѣтъ тому назадъ, этотъ несчастный человѣкъ былъ нашимъ десятникомъ. Претерпѣвая ужасную бѣдность, онъ день и ночь думалъ о томъ, какимъ бы образомъ обезпечить себя и свое семейство отъ недостатковъ и лишеній. Съ этою цѣлью онъ вслушивапся въ разсказы о кладахъ и постоянно приходилъ въ отчаяніе, что не знаетъ мѣста, гдѣ-бы и онъ могъ капать. Въ одно время человѣкъ этотъ пришелъ ко мнѣ по дѣлу и затѣялъ свой любимый разговоръ. — «Знаешь что пріятель — сказалъ я — ты ищешь кладовъ, а между тѣмъ кладъ подъ-бокомъ у тебя». Селимъ недовѣрчиво покачалъ головою.

- «Ты не вѣришь — продолжалъ я — въ такомъ случаѣ я скрою тайну, завѣщанную мнѣ отцомъ: авось она пригодится болѣе счастливымъ чѣмъ ты». При этомъ бѣдняга поблѣднѣлъ и умоляющимъ голосомъ просилъ не скрывать отъ него истины.

- «Ну, слушай — сказалъ я — ты знаешь ту скалу, которую называютъ Каплу-кая и которая находится въ двухъ верстахъ за деревнею нашею?

- «Какъ не знать, знаю.

- «Въ этой скалѣ есть пещера...

- «Знаю и пещеру.

- «У конца этой пещеры, какъ сказывалъ мнѣ отецъ, хранится золотая люлька и наковальня изъ того-же металла. Если ты не трусъ и желаешь завладѣть этимъ богатствомъ, отправляйся смѣло подъ пятницу и иди безъ оглядки назадъ; если за тобою послышится свистъ, плачъ или крики — не обращай вниманія, въ противномъ случаѣ предъ тобою предстанутъ такія чудовища, что ты тронешься ума и на всю жизнь останешься такимъ.

Выслушавъ меня, Селимъ неоднократно спрашивалъ не обманываю-ли я его? Наконецъ увѣренный, что я сообщилъ ему то, что слышалъ отъ отца, онъ съ сіяющимъ лицомъ простился со мною, а нѣсколько дней спустя я и вся деревня увидѣли его въ томъ ужасномъ положеніи, въ какомъ онъ представился вамъ.

- Такъ онъ лишился ума? — спросилъ я.

- Совершенно.

- Отчего же?

- Онъ входилъ въ эту заколдованную пещеру и вѣроятно злые духи съумѣли заставить его оглянутся назадъ.

- Не знаешь ли ты, спросилъ я — кто поставилъ въ эту пещеру золотую колыбель и наковальню и съ какой цѣлью?

- Чтобы отвѣтить вамъ на этотъ вопросъ, мнѣ приходится разсказать цѣлую исторію, сообщенную мнѣ въ дѣтствѣ бабушкою.

- Ты окажешь мнѣ большую услугу.

Татаринъ наложилъ трубку и послѣ минутнаго молчанія сообщилъ мнѣ следующаго рода легенду:

«Когда то въ отдаленныя отъ насъ времена, въ южной приморской части Крыма, существовало два сильнѣйшихъ и богатѣйшихъ христіанскихъ княжества. Одно изъ нихъ именовалось Френскимъ (генуэзскимъ), а другое Урумскимъ (греческимъ). Эти два княжества были пограничны между собою и ужасно ненавидѣли другъ друга. Ненависть ихъ выражалась безпрестанными войнами и захватами стадъ и судовъ. Естественно, что они въ такомъ положеніи не могли долго оставаться: надо было порѣшить чѣм нибудь, но какъ? Вопросъ этотъ враждебныя князья предложили народамъ своимъ и съ нетерпеніемъ ожидали какой данъ будетъ отвѣтъ. Мѣсяцъ спустя, Френскій полководецъ потребовалъ отъ Урумскаго, что если его князь желаетъ сдѣлаться другомъ ихъ, то пусть немедленно пришлетъ въ знакъ дружбы ту золотую колыбель и наковальню, которыя составляютъ священную эмблему княжества.

Услышавъ это дерзкое требованіе, Урумскій вождь въ запальчивости обнажилъ саблю и сказалъ:

- Неужели ты не знаешь, что въ этой колыбели вскормлены были грудьми царицъ всѣ царствовавшіе у насъ князья, а предъ наковальнею клялись въ истинѣ и вѣрности мы и всѣ бывшіе до насъ греки?

- Я и требую это только потому, что сознаю, какъ высоко вы ставите эти два предмета; если вы принесете ихъ въ жертву дружбѣ, тогда мы убѣдимся, что вы ею дорожите выше всего драгоцѣннаго для васъ. Въ томъ же, что мы жаждемъ мира съ вами и готовы дать вамъ въ залогъ все, чѣмъ обладаемъ, для убѣжденія потребуйте, и я сейчасъ представлю.

Тогда Урумскій полководецъ возвратился къ повелителю своему и объяснилъ ему требованія и предложенія френскаго вождя.

- Это недурно, отвѣчалъ князь, но какъ бы Френки не обманули насъ и какъ бы сдѣлать такъ, чтобы они вынуждены были хранить обязательство.

- Такъ вы рѣшаетесь отдать имъ вашу и народную святыню? — спросилъ пораженный воинъ.

- А какъ мнѣ иначе сдѣлать?

- По моему подобныхъ уступокъ не слѣдуетъ дѣлать врагамъ, а надо потребовать отъ нихъ чего нибудь такого, чего они не согласятся дать. Тогда требованія ихъ измѣнятся и мирный договоръ послѣдуетъ безъ чувствительныхъ потерь.

- Чего жъ потребовать?

- Да хоть ту бумагу, по которой они получили право владѣнія землею въ Крыму. Надо полагать, что на это они не согласятся.

- Иди, требуй.

Вождь снова предсталъ предъ Френскимъ полководцемъ и объявилъ ему волю своего владыки. Этотъ въ свою очередь отправился на совѣщаніе къ своему господину и принесъ въ отвѣтъ, что требованіе грековъ ни въ какомъ случаѣ не можетъ быть выполнено.

- Но ты мнѣ обѣщалъ словомъ честнаго воина доставить сейчасъ все, что я не потребую, сказалъ греческій вождь.

- Я не въ силахъ былъ исполнить честнаго слова и ты вправѣ отобрать силою требуемый документъ, такъ точно какъ и мой господинъ люльку и наковальню, которыя вы предлагали добровольно. Съ этой минуты я лично считаю себя другомъ твоимъ и всей твоей націи и въ залогъ того, что сохраню мое слово, вручаю тебѣ мое оружіе.

Нѣсколько дней спустя, отъ Френскаго князя явился новый посланникъ.

- Возмите отъ насъ все другое, кромѣ требуемаго, говорилъ онъ, мы жаждемъ дружбы, иначе мы всѣ до единаго ополчимся противъ васъ и разомъ прекратимъ тѣ печальныя явленія, которыя не прекращались до настоящаго времени между обѣими націями: мы силою отберемъ отъ васъ вашу святыню, если вы не сдѣлаете добровольный промѣнъ съ нами.

- Ты угрожаешь намъ, отвѣчали греки, въ такомъ случаѣ приводи угрозу твою въ исполненіе. Мы не боимся никаго и скорѣе всѣ до единаго умремъ, чѣмъ отдадимъ на поруганіе нашу святыню.

- Другаго отвѣта вы не дадите мнѣ? — спросилъ Френкъ.

- Нѣтъ, нѣтъ, потому что вы безчестны!

Обстоятельство это возбудило отчаянную войну между Френками и Урумами. Они дрались какъ львы и тигры и гибли массами. Вскорѣ въ рядахъ Урумовъ оказался огромный недочетъ лучшихъ воиновъ и княжеству предстояла неминуемая гибель. Френки требовали золотую колыбель и наковальню, обѣщаясь прекратить войну. Тогда князь выступилъ предъ народомъ своимъ и спросилъ, согласятся ли они удовлетворить непріятеля?

- Нѣтъ, нѣтъ отвѣчали воины, мы этого не допустимъ до того времени, пока всѣ не погибнемъ.

- Дѣти мои, сказалъ имъ тронутый князь, я и тогда не отдамъ имъ колыбели, въ которой кормились я и мои праотцы. Еще выше я цѣню наковальню, предъ которой вы клялись мнѣ въ вѣрности. Если вы умрете, клянусь вамъ, я заморю себя голодомъ со всѣмъ моимъ семействомъ на этихъ священныхъ предметахъ и скрою ихъ съ заклятіемъ, чтобы никому во вѣки вѣковъ не упришлось прикоснутся къ нимъ.

Сказавъ это, князь съ рыданіями простился съ воинами своими и, забравъ народныя драгоцѣнности и семейство свое, прибыль къ пещерѣ Каплу-кая и съ помощію сопровождавшихъ его, вступилъ во внутренность скалы.

- Я не буду ничего ѣсть до того времени, сказалъ онъ удаляющимся отъ него слугамъ, пока вы не принесете мнѣ извѣстія о побѣдѣ; если же я умру раньте, а вы восторжествуете, то пусть смерть мою сочтутъ за жертву, принесенную за спасеніе самыхъ драгоцѣнныхъ предметовъ моего вѣрнаго народа.

Когда всѣ разошлись, Урумскій князь занесъ люльку и наковальню въ самую отдаленную глубину пещеры и, поставя ихъ здѣсь, склонился на колѣни и произнесъ такого рода заклятіе:

«Всевѣдующіе духи! призываю васъ въ эту мрачную глубину быть свидѣтелями моей предпослѣдней воли. Вамъ извѣстно, что я и всѣ бывшіе до меня Урумскіе князья, вскормлены были грудью матерей своихъ въ этой драгоцѣнной колыбели, вслѣдствіе чего она сдѣлалась нашею святынею. Вы также знаете, что передъ этою наковальнею я, предмѣстники мои и весь Урумскій народъ произносили клятвы вѣрности, истины и дружбы и никогда никто изъ насъ не измѣнилъ произнесенному обѣщанію. Слѣдовательно и это орудіе для насъ также священно какъ и первое. Между тѣмъ алчныя и ненавистныя сосѣди наши Френки, задумали лишить насъ этихъ драгоцѣнностей и подняли весь народъ мой противъ себя и этотъ несчастный трудолюбивый народъ погибнетъ ради спасенія священныхъ для него предметовъ. Погибну и я съ семействомъ, охраняя наши общія святости. Вы добрые духи будете видѣть мои предсмертныя муки и слышать вопли невинныхъ моихъ дѣтей. Умоляю васъ ради пожертвовавшихъ собою собратій моихъ, ради смерти дѣтей моихъ, отнынѣ и навѣки вѣчные принять подъ сохраненіе свое эти безценныя вещи, за принадлежность которыхъ умираетъ цѣлая нація съ государемъ.

«Аминь! раздалось въ мрачной пустотѣ скалъ.

- Заклинаю кровью нашею, продолжалъ князь, и тотъ, кто рѣшится взглянуть на эти сокровища съ умысломъ похищенія или разглашеній, пусть лишится разсудка и подобно бѣшеному волку рыскаетъ по горамъ до тѣхъ поръ, пока погибнетъ такимъ же жалкимъ образомъ, какъ и я, послѣдній охранитель народныхъ святостей.

«Аминь! произнесли духи.

- Но если милостивый творецъ нашъ совершитъ чудесное спасеніе моего княжества и я останусь въ живыхъ, то пусть тридцать третій первенецъ моего поколінія воспользуется правомъ свободнаго пріобрѣтенія этихъ предметовъ: къ тому времени поколѣнія нашихъ враговъ, если не нами будутъ изгнаны, то ихъ изгонятъ сильнѣйшіе насъ.

«Аминь! аминь! прозвучало въ глубинѣ грота.

Въ этотъ моментъ предъ княземъ показался въ бѣлой одеждѣ престарѣлый дервишъ и сказалъ ему:

- Не отчаявайся владыка грековъ: твои дѣти изгонятъ завтра же враговъ и ты поцарствуешь еще долго. Но печаленъ будетъ конецъ царствованія твоей дочери. Ты счастливъ, что не доживешь до этого грустнаго времени; счастливъ и тѣмъ еще, что не увидишь почти повсемѣстнаго истребленія твоего народа.

- Кто же истребитъ его? — спросилъ князь.

- Теперешніе же враги ваши.

- И ужели Господь допуститъ ихъ до этого?

- къ тому времени твой народъ заслужитъ кару неба.

- А френки?

- Судьба ихъ болѣе несчастна, отвѣчалъ дервишъ. Они всѣ почти погибнутъ отъ руки чужеземнаго народа и только немногіе бѣжатъ или примутъ религію побѣдителя; между тѣмъ поколѣнія твоего народа размножатся и доживутъ до счастливаго времени.

- Благодарю Создателя и за эту милость — и князь протянулъ руку, чтобы прикоснуться къ одеждѣ святаго человѣка, но онъ исчезъ.

На третій день послѣ этого видѣнія, къ князю прибыли гонцы съ приглашеніемъ возвратиться въ отцовское наслѣдіе.

Съ той поры люлька и наковальня стоятъ въ гротѣ Каплу-кая и бдительно охраняются духами».

Легенда, эта какъ оказалось впослѣдствіи, сообщена была дѣду моего хозяина какими-то греками, пріѣзжавшими неизвѣстно откуда съ цѣлью забраться во внутренность этой скалы и завладѣть сокровищамъ предковъ своихъ. Разсказъ этотъ до того меня занялъ, что я на слѣдующій день рѣшился забраться въ волшебный гротъ; но увы, не смотря на всѣ мои усилія вскарабкаться на отвѣсную скалу; гдѣ чернѣло отверстіе или входъ въ нее, остались безуспѣшными. Мнѣ нуженъ былъ человѣкъ, способный лазить по такимъ мѣстамъ, но никто, ни за какія блага, не хотѣлъ мнѣ посодѣйствовать и татаре попрежнему остались при своемъ убѣжденіи, что пещеру эту охраняетъ злой духъ и что тамъ по прежнему стоятъ золотая колыбель и наковальня Урумскаго княжества.

Коккозская долина

Изъ Озенбаша можно переѣхать чрезъ горы въ Коккозскую долину, отстоящую отсюда въ двухъ-часовомъ разстояніи или приблизительно въ 10-12 верстахъ. Переѣздъ этотъ не представляетъ никакой опасности и, судя по живописности видовъ, можетъ доставить удовольствіе каждому любителю горъ и лѣсныхъ дачъ.

Въ Озенбашѣ всегда можно найти для этого хорошую лошадь и опытнаго проводника.

Вотъ возможно подробное описаніе Коккозской долины и пространства прилегающаго къ рѣкѣ Бельбеку до деревни Тоберти и Каролезовъ.

Кому приходилось жить въ южныхъ приморскихъ городахъ Таврическаго полуострова, тотъ неоднократно бывалъ въ прекрасной Коккозской долинѣ, расположенной на берегу рѣки Бельбекъ, славящейся въ Тавридѣ тѣмъ, что при самыхъ продолжительныхъ засухахъ, она въ верховье изобилуетъ водою. Коккозская долина начинается у подошвы юго-западнаго отклона Яйлынскаго хребта, образующаго въ виду ея живописныя скалы: Сидамъ-кая, Біюка, Демиръ-хану, Сиври-кая и Давлица. Дальнѣйшіе отклоны этихъ скалъ закрыты до того рослымъ и густымъ буковымъ лѣсомъ что съ большимъ трудомъ можетъ пробираться даже туземный татаринъ. Тамъ, гдѣ заканчивается этотъ лѣсъ, разстилается едва примѣтная зеленая покатость, изрѣзанная оградами сѣнокосныхъ чаировъ, а дальше — заросшая прекрасными фруктовыми садами, въ промежуткахъ которыхъ выглядываютъ домики обширнаго татарскаго селенія Коккозъ, съ пятію мечетями.

Путникъ, впервые взглянувшій на эту роскошную мѣстность, невольно позавидуетъ жизни здѣшнихъ владѣтелей татаръ. И въ самомъ дѣлѣ, чего еще можетъ требовать поселянинъ, обладающій 6-ю тысячами десятинъ земли, большинствомъ покрытой громаднымъ лѣсомъ и настолько плодотворной, что до настоящаго времени никто не замышлялъ объ удобреніи ея нивъ. Здѣсь рѣка переполнена форелью и раками; здѣсь дозрѣваютъ всѣ лучшіе плоды юго-западной части Тавриды; здѣсь пчелы даютъ восхитительный медъ, а вѣчно зеленые чаиры — огромное количество превосходнаго сѣна; здѣсь прекрасныя лошади и такого рода короны, которыя никогда не требуютъ заботливости хозяина; здѣсь козы приносятъ по два приплода въ годъ и щедро вознаграждаютъ владѣтеля отличною шерстію и жирнымъ молокомъ, изъ котораго приготовляется любимый татарами тулупный сыръ. Кромѣ всѣхъ этихъ естественныхъ благъ, здѣсь поселянинъ, обладающій великолѣпнымъ буковымъ лѣсомъ, на свободѣ занимается изготовленіемъ колесъ для подводъ, которыя доставляютъ ему средства для болѣе комфортабельной жизни.

Эту долину я посѣтилъ въ первыхъ числахъ сентября, т.е. въ то время, когда всѣ фрукты были созрѣвшими. Всѣ деревенскія женщины, покончивъ со своими садами, вышли въ лѣсъ, чтобы собирать кизилъ и фундуки, заготовленныя имъ природою, а мужья только и выжимали сокъ изъ мягкаго фрукта, для приготовленія бекмеза, считающагося нетолько лакомствомъ, но и врачующимъ средствомъ противъ различнаго рода недуговъ въ человѣческомъ организмѣ. На вопросъ мой, что они дѣлаютъ съ кизилем? хозяинъ дома, гдѣ я остановился, отвѣчалъ, что они засушиваютъ его на солнцѣ съ двоякою цѣлью, а именно: продавать и сберегать въ домѣ какъ средство очень полезное при простудахъ. Кизилъ, прибавилъ онъ, всегда слылъ радикальнымъ лекарствомъ въ болѣзняхъ простуднаго свойства, какъ питье противодѣйствующее жару и воспаленію. Объ этомъ фруктѣ у насъ даже сохранилось преданіе, что нѣкогда нашу долину посѣтилъ одинъ изъ знаменитыхъ врачей, съ цѣлью остаться у насъ въ качествѣ медика, но какъ только онъ замѣтилъ, что мы собираемъ кизилъ и сушимъ его для употребленія въ болѣзненныхъ случаяхъ, врачъ этотъ, на другой же день, объявилъ своему хозяину, что люди, употреблявшіе отваръ кизила, не могутъ имѣть надобности въ медикахъ, и навсегда удалился изъ Коккозской долины.

Я посѣтилъ эту деревню съ единственною цѣлью, осмотрѣть ея окрестности въ археологическомъ отношеніи и провѣрить насколько правдоподобно предположеніе Палласа о происхожденіи обитателей ея отъ генуэзцевъ. Какъ человѣку, знакомому съ малѣйшими оттѣнками въ нарѣчіи и типичности крымскихъ жителей, мнѣ хотѣлось видѣть всѣхъ ихъ въ своемъ гнѣздѣ, вслушаться въ разговоръ и изучить туземныя преданія, всегда почти проливающія свѣтъ на минувшіе вѣка. Вотъ что я нашелъ достойнаго для замѣтокъ моихъ: по мнѣнію татаръ, поселеніе ихъ названо Коккозомъ (т.е. голубоглазымъ) потому, что большинство жителей имѣли сѣровато-голубые глаза; что оно завоевано одновременно съ окрестностями Бахчисарая каким то предводителемъ толпы татаръ основавшимъ здѣсь свое постоянное мѣстопребываніе. Затѣмъ они знаютъ, что мѣстность эта посѣщалась турками и какъ бы въ доказательство послѣдняго, указываютъ на источникъ воды, до настоящаго времени именуемый паша-чекракъ, будто бы открытый бедуинскимъ жеребцомъ, на которомъ ѣхалъ предводитель турецкаго войска. На этомъ останавливаются всѣ ихъ познанія; что же касается: нарѣчія, характеристическихъ свойствъ, наружности и вообще житейскихъ пріемовъ и привычекъ, — во всѣмъ этомъ проглядываетъ смѣсь греко-татарскаго первообразовъ. Когда я убѣдился въ послѣднемъ, мнѣ, для болѣе яснаго доказательства, необходимо было открыть здѣсь, или въ ближайшей окрестности, развалины крѣпости, храма и кладбища — необходимыхъ сооруженій первобытныхъ грековъ Тавриды. Къ счастію мнѣ, безъ особенныхъ трудовъ, удалось открыть всѣ эти памятники, положителыю удостовѣряющіе, что въ Коккозской долинѣ до прибытія въ Крымъ монголо-татаръ, жили греки, впослѣдствіи отчасти принявшіе исламъ, а отчасти вышедшіе въ Маріупольскія степи въ 1778 г. Первый изъ этихъ памятниковъ находится въ юго-западной окрестности деревни, на скалистомъ выступѣ Давлица. Само названіе этой скалы происходитъ отъ греческаго слова авли или авлица, означающаго дворъ или маленькій дворъ. И дѣйствительно, на ней существуютъ развалины чего-то подобнаго укрѣпленію, или вѣрнѣе — предохранительнаго замка, въ которомъ, весьма веѣроятно, скрывались женщины и вообще малосильныя люди, при внезапномъ нашествіи непріязненныхъ полчищъ. Что это не подвергается сомненію и не могло имѣть другаго назначенія, стоитъ принять въ соображеніе, что скала эта трудно-доступна, а укрѣпленіе расположено на такомъ скрытномъ пунктѣ, которое невозможно было открыть чужеземцу. Съ такою цѣлью и на такихъ же мѣстахъ сооружались, какъ извѣстно намъ, и всѣ прочіе греческіе замки на южномъ берегу Тавриды. Кромѣ этого, на Давлицѣ есть пещера съ источникомъ воды, въ которой (пещерѣ) сохранились признаки православнаго богослуженія. По преданію татаръ, вода эта цѣлительнаго свойства и еще очень недавно, будто за нею пріѣзжали изъ Маріуполя какіе то греки, наслѣдовавшіе отъ отцовъ убѣжденіе, что источникъ этотъ исцѣлялъ всякаго рода недуги. Все это ясно подтверждаетъ о пребываніи здѣсь грековъ и что теперешніе татаре Коккоза, суть потомки турко-татарско-греческаго смѣшенія. Въ подтвержденіе сказаннаго я нашелъ въ концѣ селенія, противъ мельницы, на холмѣ, древнее кладбище, установленное надгробными камнями, отчасти схожими съ греческими кладбищами въ селеніи Алушты, но большинство представляющіе памятники мало извѣстной конструкціи въ греческомъ мірѣ. Мавзолеи эти сооружены изъ цѣльной массы камня, въ видѣ продолговатаго шатра, основаннаго на трехъ пьедесталахъ. Естественно, что еслибъ они не были всѣ обращены къ востоку, я принялъ бы ихъ скорѣе за караимскіе, чѣмъ за христіанскіе. Кладбище это очень не велико и свидѣтельствуетъ, что здѣсь обитало или очень мало грековъ, или что на немъ погребались люди богатые настолько, что имѣли возможность ставить надгробныя монументы. Въ то время, когда я осматривалъ это кладбище, одинъ изъ мѣстныхъ землевладѣльцевъ пригласилъ меня осмотрѣть найденную имъ желѣзную ось, въ которой оказалось вѣсу 14 пудовъ и 1 фунтъ. Ось, по измѣренію моему, имѣла въ длину 2½ аршина и, судя по выемамъ, образовавшимся у оконечностяхъ отъ сильнаго тренія, безъ сомнѣнія находилась въ дѣлѣ, но въ какомъ? Ни мѣстныя жители, ни и я ни самъ владѣтель не могли придумать ея назначенія.

Покончивъ осмотръ Коккоза, я направился къ развалинамъ, извѣстнымъ подъ именемъ Хани-кая, въ урочище Дербиза. Развалины эти находятся между деревнями Коккозъ и Ени-Сала. По числу руинъ надо полагать, что здѣсь былъ небольшой городокъ съ прекрасными постройками оставленный Богъ вѣсть по какимъ причинамъ. По народному же преданію, здѣсь было татарское селеніе Ханій-кой (т.е. деревня барыни), получившее названіе это по слѣдующему поводу: будто въ царствованіе Крымъ-гирей-хана существовалъ законъ, налагавшій штрафъ въ тысячу червонцевъ на всякое селеніе, въ окрестности котораго находили убитаго человѣка. Помилованіе слѣдовало только въ такомъ случаѣ, если представляли виновнаго къ суду. въ одно время жители Хани-кая съ ужасомъ узнали, что за селеніемъ ихъ очутился Богъ вѣсть кѣмъ убитый ребенокъ. Не имѣя возможности заплатить огромный штрафъ, они обратились къ обитавшей въ этой же деревнѣ женѣ какого то знаменитаго мурзы, съ просьбою спасти ихъ отъ незаслуженнаго наказанія. Ханійша изъявила согласіе, но съ тѣмъ, чтобы общество подарило ей эту деревню. Бѣднякамъ не представлялось болѣе выгодныхъ условій и они поневолѣ должны были уступить свои земли хитрой женщинѣ, которой не трудно было убѣдить хана въ своей невинности, такъ какъ по закону она не въ правѣ была выходить изъ дома, чтобы подмѣтить или задержать убійцу. Съ этого времени мѣстность эта получила названіе Ханій-кая.

- А не знаете ли вы причинъ раззоренія этой деревни? — Спросилъ я у сопровождавшихъ меня татаръ.

- Отъ дѣдовъ мы очень много слышали объ этомъ селеніи. Намъ было завѣщано даже, чтобы никогда никто изъ насъ не поселялся на этомъ проклятомъ мѣстѣ.

- Вѣроятно здѣсь жили не хорошіе люди?

- Должно быть, иначе милостивый Аллахъ не довелъ бы ихъ до такихъ печальныхъ послѣдствій.

- Какихъ же именно?

- А того, что они всѣ вымерли, испытавъ предварительно всевозможныя болѣзни и другаго рода явленія, требующія или раскаянія или выселенія; но они заупрямились и погибли. Отецъ мой мнѣ говорилъ, что въ предпослѣдніе дни существованія этого селенія, предъ дверьми каждаго дома какъ только наступитъ ночь, начинался плачъ ребенка, прекращающійся не раньше разсвѣта и что явленіе это до того напугало сосѣднихъ жителей, что они подготовлялись выселиться, чтобы не слышать этихъ ужасныхъ воплей.

Разсказъ этотъ заставилъ меня подумать, что развалины эти принадлежатъ древнимъ обитателямъ Коккозской долины и что еслибъ онѣ принадлежали менѣе отдаленнымъ временамъ, то татаре не создали бы подобнаго рода легенды, въ которую и сами едва ли вѣрятъ. По замѣчанію моему, народъ этотъ создаетъ баснословные разсказы только тогда, когда не наслѣдуетъ правдоподобнымъ свидѣтельствамъ о мѣстности, интересующей его оригинальностію, недоступностію или чѣм либо другимъ останавливающимъ вниманіе.

Въ 7 верстахъ отъ Коккоза, у подошвы Яйлынской отрасли, раздѣляющей Коккозскую отъ Байдарской долины, находятся татарскія деревушки Коклузъ, Янджу и Маркуръ, а немного дальше Багатирь, Махульдуръ, Яни-сала, Фотъ-сала, Айригуль, Адымъ-чокракъ и Отарчикъ, состоящія въ общемъ планѣ съ Озенбашскою и Коккозскою округою. Всѣ эти деревни очень живописны и заслуживаютъ вниманія взглянуть на нихъ. Вблизи отъ Адымъ-чокрака находится селеніе Ай-тодоръ (Св. Өеодора) въ которомъ встрѣчаются нѣкоторые слѣды пребыванія грековъ, вѣроятно вышедшихъ отсюда въ 1779 году въ Маріупольскія степи. Въ деревнѣ этой я переночевалъ и, нанявши новаго проводника, рѣшился осмотрѣть на другой день окрестности Ходжа-Сала и Мангупскія высоты, которыя жаждалъ видѣть съ дѣтства.

Мангупъ

Рано утромъ мы направились къ развалинамъ знаменитаго Мангупа. Около часа мы ѣхали не встрѣчая ни единаго человѣка и затѣмъ повернули къ Каралезской долинѣ, замѣчательной растительностію и плодородіемъ почвы.

- Какъ вы счастливы, что живете на такихъ мѣстахъ, сказалъ я проводнику.

- Счастливъ по-моему только тотъ, кто не терпитъ нужды, но намъ нерѣдко приходится оставаться безъ хлѣба, въ особенности когда не бываетъ дождей или когда является безпощадная саранча — этотъ бичъ Божій, такъ некстати созданный Аллахомъ по просьбѣ Сулейманъ-пейгамбера (Соломона).

- Неужели Соломонъ, просилъ объ этомъ Бога?

- По разсказамъ нашихъ муллъ, этотъ царь-пророкъ, послѣ того какъ опостыло ему его народное богатство; пожелалъ видѣть и царство свое въ бѣдности, тогда Господь сотворилъ саранчу, которая въ теченіи года раззорила народъ и казну его до основанія.

Проѣхавъ еще нѣсколько верстъ подъ скалами, мы въѣхали въ ущелье, стиснутое высокими горами съ каменными верхушками. Послѣ двухъ трехъ оборотовъ показалось впереди полуразрушенное татарское селеніе Ходжа-Сала, лежащее у подошвы Баба-хая, на вершинѣ которой рисовались остатки гигантскихъ крѣпостей величественнаго Мангупа.

- Не имѣешь-ли ты и здѣсь родственниковъ? — спросилъ я у своего чичероне.

- До эмиграціи татаръ изъ Крыма имѣлъ, но теперь никаго здѣсь не знаю.

- Гдѣ же мы остановимся?

- Объ этимъ не безпокойтесь: владѣтель Ходжа-Сала построилъ заѣзжій безплатный домъ, въ которомъ каждый можетъ жить нѣсколько дней.

Нѣсколько минутъ спустя, мы подъѣхали къ небольшому домику, расположенному у дороги. Проводникъ мой спѣшился и помогъ мнѣ послѣдовать его примѣру: затѣмъ онъ ввелъ меня въ совершенно никѣмъ необитаемый домикъ, а самъ отправился въ селеніе, чтобы купить намъ и для лошадей корму. Часъ спустя татаринъ мой возвратился безъ ничего и страшнымъ образомъ заклиналъ Хаджа-салинскихъ жителей.

- Чего это ты разсердился?

- Помилуйте! Какъ не разсердиться, когда я давалъ рубль серебромъ за два басима сѣна и столько же за кувшинъ молока, а мнѣ отказали за неимѣніемъ. Это просто варвары, которыхъ сотретъ съ лица земли нашъ милостивый пророкъ.

- Чтожъ намъ дѣлать теперь? Неужели придется ѣхать дальше, не осмотрѣвши Мангупа?

- Проводникъ мой задумался, но вдругъ, какъ бы очнувшись отъ сна, схватилъ мой пистолетъ и бѣгомъ пустился въ деревню. Я хотелъ и понималъ, что татаринъ не способенъ сдѣлать особенныхъ глупостей из за куска хлѣба, но признаться побаивался, чтобы его не схватили съ оружіемъ въ рукахъ и не приписали дурныхъ намѣреній. Къ удовольствію моему ничего подобнаго не случилось и Ахметъ возвратился съ сіяющимъ лицомъ.

- Я тамъ напугалъ однаго изъ здѣшнихъ богачей, — сказалъ онъ улыбаясь, — что онъ сейчасъ же обѣщалъ принести все, что слѣдуетъ для пріема чиновника и его свиты.

- И ты имѣлъ дерзость угрожать?

- Какимъ же образомъ поступать съ тѣми, которые не имѣютъ понятія о гостепріимствѣ и отказываютъ въ кускѣ хлѣба за деньги?

И дѣйствительно, не прошло и десяти минутъ, какъ показался у дверей нашихъ татаринъ съ предлинною сѣдою бородою, за нимъ слѣдовалъ другой съ мѣднымъ подносомъ, установленнымъ разными холодными яствами. Поздравивши меня съ пріѣздомъ, онъ предложилъ завтракъ. — Какимъ образомъ вы изволили заѣхать къ намъ?

- Осмотрѣть развалины Мангупа.

Почтенный старикъ косо посмотрѣлъ на моего проводника, который вѣроятно увѣрялъ его, что я пріехалъ по дѣламъ службы. Послѣ минутнаго весьма непріятнаго для меня молчанія, старикъ, спросивъ мою фамилію, оказался каким-то пріятелемъ моего дяди и, естественно, его дурное расположеніе духа исчезло. Тысяча вопросовъ и воспоминаній полились изъ его краснорѣчивыхъ устъ и мы сдѣлались пріятелями. Вскорѣ затѣмъ явился кофе и кормъ для лошадей нашихъ. Вечеромъ, сидя на дворѣ при сіяніи луны, я завелъ разговоръ о Мангупѣ. Вотъ преданія, которыя мнѣ передалъ объ этой мѣстности старикъ и которыя едва ли кто другой знаетъ, потому что всѣ первобытные Хаджа-салинскіе татаре, за исключеніемъ его одного, ушли за границу.

«Основаніе Мангупа, судя по преданію стариковъ, положено какими то женщинами, которыхъ мужья выступили на воинственный промыселъ въ отдаленныя богатѣйшія страны свѣета. Лучшей мѣстности по недоступности для слабыхъ женщинъ, оставленныхъ на произволъ судьбы и кровожадныхъ черкесовъ — нельзя было отыскать. Женщины эти поселились на самой вершинѣ Баба-кая, а рабовъ своихъ размѣстили въ пещерахъ, окружающихъ эту возвышенность. Долго они проводили жизнь свою прилично женщинамъ, разлученнымъ съ мужьями и страго обращались съ рабами; между тѣмъ послѣдніе, обдумавъ, что неприлично мущинамъ подчиняться слабымъ женщинамъ, рѣшились овладѣть ими и сдѣлаться господами. Предположеніе это открыто было дѣтьми властительницъ и сообщено матерямъ. Страхъ быть порабощенными презрѣнными невольниками заставилъ ихъ собраться на совѣтъ и они порѣшили истребить дерзкихъ по одиночкѣ. Чтобы достичь этого, совѣтъ сейчасъ-же приступилъ къ исполненію своего постановленія и всѣ рабы, находящіеся въ это время на возвышенности горы, безпощадно были преданы смерти; но въ тотъ моментъ, когда посланникъ за остальными невольниками сходилъ съ горы, рабы, освѣдомленныя уже объ ожидающей ихъ участи, вооружившись чѣмъ попало, какъ алчныя звѣри неслись на повелительницъ своихъ и въ самое непродолжительное время овладѣли ими. Старѣйшія изъ нихъ сброшены были въ пропасть съ высочайшей точки Баба-каи, а всѣ другія обращены въ жены-прислужницы. Много лѣтъ спустя, невольническое племя размножилось и начало дѣлать отсюда страшные набѣги на сосѣдніе города и села. Какъ вдругъ неожиданно возвратились ихъ господа. Рабы, не узнавъ ихъ, приготовились къ сопротивленію, но вскорѣ, услышавъ повелительный крикъ султана своего, до того потерялись, что и сами рѣшились броситься съ той скалы, откуда сбросили нѣкогда свои госпожъ. Сдѣлавшись по прежнему обладателями этой мѣстности, воины эти, признавъ недостойнымъ сожительство съ женщинами, прижившими дѣтей отъ рабовъ своихъ, постановили истребить ихъ со всѣмъ поколѣніемъ, а самимъ удалиться навсегда изъ этой страны. И невинно осужденные прекратили жизнь свою подъ ударами сабель. Дѣды наши разсказывали, что отъ крови ихъ повыростали тѣ деревья, листья которыхъ нынѣ собираются здѣсь въ громадномъ количествѣ для окраски сафьяновъ. Послѣ этихъ событій, вершина Баба-каи долго оставалась необитаемою, пока мѣстные жители страны вынуждены были занять и укрѣпить ее тѣми стѣнами и крѣпостями, развалины которыхъ вы увидите завтра, но и эти погибли здѣсь, уступивъ мѣсто татарамъ, принявшимъ въ жидовскую вѣру*. Эти послѣдніе устроили здѣсь дворцы и долго владычествовали въ Крыму, но порабощены были греками и оставались рабами ихъ до того времени, пока не явились сюда Турки, прозвавшіе ихъ Караимами, т.е. исповѣдывающими черную вѣру. Предки мои не однажды бывало говорили, что еслибъ эти собратія наши по происхожденію и языку не принимали жидовской вѣры, они до настоящаго времени господствовали бы здѣсь и никто не вытѣснилъ бы ихъ. Вотъ вамъ все, что я знаю о Мангупѣ въ общемъ, но въ отдѣльности тамъ каждая почти пещера, каждая груда камней имѣетъ свою повѣсть грустнаго содержанія. Когда вы побываете на этой возвышенности и осмотрите ея, тогда я передамъ вамъ все, что когда-либо слышалъ отъ родителей»…

- Но я навѣрно ни на чемъ не остановлю моего вниманія, если не буду заинтересованъ каким нибудь разсказомъ.

- Это отчасти справедливо, — отвѣчалъ онъ, набивая трубку. Пожалуй я васъ подготовлю. Къ вершинѣ Мангупа ведутъ два пути: первый по оврагу Аманъ-дере, прозванному этимъ именемъ по существованію здѣсь бани во времена турковъ и второй по оврагу Табана-дере, такъ названному по жительству въ немъ табанщиковъ или приготовителей кожъ и сафьяновъ. Послѣдній начинается сзади домика, у котораго мы находимся теперь. Такъ какъ этотъ считается ближайшимъ и интереснѣйшимъ, то вы навѣрно воспользуетесь имъ. По этому пути вы прежде всего наткнетесь на длинную широкую стѣну, разрушенную только въ томъ мѣсте, гдѣ когда-то были ворота. Стѣна эта служила первою преградою для желающих проникнуть въ Мангупъ. Преданіе говоритъ, что она воздвигнута была въ одну ночь каким-то джиномъ или злымъ духомъ, съ которымъ былъ въ дружбѣ военачальникъ Мангупа. въ подтвержденіе этого, отецъ мой мнѣ говорилъ, что самъ видѣлъ здѣсь шейтана, сказавшаго ему объ этомъ. За стѣною этою начинается обширное кладбище, безъ сомнѣнія всѣхъ когда-либо обитавшихъ на Мангупѣ жителей, за исключеніемъ турокъ. Этого кладбища каждый изъ насъ такъ боится, что не иначе проходитъ ночью, какъ безпрестанно призывая на помощь имя Божіе. Кто знаетъ, сколько здѣсь схоронено идолопоклонниковъ, дѣтей страшнаго ада! въ молодости моей я не разъ, выходя ночью на дворъ, слышалъ оттуда крики и пѣсни каких-то чудовищъ, а братъ мой, возвращающійся поздно, видѣлъ у одного надгробнаго памятника необыкновенной толщины женщину, окруженную безсчетнымъ числомъ крошечныхъ горбатыхъ людей. Съ лѣвой стороны этого кладбища у подножья скалы, составляющей протяженіе площади Мангупа, представляется цѣлый рядъ искусственныхъ пещеръ съ корытами, изсѣченными въ камнѣ же. Здѣсь, еще не такъ давно обитали кожевенники, которыя нашли эти вѣчные домики, приготовленные, быть можетъ, рабами тѣхъ женщинъ, о которыхъ я вамъ говорилъ уже. Затѣмъ вы вступите на макушку Баба-каи и предъ вами откроется прекрасная поляна, мѣстами заваленная руинами и окаймленная съ сѣверо-восточной стороны высокими башнями и стѣною; чѣмъ дальше вы идете къ югу, тѣмъ чаще попадаются развалины, кладбища и основанія большихъ зданій. Преданіе говоритъ, что около этихъ кладбищъ жили турки и караимы. Это вы и сами узнаете по надгробнымъ памятникамъ. На турецкомъ кладбищѣ вы замѣтите небольшую ограду съ признаками святаго. Тамъ схороненъ одинъ изъ нашихъ шейховъ, успѣвшихъ обратить въ мусульманство многихъ невѣрныхъ. Могила эта творитъ великія чудеса: всѣ больные, подходящіе къ ней съ вѣрою, возвращаются здоровыми. Дальше предъ вами выростаетъ величественное зданіе съ полуразвалившимися около него стѣнами повидимому нѣкогда укрѣпленными. Это былъ дворецъ падишаха или повелители горныхъ жителей. Старики передавали намъ, что подобнаго зданія въ древности не было въ цѣломъ мірѣ, что оно имѣло множество подземныхъ ходовъ, которыми легко было укрыться царствующимъ отъ всякаго рода неожиданностей; что передъ нимъ выстроена была какая-то башня, которая обладала свойствомъ при малѣйшемъ вѣтрѣ играть такъ восхитительно, что всѣ птицы слетались послушать ея дивные звуки; что будто этою башнею управлялъ какой-то страшный колдунъ, которому извѣстны были всѣ тайны природы и который прожилъ около 500 лѣтъ, отвращая всякаго рода непріятности и неудачи своихъ повелителей. Какъ только прекратилъ свою жизнь этотъ магъ, Мангупъ въ тотъ-же день сдѣлался добычею алчныхъ чужестранцевъ, которыя превратили его въ притомъ разврата и страшныхъ истязаній человѣчества. Есть приданіе, что одинъ бей (князь) только и потѣшался мученіями дѣтей, похищаемыхъ воинами его у туземцевъ. Этихъ малютокъ онъ собиралъ въ одну изъ пещеръ, извѣстную до настоящаго времени подъ именемъ Дауджи-хоба (эховая) и морилъ ихъ голодомъ, восхищаясь ихъ предсмертными стонами и криками. Этого мало, онъ считалъ великимъ наслажденіемъ брасать ихъ своеручно въ ужасную пропасть изъ павильона, изсеченнаго на сплошной скале Еллибуруна, предлагая вознагражденіе тому изъ воиновъ своихъ, кто подхватить несчастнаго младенца. Ужасы эти продолжались до техъ поръ, пока самъ варваръ, потерявъ балансъ или толкнутый ожесточившимся Богомъ, не слетѣлъ съ одною изъ жертвъ своихъ въ эту неизмѣримую пропасть»...

Въ это время подошелъ къ намъ молодой татаринъ и послѣ привѣтливаго поклона, расположился около насъ.

- Ты очень кстати пришелъ сынъ мой — сказалъ старикъ. Мнѣ время идти на молитву.

- Какъ жаль, что вы не можете окончить начатаго разсказа, — замѣтилъ я съ чувствомъ сожалѣнія.

- Кончимъ завтра, если будемъ живы и притомъ сынъ мой не хуже меня знаетъ всѣ болѣе или менѣе достопримѣчательныя мѣста Мангупа. Когда онъ вамъ ихъ покажетъ, тогда я на вопросы ваши дамъ удовлетворительные отвѣты.

Мангупъ и Каралезы

Ровно въ 2 часа пополудни мы возвратились въ Хаджа-салинскую гостиницу, утомленные жаромъ и продолжительностію ходьбы. На этотъ разъ почтенный татаринъ самъ вышелъ къ намъ на встрѣчу и приказалъ какъ можно скорѣе подавать обѣдъ. «Ну что, какимъ показался вамъ Мангупъ?», — спросилъ онъ, когда я прилегъ на войлокѣ.

- Восхитительная мѣстность. Право древніе люди обладали замѣчательнымъ вкусомъ, относительно выбора мѣстности для поселенія.

- Скажите лучше, что они были умнѣе, терпѣливѣе и менѣе довѣрчивы сравнительно съ нами. Знаете-ли вы, что я иногда взбираюсь на Мангупъ и просиживаю на вершинѣ его по цѣлымъ часамъ съ единственнымъ желаніемъ научиться терпѣнію и трудолюбію, этимъ важнымъ достоинствамъ первобытнаго человѣка.

Послѣ сытнаго обеда, татаринъ спросилъ меня: на чемъ преимущественно я остановилъ мое вниманіе на Мангупѣ?

- Прежде всего, я съ удовольствіемъ смотрѣлъ на крѣпостныя стѣны и остатки дворца, но самымъ интереснымъ мнѣ показались: павильонъ изъ цѣльнаго камня и пещеры въ отвѣсной оконечности Елли-буруна. Скажите пожалуйста, не существуетъ ли у васъ легенды объ основаніи ихъ?

- Нѣтъ, я ничего подобнаго не слыхалъ. Мнѣ извѣстно только то, что они существуютъ с незапамятныхъ временъ. Что касается до крѣпости, защищающей входъ съ Табана-дере, то существуетъ разсказъ, что она была разрушена какимъ то богатыремъ, пришедшимъ сюда изъ отдаленныхъ странъ свѣта по наслышкѣ, что у Мангупскаго бея дочь первая красавица міра. Богатырь этотъ, явившись къ Мангупу, потребовалъ, чтобы бей показалъ ему свою дочь, ради чего онъ пришелъ издалека. Вмѣсто гостепріимнаго пріема, повелитель Баба-каи выслал противъ него нѣсколько воиновъ съ приказаніемъ принести къ нему на показъ голову дерзкаго чужестранца, но на дѣлѣ вышло совсѣмъ другое: богатырь, уничтоживъ эту ничтожную рать, направился къ воротамъ Мангупа и не только опрокинулъ ихъ, но даже разрушилъ верхнюю часть крѣпости, прикрывающей ихъ для того, чтобы умертвить засѣвшихъ въ ней воиновъ. Покончивъ съ этимъ, герой продолжалъ требовать появленія красавицы, грозя въ противномъ случаѣ весь городъ превратить въ развалины. Тогда напуганный князь своеручно вывелъ къ нему единственную дочь. Богатырь, осмотрѣвъ ее съ головы до ногъ, улыбнулся безвкусію народной молвы и, пожелавъ ей такого-же щедушнаго супруга, какъ и она, быстро удалился с вершины Мангупа. Пораженный такою снисходительностію богатыря, князь Мангупа, починяя разоренную имъ крѣпость, приказалъ вырубить на одно изъ плитъ ея, на память об этомъ событіи, надпись, восхваляющую доблестныхъ людей. О павильонѣ Елли-буруна, кромѣ сказаннаго мною вчера, я могу сообщить вамъ, что во времена турецкаго господства въ Крыму, здѣсь произошло такого рода происшествіе: одинъ изъ пашей, ежедневно просиживая въ немъ по нѣсколько часовъ, однажды заснулъ подъ разсказъ какого-то плѣнника, содержимаго на Мангупѣ. Когда онъ проснулся, предъ нимъ лежало обширное подземелье, освѣщенное съ двухъ противоположныхъ сторонъ небольшими отверзтіями. Не постигая каким образомъ онъ попалъ сюда, паша послѣ долгаго мечтанія рѣшился поискать выхода. Неуспѣл онъ сдѣлать нѣсколько шаговъ, какъ наткнулся на огромную кучу золотыхъ и серебряныхъ монетъ. Восторгъ его былъ неизъяснимъ, но въ то время, когда онъ разсуждалъ о перевозѣ этого богатства въ отечество, внезапно предсталъ предъ нимъ злой духъ въ образѣ прекрасной женщины. «Ты мечтаешь завладѣть моими сокровищами, сказала она, потупляя взоръ, но я ихъ берегу только для того, кто сдѣлается моимъ мужемъ. Паша вздрогнулъ; но вскорѣ мысль обладать обѣими сокровищами утѣшила его. — «Не я-ли твой суженный, прелестная изъ женщинъ — сказалъ онъ. Злой духъ вмѣсто отвѣта приложился губами къ плечу престарѣлаго мусульманина. Турокъ нестерпѣлъ и совершилъ въ подземельѣ страшный грѣхъ. Тогда лукавый джинъ заставилъ его произнести клятву вѣчной неразлуки съ нимъ на землѣ, въ раѣ и адѣ! Лишь только произнесена была клятва, злой духъ, принявъ свой естественный видъ, разразился зловѣщимъ хохотомъ, а паша снова очутился въ павильонѣ, предъ стоящимъ у ногъ его плѣнникомъ. съ той поры, какъ только наставала ночь, коварный Шайтанъ являлся къ несчастному пашѣ и, высыпая изъ мѣшковъ золотыя и серебряныя монеты, упрашивалъ его поскорѣе умерѣть, чтобы сдѣлаться неразлучными друзьями въ адѣ. Настаиваніе это продолжалось до того времени, пока бѣдный турокъ лишился ума и однажды, розыскивая подземелье, въ которомъ хранятся его сокровища и прелестная жена, онъ былъ сброшенъ, какъ полагаютъ, своимъ джиномъ, въ страшную пропасть и такимъ образомъ душа его соединилась навсегда съ существомъ, котораго онъ страшился во всю жизнь и противъ лукавства котораго постоянно призывалъ имя всесильнаго Аллаха.

Въ три часа пополудни мы выѣхали изъ Ходжа-салы и направились въ Бахчисарай. Путь нашъ пролегалъ мимо трехъ Каралезовъ, примыкающихъ къ Мангупскому ущелью, замѣчательныхъ роскошною садовою растительностію, въ центрѣ которыхъ протекаютъ источники Суукъ-су и Язъ-чекракъ, служившіе пополненіемъ водъ рѣки Бельбека. Каралезы расположены на великолѣпной равнинѣ у подошвы скалистыхъ горъ до того чудныхъ и фантастическихъ узоровъ, что невольно ожидаешь отъ туземныхъ татаръ разсказовъ самаго волшебнаго содержанія. Такихъ убѣжденій кажется былъ и одинъ изъ польскихъ писателей г. Хоецкій, посѣтивши эти деревни, но такъ какъ онъ ничего не могъ узнать отъ мѣстныхъ жителей, то и выдумалъ слѣдующаго рода легенду, будто бы сообщенную ему писателемъ надгробныхъ эпитафій:

«Невдали отъ Каралеза старожилы татаре указываютъ на развалины таинственнаго замка, проклятаго Богомъ и сокрушеннаго небеснымъ огнемъ. Правовѣрные съ отвращеніемъ проходятъ мимо этого мѣста ночью и разсказываютъ женамъ и дѣтямъ про страшныя встрѣчи.

Основаніе этому дворцу, извѣстному подъ именемъ Краснаго, внезапно положилъ неизвѣстно откуда прибывшій въ Бахчисарай старикъ, нищій на видъ. Страшный дворецъ этотъ окруженъ былъ совсѣхъ сторонъ высочайшими стѣнами. въ одно время таинственный строитель этого зданія исчезъ, но мѣсяцъ спустя онъ снова появился съ четырьмя нѣмыми невольниками и прекраснѣйшею изъ дѣвицъ. Что дѣлалось въ этомъ жилище — никто не могъ узнать. Тѣмъ временемъ на кораблѣ, занесенномъ бурею въ Инкерманъ, явился молодой грекъ Ипсаріоти, который ежедневно являлся къ таинственному замку и тщетно усиливался проникнуть въ него или по крайней мѣрѣ узнать у нѣмыхъ стражниковъ кому онъ принадлежитъ и кѣмъ обитаемъ. Эти неутомимыя прогулки вскорѣ замѣчены были томящеюся въ красномъ дворцѣ дѣвицею. Обвороженная прекрасною наружностію соотечественника своего, она однажды, въ отсутствіе тирана старика, рѣшилась бросить милому чужестранцу букетъ цвѣтовъ, указывая ему путь, которымъ легко проникнуть въ замокъ. Ипсаріоти казалось ожидалъ этого, потому что не замедлилъ явиться къ несчастной плѣнницѣ и они пламенно предались другъ другу; между тѣмъ обладатель Краснаго дворца не возвращался и молодые люди, сгорая взаимною любовью, предположили что онъ гдѣ нибудь погибъ. Такимъ образомъ прошелъ годъ. Ипсаріоти былъ отецъ миленькой дочери и завидовалъ своему счастію. Въ одну изъ темныхъ ночей, очаровательная Елена, сквозь сонъ услышала стукъ лошадиныхъ копытъ; но ей такъ было отрадно смотрѣть на сладкій сонъ близкихъ существъ, что она, не допуская опасности, снова предалась сладкому сну; но не прошло и десяти минутъ послѣ этого, какъ послышались около нея угрозы и крики. Очнувшись она увидѣла предъ собою ужаснаго старика, приказывавшаго своимъ слугамъ схватить Ипсаріота. Несчастная Елена бросилась къ невинному ребенку и сильно прижала къ груди своей. Чрезъ полчаса тиранъ снова вошелъ къ ней и, бросая на постель окрававленную голову друга ея, сказалъ: вотъ приданое твоей дочери отъ отца!». Съ этими словами онъ скрылся и снова во дворцѣ воцарилась глубокая тишина.

Несчастная Елена не могла пережить этого горя. Выскочивъ на дворъ со страшными рыданіями, она бѣжала не останавливаясь до тѣхъ поръ, пока не заблистало предъ ней море. Здѣсь, совершивъ краткую молитву, она бросилась въ пучину черныхъ волнъ и исчезла въ нихъ съ крошечнымъ ребенкомъ».

Разсказъ этотъ совершенно не въ духѣ татарскихъ легендъ и напрасно почтенный Хоецкій задумалъ увѣрять читателей своихъ, что будто слышалъ его отъ туземца — татарина.

Каралезами именуются три татарскія деревни, расположенныя на одной линіи по теченію ръ. Бельбека. Верхнее селеніе для отличія именуется Юхары-Каралезъ, среднее — Орта, и нижнее — Ашаа. При изобиліи текучей воды, положеніе здѣшнихъ обитателей едвали не есть самое счастливое въ Тавридѣ: во первыхъ, они со значительными выгодами занимаются хлѣбопашествомъ, садоводствомъ, огородными овощами, табакомъ и пчеловодствомъ и, наконецъ, проживаютъ въ близкомъ сосѣдстве, Севастополя и Бахчисарая, быстро закупающихъ всякаго рода сельско-хозяйственныя произведенія.

По словамъ туземцевъ, Каралезы основаны каким-то мурзою Кара-Ильясомъ, вскорѣ послѣ перенесенія Крымскими Ханами столицы въ Бахчисарай. Преданіе это оправдывается тѣмъ, что здѣсь нѣтъ никакого памятника, свидѣтельствующаго о пребываніи другихъ народовъ, и тѣмъ еще, что до эмиграціи татаръ существовала въ Крыму фамилія Каралезскихъ мурзъ.

Въ Ашаа или нижнемъ Каралезѣ противъ мечети, въ числѣ новыхъ и надгробныхъ камней, встрѣчается одинъ совершенно подобный караимскому съ тремя рельефными кругами по бокамъ. Памятникъ этотъ легко принять за чуждый татарамъ, еслибъ онъ не былъ поставленъ 14 лѣтъ тому назадъ однимъ мусульманиномъ надъ прахомъ нѣжно любимой жены. По ниже Каралезовъ расположена неболыная деревушка Кабарда. Названіе это послужило нѣкоторымъ на описывающихъ Крымъ, незнакомымъ съ татарскимъ языкомъ, къ предположеніямъ, что она первоначально основана кабардинцами, тогда какъ слово это просто относится къ глинистой почвѣ, имѣющей свойство надуваться при разлитіи рѣки. Кабарды въ буквальномъ переводѣ значитъ: надуласъ, вспухла. За Кабардою по теченію рѣки, представляющей съ обѣихъ сторонъ прекрасные сады, находятся татарскія поселенія: Заванкой, Отаръ-кой, Аджикой, Даванкой и Бельбекъ. Всѣ эти сады тянутся до морскаго берега и издали, особенно съ палубы подходящаго къ Севастопольской бухтѣ парохода, кажутся прекрасною зеленою лентою, какъ-бы нарочно растянутую для оживленія печальнаго однообразія степей.

Проѣхавъ Кабарду, мы повернули на право къ Біюкъ-Сюйрену, откуда еще разъ взглянули на Сюйренскую древнюю башню, сохранившую на внутреннихъ стѣнахъ довольно явственныя слѣды Корсунской живописи. Затѣмъ мы прибыли къ линіи, по которой, начиная отъ Яйлынской подошвы, идутъ деревни: Біюкъ-азенбашъ, Авджи-кой Бія-сала, Мачи-сала, Пичхи, Севри-ташъ, Теберти, Тюле и Арамъ-кой. Отъ Пичхы, начинается Качинская долина, которая, скрываясь въ зелени садовъ, въ дальнѣйшемъ протяженіи своемъ имѣетъ деревни: Топчи-кой, Халымъ-тай, Ахъ-тачи, Гулюмъ-бей, Четкары, Ахъ-шеихъ и Эфенди-кой. Всѣ эти деревни представляютъ очаровательныя виды и свидѣтельствуютъ о счастливой судьбѣ обитателей.

Въ Теберти я долженъ былъ остановиться, чтобы осмотрѣть древнее кладбище. Вызванный мною изъ деревни пожилой татаринъ охотно изъявилъ согласіе сопровождать меня. Къ счастію оно находилось по сосѣдству съ деревнею и я могъ обойти его въ нѣсколько минутъ. Для незнакомаго съ Крымскими надгробными памятниками, кладбище это показалось бы принадлежностію народовъ отдаленной древности, потому что монументы его не имѣютъ отпечатка ни древне-греческаго, ни татарскаго стиля, а отчасти походятъ на караимскіе. Тутъ-же есть множество памятниковъ чисто татарскаго современнаго вкуса, а нѣсколько дальше я встрѣтилъ и такіе, которые составлены наподобіе древнихъ греческихъ — изъ четырехъ громадныхъ плитъ. Ясно, что всѣ эти монументы принадлежатъ искусству впервые поселившихся здѣсь татаръ, которыя не успѣвъ еще создать себѣ отличительную форму надгробныхъ знаковъ, перенимали ея отъ первобытныхъ жителей страны.

Когда мы кончили разговоръ нашъ объ этомъ, въ комнату явилась хозяйка дома, и, поставивъ по срединѣ ея табуретъ, возвѣстила, что сейчасъ подастъ кушать. Хозяинъ не замедлилъ придвинуть къ нему подушки. Минуту спустя внесенъ былъ большой мѣдный подносъ, обложенный по краямъ большими кусками хлѣба и деревянными ложками; въ центрѣ стояла глиняная чашка съ шорбою, подбѣленною кислымъ молокомъ. Гости безъ повторенія просьбы расположились вокругъ табурета, на который поставленъ былъ подносъ и ужасно удивились, что я отказался обѣдать съ ними.

Здѣсь мнѣ кажется не лишнимъ познакомить читателя съ привычками Крымскихъ татаръ относителыю ѣды. Нашъ татаринъ не принадлежитъ къ числу прихотливыхъ и ненасытныхъ людей. Для пресыщенія его достаточно ломоть хлѣба и головка чесноку. Съ этимъ онъ никогда не станетъ роптать на бѣдность. Пищею этою довольствуется и тотъ изъ нихъ, который въ состояніи былъ-бы ежедневно кормиться любимою бараниною. Въ домашнемъ быту, начиная отъ зажиточнаго до бѣднаго татарина, установленъ слѣдующій обычай во времени пріема пищи: утромъ выпить одинъ или два филиджана (чашечки) кофе безъ хлѣба, въ полдень закусить кусокъ хлѣба съ какими нибудь солеными или свѣжими овощами; обѣдать же вечеромъ. Въ большинствѣ случаевъ обѣдъ этотъ заключается въ одномъ и рѣдко въ двухъ блюдахъ, приготовленныхъ безъ мяса, на сладкомъ и окисленномъ молокѣ или на овечьемъ салѣ. Мясную пищу татаръ, считая дорогою, очень рѣдко употребляютъ въ деревняхъ; для нихъ важнѣйшими продуктами, которые они почти всѣ однажды заготовляютъ осенью на весь годъ, служатъ слѣдующіе: мука, баранье сало, пшено, пшеничная крупа (булгуръ), солонина, какачъ и катыкъ. Въ мѣстностяхъ южной приморской полосы къ этому присоединяютъ: бекмезъ (отваръ фрукт), медъ, тулупный сыръ, соленую рыбу, гамсу и стручковый перецъ. Послѣдній, вмѣстѣ съ чеснокомъ, до того здѣсь принятъ, что всѣ, начиная отъ дѣтей до стариковъ, признаютъ его за пріятную и чрезвычайно полезную пищу. Изъ всѣхъ-же блюдъ считаются у нихъ предпочтительными: пилафъ и мучныя жаренныя на овечьемъ салѣ.

Послѣ такого поздняго обѣда, татаринъ нерѣдко выпиваетъ чашку кофе, выкуриваетъ нѣсколько трубокъ табаку, и ложась въ постель сію-же минуту засыпаетъ крѣпкимъ сномъ. Съ разсвѣтомъ онъ уже на ногахъ и самъ варитъ себѣ кофе, если жена его еще не пробудилась.

Севастополь

Изъ деревни Теберти или изъ Каралезовъ легко выѣхать на почтовый трактъ и чрезъ извѣстное, въ Крымскую войну, селеніе Дуванъ-кой направиться въ Севастополь, къ которому ведутъ двѣ дороги: одна къ Сѣверной бухтѣ, чрезъ которую переправляются въ городъ на шлюпкѣ, а другая, болѣе отдаленная, пролегаетъ чрезъ Инкерманскую долину по мосту, перекинутому надъ Черной рѣкою. Путешественникъ, ѣдущій первымъ путемъ, имѣетъ возможность осмотрѣть Константиновское укрѣпленіе, единственное уцѣлѣвшее отъ бывшихъ, кладбище павших воиновъ въ теченіи осады города съ его чуднымъ пирамидальнымъ храмомъ и то предмѣстье, куда переносились всѣ почти раненые и чрезъ которое проходили всѣ войска наши для отчаянной борьбы съ англо-французами; ѣдущій же сухопутію чрезъ Черную рѣчку, увидитъ Инкерманскую долину съ ея славными, въ исторіи христіанства въ Крыму, пещерами и въ то-же время проѣдетъ мѣстами болѣе другихъ обагренными кровью защитниковъ этого грознаго города. Я указалъ пути къ Севастополю съ материка, но въ наше время большинство направляются къ нему моремъ. Путь этотъ есть самый удобный и выгодный, разумѣется для тѣхъ, которыя не расположены къ морской болѣзни. Им-то и я ѣхалъ съ цѣлью взглянуть на руины того города, который я видѣлъ въ полномъ блескѣ воинскаго величія, чтобы дополнить его историческій очеркъ еще нѣсколькими словами.

Какъ только пароходъ нашъ повернулъ за Херсонескій маякъ передо-мною начали мелькать такъ недавно еще цвѣтущія окрестности Севастополя, но, увы, чѣмъ ближе мы подходили къ нимъ, тѣмъ рельефнѣе обозначались груды камней и едва примѣтные слѣды прошлаго величія и прелести загородной жизни. Дальше я видѣлъ изрытые холмы, потомъ юго-западную часть города всю въ развалинахъ и, наконецъ, мы начали входить въ Сѣверную бухту. Предъ нами еще выглядывали мачты потопленныхъ кораблей, на которыхъ я не разъ бывалъ съ тѣми друзьями, которыя покоятся вѣчнымъ сномъ невдали отъ нихъ. Нѣсколько минутъ спустя, пароходъ нашъ подошелъ къ убогой деревянной пристани, воздвигнутой въ сосѣдствѣ графской, составлявшей нѣкогда гордость Севастопольскихъ жителей.

Какъ только мы сошли на берегъ, цѣлая толпа нищихъ бросилась къ намъ, выпрашивая подаянія. Вопросъ: откуда они явились сюда — возмущалъ мои радужныя воспоминанія о прошломъ! Помнитъ-ли кто нибудь, чтобы у сосѣдства графской пристани выставлялась нищета во всей своей наготѣ? Здѣсь толпилось самое блестящее общество, здѣсь гремѣл хоръ музыкантовъ, здѣсь на мраморныхъ ступеняхъ покоились восхитительныя женщины, здѣсь красовались чудныя статуи, экипажи и щегольскія гондолы всевозможныхъ конструкцій, но всего величественнѣе была панорама на бухту, установленную гигантскими кораблями и оживленную тысячью шлюпокъ, баркасовъ и т.п. судовъ. Пѣсни, говоръ, свистки, плескъ волнъ, удары веселъ, звуки музыки — все это не умолкало до глубокой ночи, все это слышалось во всѣхъ концахъ города всегда освѣщеннаго, движущагося. Таковою представлялась эта часть города 17 лѣтъ тому назадъ, нынѣ безмолвная, обезображенная развалинами! Невдали отъ графской пристани выступало грозное Александровское укрѣпленіе, огибающее оконечность площади, какъ-бы вылитое изъ массы камня. Отъ гигантской постройки этой, теперь едва примѣтны слѣды, такъ точно какъ нѣтъ ничего напоминающаго о мѣсте существованія того славнаго Тотлебенскаго моста, который оказалъ великую услугу при отступленіи значительныхъ массъ войска и горожанъ. Тутъ-же красовалось у подножья бульварнаго холма замѣчательное по наружной и внутренней отдѣлкѣ строеніе собранія, готовое поспорить въ роскоши убранства съ лучшими подобными учрежденіями въ Европѣ. За зданіемъ этимъ, из подъ великолѣпной арки, подымались по прекраснымъ ступенямъ на господствующій надъ городомъ холмъ, гдѣ красуется до нашего времени памятникъ славнымъ подвигамъ, Казарскаго и гдѣ въ былое время сгруппировывалось все аристократическое общество, чтобы, подъ звуки музыки, любоваться величественною картиною окрестностей. Нынѣ загроможденная каменьями и развалинами Екатерининская улица, начиная отъ городского театра, до окончанія своего, была одною изъ оживленныхъ и отлично шоссированныхъ. По ней гуляли, ѣздили и рѣзвились счастливыя дѣти Таврической Пальміры, всѣ остальныя улицы города не менѣе вызывали заботливость градоправителей и сотни арестантовъ, сосланныхъ сюда съ различныхъ концовъ Россіи, безъустали трудились надъ ними, но восхитительнѣе всего были постройки выложенныя изъ штучнаго Инкерманскаго камня чистаго и гладкаго какъ веленевая бумага. Представляя рельефныя украшенія съ фасадовъ, они не поражали ни громадностію, ни вышиною, но невольно останавливали вниманіе красотою архитектуры, безподобною симметріею и чистотою отдѣлки. Предъ рѣдкимъ изъ нихъ не взрощены были тѣнистыя деревья; повсюду проходили водосточныя канавы. Словомъ это былъ городъ, гдѣ соединены были всѣ условія для жизни и развлеченій, куда свозились лучшія произведенія страны, гдѣ дешевизна поражала чужестранцевъ, гдѣ простонародіе обогащалось на счетъ щедрости моряковъ. Къ этому прибавьте, что городъ имѣлъ обширную библіотеку, украшенную статуями, моделями, картинами и разнаго рода рѣдкостями; что большинство служащихъ принадлежало къ разряду отлично образованныхъ людей и что кромѣ городскихъ развлеченій здѣсь человѣчество наслаждалось морскими купаньями и самыми разнообразными удовольствіями на окрестныхъ дачахъ и хуторахъ, составляющихъ собственность зажиточныхъ горожанъ.

Окрестности Севастополя заняты были нѣсколькими предмѣстіями или слободками, большинствомъ основанныя нижними чинами морскаго вѣдомства. Слободки эти ничего общаго не имѣютъ съ тѣми убогими хижинами, которыя нынѣ замѣнили ихъ. Въ нихъ обитали трудолюбивые и невѣроятно зажиточныя матросы, не рѣдко владѣвшіе большими зданіями въ центрѣ города и промышлявшіе съ семействами своими всевозможными промыслами. Жизнь ихъ и вообще наружная обстановка свидѣтельствовали о счастіи и довольствѣ.

Для пополненія нашего очерка, намъ остается бросить взглядъ на различныя сооруженія правительства, воздвигнутыя для защиты славнаго Севастополя. Сооруженія эти состоятъ отчасти изъ стѣнъ, предохраняющихъ возможность вступленія въ городъ съ С.В. и Ю.З. сторонъ и нѣсколькихъ обширныхъ крѣпостей, расположенныхъ у входа въ Сѣверную бухту. Если мы скажемъ, что изъ нихъ дѣйствовало до 600 выстрѣловъ на входный съ моря пунктъ, то читатель положительно можетъ убѣдиться о непобѣдимости съ этой стороны города. Таковыхъ убѣжденій были и всѣ тѣ, которые допускали осаду Севастополя съ моря, не вѣря въ возможность нападенія со стороны Трахейскаго полуострова ничѣемъ не прикрытаго и имѣвшаго нѣсколько удобныхъ пунктовъ для десанта и безопасной стоянки судовъ. Кромѣ этихъ укрѣпленій, здѣсь воздвигнуты были великолѣпныя казармы для армейскихъ войскъ, большинствомъ сохранившіеся до нашихъ дней и славные доки, поглотившіе много человѣческихъ усилій и средствъ казны.

Таковымъ представлялся Севастополь до Крымской кампаніи; но теперь всѣ посѣтители его не того уже ищутъ: для нихъ интереснѣе взглянуть на развалины и на тѣ пункты, которыя болѣе или менѣе прославились самозащитою противъ туркофиловъ, которые напоминаютъ чѣм-либо о герояхъ этого времени. Желая по возможности удовлетворить подобному любопытству, мы находимся въ обязанности указать читателю нашему, что самыми достопримѣчательными въ эту войну мѣстами, служатъ всѣ почти возвышенныя пункты съ юго-восточной и западной сторонъ, на которыхъ необходимость заставила воздвигать земляныя насыпи, валы и батареи. Къ сожалѣнію на всѣхъ этихъ пунктахъ не сохранилось никакихъ памятниковъ, свидѣтельствующихъ о ихъ дѣятельности и путешественникъ долженъ ограничиваться разсказами нерѣдко ничего незнающихъ извозчиковъ. Въ полной увѣренности, что близко то время, когда музеумъ достопримѣчательностей Крымской войны обратитъ на это вниманіе, мы считаемъ нужнымъ заявить только, что англо-французы, занявшіе Трахейскій полуостровъ, положительно могли быть убѣждены, что Севастополь, поражаемый каждою изъ выпущенныхъ ими бомбъ, долженъ былъ быть покинутымъ Русскими войсками. Кромѣ этихъ изрытыхъ ядрами возвышенностей, для каждаго изъ путешественниковъ не безъинтересно взглянуть на элингъ Общества пароходства и могилы павшихъ героевъ защитниковъ этого славнаго города. Таковыми являются мѣсто погребенія Истомина и Корнилова и всѣхъ остальныхъ воиновъ, павшихъ въ битвахъ въ продолженіи отчаянной борьбы. Какъ надъ первыми, такъ равно и надъ послѣдними, благодарное отечество воздвигло великолѣпные храмы для вѣчнаго поминовенія достойныхъ сыновъ своихъ.

Тотъ, кто бываетъ въ Севастополѣ, весьма вѣроятно не откажется осмотрѣть его замѣчательныя въ историческомъ отношеніи окрестности. Таковому мы совѣтовали-бы проѣхать на Трахейскій или Херсонескій полуостровъ, въ Балаклаву, Инкерманскую долину, Чергунъ и чрезъ Шулю въ Эски-керменъ и Черкезъ-керменъ.

На Трахейскомъ полуостровѣ путешественникъ, во первыхъ найдетъ развалины двухъ Херсонесовъ, замѣчательныхъ своею историческою судьбою, остатки храма гдѣ воспріялъ святое крещеніе св. Владиміръ; очаровательный по мѣстоположенію Георгіевскій монастырь; Камышовую бухту, занимаемую Англо-французскими судами, въ окружности которой устроенъ былъ ими цѣлый городокъ, сообщающійся съ Балаклавою рельсовымъ путемъ и, наконецъ, Англо-французское кладбище съ монументами, которые вѣчно будутъ напоминать едино-племенникамъ своимъ о тѣхъ жертвахъ, которыя принесены были правительствами ихъ въ защиту враждебнаго христіанству, мусульманина.

У начала Трахейскаго полуострова, на берегу небольшой, но великолѣпно прикрытой горами бухты, находится маленькое село извѣстное, подъ именемъ Балаклавы. Оно замѣчательно, во первыхъ, какъ мѣстопребываніе человѣка еще во времена Гомера, какъ пунктъ интересующій археологовъ, какъ великолѣпная бухта изобилующая почти всегда рыбою и какъ обитель потомковъ тѣхъ архипелагскихъ грековъ, которыя, не смотря на малочисленность свою, всегда парализировали идеи возстанія и волненія Крымскихъ татаръ съ того времени, какъ послѣдовало присоединеніе Тавриды къ нашей державѣ.

Поѣздка въ Балаклаву тѣмъ еще интересна, что ежеминутно представляются слѣды Англо-французскихъ лагерей и красивый видъ на отдаленныя горы. О Балаклавѣ и вообще о Херсонескомъ полуостровѣ мы будемъ говорить гораздо подробнѣе въ отдѣлахъ историческомъ и археологическомъ. Теперь-же направимся къ Инкерману и дальше до Черкезъ-Кермена.

Инкерманская долина

Инкерманская долина начинается отъ Севастопольской бухты и прекращается татарскимъ селеніемъ Чергунъ къ ней направляются отъ Севастополя или сухимъ путемъ по тропинкѣ, идущей по знаменитому водопроводу къ нѣкогда славнымъ докамъ или бухтѣ, которая глубоко врѣзывается въ материкъ. Такъ какъ послѣдній путь не представляетъ неудобствъ и опасностей, то большинство предпочитаютъ его и притомъ этимъ путемъ искони свозятъ на баркасахъ к Севастополю громадныя обломки прекраснаго для построекъ Инкерманскаго камня. Между тѣмъ, для любителей природы и искусства, первый путь представляетъ много очаровательныхъ картинъ: предъ нимъ рисуется въ глубокой пропасти прекрасная Севастопольская бухта, окаймленная высокими разноцвѣтными берегами: кое гдѣ выглядываютъ спасительныя маяки — эти неоцѣненныя друзья мореходцевъ — дальше горы заросшія кудрявою растительностію. Любуясь этимъ видомъ, вы ѣдете надъ пропастію въ нѣсколько десятковъ сажень, гдѣ плещетъ лазурная поверхность залива, какъ бы трепещущая подъ вліяніемъ солнечныхъ лучей. Предъ вами тянется широкою лентою, прорубленный съ боку сплошной скалы, широкій желобъ, по которому нѣкогда съ шумомъ катила свои воды прославленная Черная рѣчка, далыне прекрасный тоннель, несокрушимый памятникъ трудовъ человѣка и великолѣпные мосты, воздвигнутые ради доковъ и воинственной славы блистательнаго Севастополя.

Наконецъ вы спускаетесь въ оконечности бухты заросшей камышами, въ пустоту которыхъ сливаются быстро катившіеся воды Черной. Отсюда открывается на Инкерманскую долину одинъ изъ тѣхъ, мастерскою рукою схваченныхъ, ландшафтовъ, о которыхъ вѣчно думаетъ поэтъ и которые даютъ понятіе о блаженствѣ жизни. И дѣйствительно, Инкерманская долина, занятая человѣкомъ съ глубочайшей древности, представляя множество искусственныхъ пещеръ, укрѣпленій и другихъ изумительныхъ и несокрушимыхъ временемъ трудовъ, имѣетъ въ общемъ, такую магнетическую очаровательность, такое возбуждаетъ спокойствіе и міръ въ душѣ, что невольно позавидуешь счастливой участи здѣшнихъ монаховъ. Какъ должна быть искренна и чиста ихъ молитва предъ Творцомъ міровъ, отдѣлившаго ихъ отъ житейскихъ скорбей!

Историческая судьба этой долины представляетъ много интересныхъ свѣдѣній. Здѣсь, по нашему мнѣнію, было то страшное Тавро-скиөское укрѣпленіе Палакіонъ, о которомъ съ ужасомъ разсказываютъ первые греческіе поэты и географы и которое сокрушено войсками славнаго Митридата царя Понтійскаго; здѣсь, вскорѣ послѣ проповѣдей въ Херсонесѣ апостола Андрея Первозданнаго, образовалась община сильныхъ проповѣдниковъ Евангелія, которые, презирая всевозможныя истязанія, не только украсили своими именами исторію церкви, но отсюда сумѣли распространить слово Божіе между сосѣдними варварами. Здѣсь (по ошибочному впрочемъ) предположенію многихъ ученыхъ былъ въ конце 12 столѣтія столичный городъ Өеодорійскаго княжества; а во время Турецкаго и ханскаго владычества въ Крыму, бѣдный разно-племенный городокъ. Вотъ какимъ его представляетъ въ это время Мартинъ Броневскій, посланникъ короля Стефана Баторія къ Крымскому хану Магометъ-Гирею въ 1578 году:

«Въ Инкерманѣ каменная крѣпость, мечеть и пещеры съ удивительнымъ искусствомъ высѣченныя подъ крѣпостію и противъ нея; ибо городъ расположенъ на большой высокой горѣ и отъ этихъ пещеръ получилъ турецкое названіе. Онъ былъ прежде значителенъ довольно богатъ изобиловалъ всѣмъ необходимымъ и былъ замѣчателенъ своимъ мѣстоположеніемъ. Насупротивъ города тянется мысъ, имѣющій въ ширину нѣсколько стадій, а въ длину, на протяженіи 3 или 4 миль, узкою полосою вдается далеко въ Черное море. Имѣетъ три пристани, изъ которыхъ одна Portus Pactorum (пристань договоровъ); изъ этой составляется другая, называемая Страбономъ Ктенусомъ. Туда очень удобно могутъ приставать суда и оставаться въ безопасности противъ бури и волненія... На скалистыхъ горахъ, большихъ и высокихъ, видны явныя слѣды, показывающіе, что древнѣйшіе народы Греціи добывали здѣсь огромные камни и, вывозя ихъ на судахъ изъ этого узкаго мѣста, выстроили изъ нихъ Херсонесъ — древнѣйшій и знаменитѣйшій въ то время городъ на полуостровѣ. Христіанскіе греки и теперь еще объ этомъ разсказывают... Видно что Инкерманская великолѣпная крѣпость построена греческими государями, ибо до сихъ поръ еще ворота и нѣкоторыя уцѣлѣвшія зданія украшены греческими надписями и гербами. Очень ясно видно, что по всему тому перешейку, даже до стѣнъ города, были великолѣпныя строенія и вырыто множество колодцевъ, изъ которыхъ многіе еще уцѣлѣли; на оконечности же видны двѣ большія широкія дороги, вымощенныя камнями»...

Нынѣ, за исключеніемъ полуразрушенныхъ крѣпостей и пещеръ, ничего болѣе изъ сказаннаго Броневскимъ нельзя найти въ Инкерманѣ: все сглажено и очищено трудолюбивою рукою инока и тамъ, гдѣ нѣкогда властвовали кровожадныя пираты, гдѣ изнывали тысячи невинно сосланныхъ христіанъ, гдѣ такъ недавно еще ревѣли сотни Англо-французскихъ орудій и ежеминутно наносилась смерть безстрашнымъ героямъ, тамъ теперь стоятъ убогія могилы, жилище монаховъ и храмы, во имя тѣхъ святыхъ, которые мученическою смертію освятили эту мѣстность.

Инкерманская долина, пересѣкаемая Черною рѣкою, тянется къ Ю.В. — верстъ на 5-ть, при ширинѣ въ 200 сажень. Сначала ея обступаютъ мѣлоподобныя сплошныя скалы, изрѣзанныя пещерами, затѣмъ эта вѣчно-зеленая равнина подходитъ къ отклону длинной и голой покатости горъ положителыю усѣянной слѣдами Англо-французскихъ укрѣпленій. Слѣды эти доходятъ до конусообразнаго Чергунскаго холма и безъ сомнѣнія скоро исчезнуть, если современники наши не поставятъ здѣсь хоть обломокъ камня съ простою надписью*, свидѣтельствующею минувшіе подвиги человѣчества. Инкерманская долина расширяется по мѣрѣ приближенія къ мосту и памятнику, поставленному въ воспоминаніе путешествія Императрицы Екатерины. На всемъ ея пространствѣ могутъ быть прекрасныя фруктовые сады, но туземцы, дорожа тучностію наносной почвы, предпочитаютъ заниматься здѣсь хлѣбопашествомъ и сѣнокосомъ.

Чёргунъ и Шуля

Инкерманская долина прекращается у сосѣдства татарскаго селенія Чёргунъ, расположеннаго въ котловинѣ горъ, большинствомъ заросшихъ лѣсною растительностію. Селеніе это, по мнѣнію нашему, основано турками, занявшими приморскія мѣстности Тавриды послѣ 1475 года. въ настоящее время оно невелико, но принадлежитъ къ числу лучшихъ татарскихъ по опрятности и постройкамъ. Народонаселеніе его занято всѣми почти сельско-хозяйственными промыслами и именно: хлѣбопашествомъ, скотоводствомъ, садоводствомъ, огородами, табаководствомъ, пчеловодствомъ и сѣнокосами, которыя доставляли отличное вознагражденіе до разрушенія многолюднаго и богатаго Севастополя. Чергунъ расположенъ на лѣвомъ берегу Черной рѣчки, изобилующей здѣсь раками. Рѣка эта у туземцевъ именуется Казыклы-узенъ, но русскіе присвоили ей названіе по деревни Чёргунъ, а впослѣдствіи для легкости назвало Черной.

Осматривая это счастливое мѣстоположеніе, я подошелъ къ прекрасной и всецѣло сохранившейся у конца деревни многогранной крѣпости. Судя по архитектурѣ, укрѣпленіе это воздвигнуто было турками изъ штучнаго инкерманскаго камня. Но съ какою цѣлью оно воздвигнуто? Ясно, что оно служило прикрытіемъ для турецкаго гарнизона, имѣющаго надзоръ за Инкерманомъ и Севастопольскою бухтою; между тѣмъ я слышалъ отъ мѣстныхъ жителей, что крѣпость эта сооружена турецкимъ пашою, при содѣйствіи какого-то богача Кара-хады, чтобы предоставить возможность жителямъ укрываться въ ней отъ Черкезскаго племени Чавка, дѣлающаго набѣги со стороны южнаго берега.

Въ окрестностяхъ Чёргуна добывается меловая глина, извѣстная у татаръ подъ именемъ Киля, а у насъ землянаго мыла. Киль этотъ охотно пріобрѣтается туземными народами, какъ превосходное средство для очистки волосъ и головы отъ лупы и т.п. Кромѣ этого, невдали отсюда, по направленію къ дер. Коклузу, въ округѣ Ханды-дересе, въ ямахъ Боя-чухурларъ, добывается прекрасная темнозеленая глина, которою татаре любятъ красить стѣны и полы своихъ жилищъ. Глиною этою и килемъ преимущественно торгуютъ цыгане и какъ говорили мнѣ со значительною выгодою.

Осмотрѣвъ всѣ достопримѣчательности этой, деревни, я посѣтилъ деревенскаго муллу съ цѣлью поразузнать кое-что о мѣстныхъ преданіяхъ и памятникахъ старины. Почтенный татаринъ, принявъ насъ со всѣми знаками почтительности, предложилъ кофе и закуску, и за столомъ отвѣчалъ на всѣ мои вопросы. По его мнѣнію здѣшніе татаре болыіинствомъ принадлежатъ турецкому происхожденію, составляя поколѣніе всѣхъ турковъ, которыя не пожелали возвратиться на родину послѣ Кучукъ-кайнарджинскаго міра, лишившаго ихъ господства въ Крыму. Предположеніе это, присутствующіе здѣсь татаре, считали ошибочнымъ и старались опровергнуть его особенностію своего нарѣчія, трудолюбіемъ и ловкостію — качествами, которыми преобладаютъ турки; мулла, оскорбившись этимъ неосновательнымъ противорѣчіемъ, неожиданно спросилъ: «Неужели вы думаете, что турки, охранявшіе эти мѣста, могли въ теченіи 300 лѣтъ оставаться безпорочными волками? Если же вы мнѣ станете отвѣчать, что татаре не выдавали за нихъ дочерей, такъ я долженъ буду предполагать, что дѣды и прадѣды ваши прижиты отъ нихъ незаконнымъ путемъ и все таки выйдетъ, что вы происходите отъ турецкой крови».

Мѣткое замѣчаніе духовника отчасти подтверждалось и наружными чертами лица Чергунскихъ татаръ и кромѣ того тѣмъ еще, что они не сохранили никакихъ преданій, которыми изобилуютъ татаре, при наполненіи имъ ханскихъ временъ. Послѣ долгой бесѣды съ этими татарами, я составилъ себѣ убѣжденіе, что они въ минувшемъ изрѣдка сообщались съ внутренностію Тавриды, а большинствомъ принадлежали къ числу мореходцевъ и что Севастопольскій заливъ получилъ названіе Кады-лемана вслѣдствіе того, что въ немъ зимовало множество судовъ, принадлежащихъ Чергунскому Кадію, извѣстному подъ именемъ Хара-Кады.

Послѣ полудня, нанявъ опытнаго проводника, я направился въ Эске-Керманъ, замѣчательный въ Крыму, какъ мѣстность, сохранившая жилища первобытнаго человѣка. Выѣхавъ за деревню, мы вскорѣ повернули по направленію на Бахчисарай и очутились на мѣловыхъ возвышенностяхъ, заросшихъ густою лѣсною растительностію, только что отродившагося лѣса, послѣ безжалостнаго истребленія его въ Крымскую войну. Путь этотъ, не смотря на то, что состоялъ изъ толстаго слоя пыли ослѣпительной бѣлизны и легко подымающейся облакомъ, безпрестанно представлялъ живописныя полянки и разнообразные холмы. Проводникъ мой, веселый татаринъ, не переставалъ разсказывать про свое житье-бытье и похожденія друзей. изъ всего переданнаго мнѣ имъ, одинъ эпизодъ остановилъ мое вниманіе какъ небывалое событіе въ мусульманскомъ міре: гдѣ-то по сосѣдству Чергуна молодая татарка, имѣющая 5-ти летняго сына, полюбила юношу и въ тѣ дни, когда мужъ ея отъѣзжалъ изъ дому, она не разлучалась съ нимъ. Народъ зналъ объ ихъ грѣховныхъ заблужденіяхъ, но хранилъ молчаніе; между тѣмъ любовникамъ стала невыносима подобная жизнь: они во что-бы ни стало хотѣли законно принадлежать другъ-другу, а чтобы безпрепятственно достигнуть этого, рѣшили убить ничего не подозрѣвающаго мужа. И вотъ въ темную ночь, когда заботливый отецъ возвратился домой, прежде чѣмъ онъ успѣлъ перешагнуть свой порогъ, любовники страшнымъ ударомъ топора, разсѣкли ему черепъ; затѣмъ изрубивъ его въ клочки, сложили въ бочку и прикрыли кусками солонины. Убійство это совершилось на глазахъ малютки сына, который на другой-же день разсказалъ въ деревнѣ и преступники отправлены были въ городъ. По этому поводу впослѣдствіи, когда эти разбойники были жестоко наказаны и сосланы въ Сибирь, выдумана была слѣдующаго рода пѣснь, которая до настоящаго времени поется у насъ и вызываетъ вздохи у старыхъ и молодыхъ:

«Богъ свидѣтель, что я сгубила напрасно мужа добраго. Любовь безумная, со страхомъ опозорить себя, сдѣлали меня убійцею.

Ахъ зачѣмъ я полюбила такъ страстно и безумно его! Ахъ зачѣмъ онъ обласкалъ меня? Съ собою и его я погубила!

Бѣдняжка, онъ ждалъ отрадной жизни, мечталъ о свѣтлыхъ дняхъ: обманулся юноша несчастный!

Охъ, какъ страшно припомнить, когда арба подвезла меня къ темницѣ и какъ безъучастно взглянули на насъ судьи безжалостные.

О, Аллахъ отъ тебя ждемъ милости!

Призвали меня на судъ гяуры противные. Тутъ былъ и малютка мой сынокъ. И этотъ малютка, взлѣлеянный у груди, уличилъ родную мать въ убійствѣ отца.

Ахъ кто могъ думать, что настанетъ время, когда собственная кровь посягнетъ на себя!

О, Аллахъ ты прости тварь ничтожную твою!

Не расцвѣтшей розой я была, расцвѣла завяла.

Жаль юности моей: только что воспламенилась какъ уже и потухла.

Часъ спустя, мы въѣхали въ дер. Шуля, нѣкогда принадлежавшую знаменитому естествоиспытателю Палласу. Деревня эта населена татарами и по положенію своему едва-ли не принадлежитъ къ самымъ очаровательнымъ къ Крыму. Покоясь у подошвы горъ, покрытыхъ лѣсами, она изобилуетъ ключевыми источниками и множествомъ тѣнистыхъ садовъ. Здѣсь въ такомъ изобиліи ростутъ роскошныя грецкіе орѣхи и такъ велики огороды овощей, что я положительно изумился избранной и страго преслѣдуемой спеціальности татарина. Не менѣе меня изумился-бы и читатель, еслибъ я сказалъ, что многіе изъ нихъ имѣютъ обширныя огороды, исключительно засаженныя красными помидорами, которыя чуть-ли не милліонами ежедневно отправляются на арбахъ въ Севастополь.

Усердный проводникъ мой пригласилъ меня заѣхать на отдыхъ въ домъ своего родственника. Невыносимая жара и притомъ любознательность заставила меня воспользоваться этимъ приглашеніемъ. Минуту спустя мы вошли въ убогую хижину пожилаго татарина, который, какъ показалось мнѣ, не охотно встрѣтилъ насъ. Подобные пріемы татаре оказываютъ вообще полицейскимъ чиновникамъ и сейчасъ-же дѣлаются услужливыми, если узнаютъ, что пріѣзжіе не принадлежатъ къ числу забитовъ (властей). Расположившись на войлокѣ, и освѣжившись прохладою землянки, я началъ дѣлать необходимыя для меня этнографическія, топографическія и т.п. справки. Старичекъ сообщилъ мнѣ, что поселеніе татаръ существуетъ здѣсь со времени турецкихъ временъ, раньше-же оно, по его мнѣнію, было занято женевезами (Генуэзцами), которые имѣли здѣсь виноградники* и вели торговлю съ Бахчисараемъ и иностранными державами чрезъ Кады-лиманскій заливъ. Отъ отца онъ слышалъ, что за деревнею существовали развалины какого-то обширнаго зданія о которомъ не сохранилось никакого преданія. Затѣмъ онъ началъ разсказывать мнѣ о бѣдственномъ положеніи этого поселенія въ Крымскую войну. И дѣйствительно, лежа между двухъ враждебныхъ позицій, обитатели его вселяли къ себѣ подозрѣнія, съ одной, такъ равно и съ другой стороны, вслѣдствіе чего терпѣли голодъ и всевозможныя недостатки и лишенія.

Въ то время, когда я оставался одинъ въ комнатѣ и мечталъ вздремнуть, мнѣ послышалось пѣніе у окна. Любя татарскіе пѣсни, я быстро выхватилъ изъ кармана записную книжку и придвинулся къ рѣшетчатому отверзтію. Женщина пѣла отрывки изъ извѣстной мнѣ сказки Ашыкъ-гарипа; но потомъ по просьбѣ кого-то начала слѣдующую неслыханную мною до этого пѣсню:

Наша жизнь подобна странствію по бурному морю,

Наши желанія сладки и безпредѣльны;

Но ахъ, чего мнѣ желать, когда отходитъ душа!

Бѣда великая приближается ко мнѣ:

Я слышу мой предсмертный запахъ,

Мнѣ поданъ уже шербетъ смертоносный!

Мать моя, ты вѣрно уже имѣешь извѣстіе,

Что не долго мнѣ оставаться съ чужими.

***

Дочь Святаго духа* будетъ сопутникомъ мнѣ;

Она уже подала мнѣ связку цвѣтовъ.

Ай, гай это ли, что называютъ смертію?

Ай, смерть какъ ты невыразимо ужасна!...

Смерти не избѣгнеть и однажды живущій,

И тотъ, кто тысячи разъ оживалъ-бы.

Ахъ смерть, какъ ты ужасна!...

Дѣлать нечего, мучь меня,

Но только съ вѣрою перенеси меня—

И въ шербетъ отрады опусти меня.

Наступилъ день чтенія нашихъ грѣховъ,

Наступилъ день дачи отвѣтовъ.

Моя запись уже вознесена на небо.

Эй, гей страшныя дни подходятъ.

И никто не въ силахъ судьбы измѣнить!

Такъ и ваши дѣянія записаны будутъ,—

Аллахъ ихъ самъ прочитаетъ.

Не дай же Боже отстраниться отъ религіи,

И чистыхъ спаси отъ безпутныхъ!

Эски-керман

Солнце потеряло свою жгучесть, когда мы выѣхали изъ Шули и начали взбираться на бѣлую возвышенность горы, изрѣдка заросшую кустарниками. съ трудомъ и не безъ страха мы кое-какъ взобрались на высокій хребетъ и остановившись на отдыхъ на мѣстѣ, гдѣ существовалъ неприступный редутъ нашъ въ послѣднюю войну, оглянулись назадъ: все пройденное нами пространство казалось ничтожнымъ ущельемъ или проще оврагомъ между холмами отвердѣлой бѣлой глины; Шуля, покоящаяся въ зелени деревъ, уподоблялась птичьимъ гнѣздамъ, а окрестные лѣса казались крошечными кустарниками.

Нѣсколько минутъ спустя, предъ нами открылась Черкесъ-Керманская долина, окаймленная чрезвычайно живописными каменными выступами на подобіе террасъ, задерживающихъ приподнятую почву. Долина эта, при чудномъ покровѣ зеленѣющихъ травъ и нивъ, показалась мнѣ самою счастливою для жизни такого обитателя, какъ Крымскій татаринъ. Спускъ къ Черкесъ-Керману очень крутъ, но къ удовольствію путешественника дорога идетъ оборотами лѣсомъ — и такимъ образомъ предупреждается всякаго рода опасность. Присматриваясь къ этой дорогѣ, я не ошибся, предполагая что она есть трудъ древнихъ жителей этой мѣстности, которые любили заботиться объ удобствахъ сообщенія не только съ пограничными поселеніями, но даже съ необходимыми наблюдательными пунктами.

- Отчего эта долина называется Черкесъ-Керманомъ? — спросилъ я проводника.

- Оттого, что въ центрѣ ея скалъ расположено татарское селеніе этого имени, которое вѣроятно основано черкесами.

Такое убѣжденіе высказывалось мнѣ и другими татарами, но я считаю его не справедливымъ. Въ Крыму всѣ почти естественно укрѣпленные пункты, гдѣ встрѣчаются искусственныя пещеры изъ развалины крѣпостей, названы Каманами, Хазарами или Керманами. Керманъ на арабскомъ языкѣ означаетъ крѣпость. Безъ сомнѣнія хазары, посѣщавшіе Кавказъ, встрѣчая тамъ подобныя же развалины подъ названіями кермановъ, по сходству ихъ между собою именовали тѣми же именами съ присовокупленіемъ, для различія какого нибудь прилагательнаго — смотря по наружности почвы, преданіямъ и т.п.

- На этой долинѣ — продолжалъ чичероне мой, при послѣднемъ крымскомъ ханѣ Шагинъ-Гиреѣ, происходила отчаянная битва... Онъ недоговорилъ.

- Здѣсь въ послѣдній разъ дрались ваши противъ русскихъ — и противъ хана, назначеннаго вамъ Екатериною — сказалъ я.

- Татаринъ, покачалъ головою. Въ этомъ движеніи онъ хотѣлъ выразить печальную судьбу своей нѣкогда грозной націи.

Проѣхавъ лѣсъ, глаза мои остановились на огромной кругловатой почерневшей отъ времени скалѣ, изрѣзанной множествомъ искусственныхъ пещеръ. Скала эта рисовалась на подобіе воздушнаго острова, взросшаго въ котловинѣ горныхъ подошвъ.

- Это Эски-Керманъ, замѣтилъ проводникъ. Здѣсь обитали дженевезы (генуэзцы) до того времени, пока турки не перебили ихъ всѣхъ.

Проводникъ мой, какъ и всѣ вообще татаре, приписывающіе всѣ памятники древности генуэзцамъ, грубо ошибался*. Эски-керманъ (т.е. старое укрѣпленіе) есть самый древнѣйшій пріютъ первобытныхъ обитателей Тавриды — и притомъ изумительнѣйшій памятникъ дара соображенія и трудолюбія древняго человѣка. Вотъ что о немъ говоритъ М.Броневскій, бывшій въ Крыму въ 1578 году, въ качествѣ посланника отъ польскаго короля Стефана Баторія: «недалеко отъ Манкопа (Мангупа), называемаго турками Черкесгерменом... лежитъ древній городъ и крѣпость, но ни турки, ни татаре, ни даже сами греки не знаютъ его имени. Извѣстно только, что онъ погибъ во время греческихъ князей, о которыхъ въ этихъ мѣстахъ разсказываютъ много дурнаго объ ихъ ужасныхъ, преступленіяхъ противъ Бога и людей. На каменной горѣ, на которой расположенъ городъ, съ удивительнымъ искусствомъ высѣчены въ скалѣ домы, которыхъ слѣды явно видны, не смотря на то, что мѣсто это совершенно поросло лѣсомъ. Храмъ, украшенный мраморными и терпентиновыми колонами, уже разрушился, но обломки его свидѣтельствуютъ о прежней славѣ и роскоши города». Краткій очеркъ этотъ намъ прежде всего доказываетъ, что г-нъ Броневскій не видѣлъ даже издали Черкесъ-Керманской долины, а писалъ изъ Бахчисарая подъ диктовку какого нибудь туземца христіанина; иначе и не можетъ быть, потому что Эски-керманъ представляетъ множество совершенно цѣлыхъ памятниковъ, достойныхъ описанія и притомъ скала, именуемая имъ Манкопомъ, никогда не называлась одноименно съ Черкесъ-Керманомъ, отстоящимъ отъ нея мало-мальски въ 10 верстахъ. Вотъ совершенно справедливое описаніе Эски-Кермана, сдѣланное генераломъ Козеннымъ еще въ 1828 году*. Дорога, ведущая къ Джингискерману** высѣчена въ камнѣ; имѣетъ парапетъ и довольно широка. Всѣ его скалы были изсѣчены руками человѣческими, начиная отъ самой вершины оныхъ, внизъ на нѣсколько саженей въ глубину, и каждая скала, заключаетъ въ себѣ большее или меньшее число жилищъ, раздѣленныхъ внутри на этажи; ихъ находится столь безчисленное множество, что на обозрѣніе всѣхъ требуется покрайней мѣрѣ двѣ недѣли... Жилища эти представляютъ три отличительныя формы: онѣ или неправильно круглыя или овальныя, или четырехугольныя, но высотою почти одинаковы, не превышая 7 футъ. Въ нѣкоторыхъ изъ нихъ можно видѣть скамьи, сдѣланныя вокругъ стѣнъ, родъ низкихъ кроватей, стульевъ и табуретовъ, поставленныхъ посерединѣ горницы. Всѣ сіи уборы изсѣчены въ самыхъ скалахъ. Входы въ эти жилища довольно высоки, по сторонамъ ихъ сдѣланы овальныя или круглыя отверзтія для освѣщенія внутренности комнатъ. Стѣны и потолки не толще 5-6 дюймовъ; стѣны же внутреннія отъ 2 до 3 дюймовъ. Можно и теперь еще различить признаки инструментовъ, служившихъ Троглодитамъ въ ихъ работах... изъ нихъ нѣкоторые представляютъ выпуклыя полукружія, похожіе на толстыя веревки, или канаты, другія уподобляются точкѣ съ запятою и тысячами выдавлены въ стѣнѣ. Послѣднее заставляетъ полагать, что Троглодиты имѣли средство смягчать камни до разработки. На верху одной утесистой стремнины, во внутренности скалы, есть комната, служившая келіею или часовнею, на стѣнахъ ея примѣтны слѣды хорошей живописи... изображеніе представляетъ Богородицу, окруженную нѣкоторыми святыми... Картина сія принесла бы честь вѣку Чимабуе, основателю итальянской школы и живописи въ Италіи.

Представленныя здѣсь выписки далеко еще ничтожны въ сравненіи съ дѣйствительностію. Надо видѣть самому эти обширныя подземелья или ряды пространныхъ покоевъ, гдѣ смышленый труженникъ позаботился оставить для себя даже отверзтія для созерцанія окружающей его природы; надо видѣть и удивляться, какъ могъ рѣшиться человѣкъ сверлить эту скалу съ цѣлью добытія въ ней колодезя — и какъ онъ достигъ этого не имѣя къ тому вѣрныхъ убѣжденій. Колодезь этотъ, по моему составляетъ великое произведеніе человѣческихъ рукъ въ отдаленный отъ насъ періодъ. Искусникъ, открывавшій его, позаботился и о томъ, чтобы каждый могъ по ступенямъ сходить къ добытой имъ водѣ. Къ сожалѣнію нашему, ступени эти въ наше время сильно испортились и только не многіе смѣльчаки могутъ спускаться по нимъ. Татаре туземцы насчитываютъ ихъ 90; колодезь же именуютъ Денизъ-хуюсу, т.е. колодцемъ моря.

Осмотрѣвши этотъ каменный городъ, подобный улью пчелъ, невольно призадумаешся. Вопросъ — кѣмъ онъ основанъ и для какой особенной надобности человѣкъ затрачивалъ всю свою жизнь для изсѣченія въ скале жилища — приводитъ въ волненіе кровь. Исторія намъ не оставила объ этомъ никакихъ свѣдѣній, по ней мы знаемъ только имена обитавшихъ здѣсь народовъ Тавро-скиөскаго происхожденія. Слѣдовательно это были жилища Тавро-скиөовъ, но не тѣхъ, которые занимались сельско-хозяйственными промыслами, а той части, которая составляла ихъ войска, оберегающіе свои границы со стороны Ираклійской республики и стѣпныхъ кочующихъ полчищъ. Подобныя сооруженія, представляя недоступныя казармы, естественно сооружались цѣлымъ народомъ и представляли множество выгодъ, какъ въ стратегическомъ, такъ равно и въ экономическомъ отношеніи. Впослѣдствіи, когда Тавры воспріяли Св. крещеніе, въ сосѣдственномъ Инкерманѣ и въ эски-керманскихъ пещерахъ основаны храмы и келіи тѣхъ исповѣдниковъ ученія Христова, которые подвизались учить и наставлять новообращенцевъ. Затѣмъ, когда погибло имя Тавро-скиөовъ, слившихся съ греками, Эски-керманъ по всему вѣроятію сдѣлался мѣстопребываніемъ иноковъ или вообще людей, посвятившихъ себя служенію Богу. къ нимъ вѣроятно присоединялись и тѣ бѣдняки, у которыхъ не было пріюта. Такимъ образомъ мѣстность эта оставалась болѣе или менѣе населенною до перенесенія Монголо-татарами столицы своей въ Бахчисарай. Съ этого времени надо полагать онъ опустѣлъ навсегда и обитатели его выѣхали въ чужія страны, потому что не существуетъ у туземцевъ никакого преданія объ этой достопримѣчательной колоніи; одни только несокрушимые временемъ труды навсегда останутся безмолвными свидѣтелями о жилищахъ здѣсь не избалованнаго и трудолюбиваго человѣка.

Черкесъ-Керманъ и жилища татаръ

Въ сосѣдствѣ замѣчательныхъ Эски-Керманскихъ пещеръ расположено небольшое татарское селеніе, сохранившее свое первобытное названіе Черкесъ-Керманъ. Кларке и Палласъ составили себѣ убѣжденіе, что оно основано черкесами, но что прежде на этихъ мѣстахъ жили Греки и Генуэзцы. Мы раньше говорили, что въ Крыму не обитали общинами Черкесы и слѣдовательно предположеніе знаменитыхъ путешественниковъ основано или на импровизаціи проводниковъ, или по названію селенія. Академикъ Кеппенъ, узнавъ, что въ Крыму безсчетное множество селеній, горъ, холмовъ и другаго рода мѣстъ, именуются черкесами — справедливо замѣтилъ, что еслибъ считать ихъ за поселенія, основанныя черкесами, то пришлось бы думать, что вся страна занималась ими.

Черкесъ-Керманъ, по чудно-величественнымъ скаламъ, въ промежуткѣ которыхъ расположенъ, едвали не есть очаровательнѣйшій въ мірѣ уголокъ. Путь къ нему отъ Эски-Кермана, идетъ промежъ высокихъ сплошныхъ скалъ всевозможныхъ формъ и видовъ. Тамъ, гдѣ эта игра природы вновь превращается въ стѣнообразную каменную возвышенность, выступившею мысомъ, дорога поворачиваетъ на лѣво и, помимо источника, вступаетъ и ущелье двухъ параллельно извивающихся каменныхъ массъ, которыя у основаній своихъ образовали глубокія впадины, какъ бы для того, чтобы подъ ними пріютилъ свои жилища безпечный татаринъ. Ущелье это, на болѣе широкомъ пространствѣ, имѣетъ въ ширину до 40 сажень; въ углубленіи же, гдѣ скалы сходятся полукружіемъ и изміняютъ первоначальный характеръ свой, открывается площадь, занятая деревенскими хижинами. На одной изъ этихъ скалъ, въ виду селенія, сохранилась всецѣло высокая четырехугольная башня, безъ сомнѣнія воздвигнутая Тавро-скиөскими племенами, современная Инкерманскимъ укрѣпленіямъ. Нѣкоторые изъ писателей, въ томъ числѣ и Палласъ, предполагаютъ, что она созданіе грековъ. Вопросъ, когда же греки владѣли этою мѣстностію и для чего бы имъ воздвигать подобное укрѣпленіе въ виду Эски-Кермана? — естественно не принятъ въ соображеніе. По нашему мнѣнію, башня эта, какъ сказано выше, расположенная на высокой скалѣ, служила для скиөскихъ казармъ наблюдательно-сторожевымъ пунктомъ, а въ случаѣ крайности и спасительнымъ пристанищемъ. Мнѣніе наше подтверждается тѣмъ, что входъ на эту башню былъ не со стороны деревни, а съ обратной стороны скалы, т.е. противъ Эски-Керманскихъ пещеръ.

То что башня эта была наблюдательная, доказывается во первыхъ двумя входами и наконецъ тѣмъ, что при вооруженіи ея даже метателями камней, она, по мѣстоположенію своему, не могла удовлетворять подобному назначенію. Единственно, что можно приписать ей, это укрывательство во время ненастныхъ погодъ небольшой толпы народа, зорко оберегающаго окрестности отъ внезапнаго поступленія непріятеля съ сѣверной и сѣверо-западной сторонъ полуострова, за которыми не могла наблюдать Эски-керманская вершина. Не сравнено важнѣйшимъ значеніемъ пользовалась для воинственныхъ обладателей этой долины скала, на которой расположена эта башня. Съ нея стрѣлки легко могли поражать стрѣлами подступающихъ къ Эски-Керману съ западной стороны и недопускать къ вторженію въ Черкесъ-Керманское ущелье; какъ имѣющее важное значеніе.

Крѣпость эту туземцы именуютъ Хызъ-куле, т.е. башнею дѣвы, воображая, что она построена каким-то знаменитымъ древнимъ царемъ, державшимъ здѣсь подъ замкомъ неестественной красоты дѣвицу, неоднократно бѣгавшую отъ него; другіе же трактуютъ, что ея воздвигла дѣвица съ цѣлью защищать свой полъ противъ какого то сосѣдняго князька, имѣющаго привычку внезапно нападать на селенія и похищать дѣвицъ; болѣе благоразумныя держатся того, что прадѣды ихъ прозвали эту башню дѣвичьею потому, что она имѣла прекрасный наружный видъ.

Осматривая Черкесъ-Керманское татарское кладбище, я невольно остановился предъ четырьмя надгробными памятниками, носившими отпечатки старины. Формами они походили на безрогія караимскія надгробія, съ нарочно выдѣланными сверху ямками*. На двухъ изъ нихъ по сторонамъ изображены рельефныя круги, а на остальныхъ сабли. татаре признаютъ ихъ своими, объясняя, что подъ теми, на которыхъ иссечены круги, покоятся женщины, а подъ другими — мущины и что, какъ те, такъ и другіе поставлены надъ прахомъ Чингисъ-ханскаго поколенія. Преданіе это мне показалось правдоподобнымъ при воспоминаніи, что подобные памятники еще недавно ставились однимъ изъ татаръ и что въ одной изъ куле на Бахчисарайскомъ ханскомъ кладбище, мы встрѣчали тоже изображеніе сабли, совершенно одинаковаго рисунка.

Было уже темно, когда я возвратился въ деревню. Проводникъ мой къ удовольствію моему свелъ меня на ночлегъ снова къ родственнику своему, гдѣ приготовленъ былъ кофе и деревенская закуска. Это былъ молодой татаринъ лѣтъ 20 съ веселой и умной физіономіей. Оставшись круглымъ сиротою, онъ съумѣлъ безъ помощи стороней сохранить отцовское имущество и подготовиться къ женитьбѣ. Осмотрѣвъ нарочно для этого воздвигнутое имъ зданіе, я пользуюсь настоящимъ случаемъ познакомить читателей моихъ вообще съ жилищами Крымскихъ татаръ:

Татаринъ не любитъ одиночества, а потому съ раней молодости, часто 19 лѣтъ пріобрѣтаетъ жену, но предварительно для свободы и полнаго кейфа онъ долженъ построить отдѣльный домъ. Жилища эти въ Крыму бываютъ троякаго рода: каменныя двухъ-этажныя съ балконами, обставленными деревянными украшеніями и рѣшетчатыми неподвижными ставнями, изъ землянаго кирпича и плетеныя. Первыя воздвигаются въ городахъ зажиточными людьми и по селамъ, расположеннымъ въ мѣстностяхъ, изобилующихъ камнемъ; вторыя въ степяхъ, а послѣднія у сосѣдства лѣсовъ. Сельскія жилища большинствомъ представляютъ снаружи жалкій видъ; но во внутренности аккуратною драпировкою и строгою чистотою свидѣтельствуютъ, что народъ этотъ далеко не грубыхъ наклонностей. Онѣ обыкновенно въ степяхъ фасадомъ обращаются къ югу, а въ горныхъ полосахъ — къ сторонѣ сколько нибудь защищенной отъ вѣтровъ. Всѣ они бываютъ узки и длины и дѣлятся на двѣ и три комнаты. Послѣднія называются харшлыхапу (т.е. противоположныя дверьми) и состоятъ изъ гостиной, спальни и сѣней. Первая убирается черными или цвѣтными войлоками, а вокругъ стѣнъ шерстяными тюфяками, обложенными большими подушками, чтобы облокачиваться на нихъ, тюфяки эти закрываются простыми ковриками, если не обтянуты только хорошими матеріями; у одной стѣны стоятъ два, три сундука, наложенныя сверху до самаго потолка постелями и одѣялами, предназначенными только для гостей. Все-же остальное пространство стѣнъ положительно завѣшивается, на протянутыхъ рядами веревочкахъ, полотенцами, шитыми у концовъ разноцвѣтными шелками или мишурою. Утиральники эти не употребляются въ дѣло; а берутся какъ домашняя мебель, заготовленныя въ видѣ приданаго хозяйкою еще въ дѣтскіе годы. Надъ полотенцами идутъ полки, на которыхъ выставлена вся домашняя посуда; на перекладинахъ или балкахъ, которыя остаются открытыми, за неимѣніемъ чердака или горища, разстилается праздничная одежда всего семейства и цвѣтные платки; тутъ же покоится священный коранъ и другаго рода духовныя книги. Украшенія заканчиваются неподвижными шкафами, очагомъ или огромною печью, сложенною изъ кусковъ черепицы, вершину которой украшаютъ различными фигурами и красятъ цвѣтными глинами. Комната, которую мы назвали спальнею, служитъ не только ночлегомъ для семейства, но и складочнымъ пунктомъ всѣхъ продуктовъ и хозяйственныхъ принадлежностей. Въ этой комнатѣ особенное вниманіе обращаетъ на себя колыбель, разукрашенная всевозможными красками — изобретеніе бахчисарайскихъ токарей — татаръ. Она устраивается такъ практично, что ребенокъ имѣетъ возможность очищаться, нечувствуя подъ собою мокроты.

Въ третьемъ отдѣленіи сѣняхъ, обыкновенно не принято ничего держать, за исключеніемъ верстака для тканія, гдѣ съ ранняго утра до вечера кто-нибудь изъ женскаго пола постукиваетъ челнокомъ и ногами. Очень часто въ сѣняхъ строятся и оджаки, постоянно занятые по сторонамъ желѣзными треножниками и гигумомъ или огромнымъ мѣднымъ кувшиномъ, для согрѣванія воды для кофе. Въ послѣднемъ случаѣ комната эта служитъ пріемною для близкихъ знакомыхъ, которыя располагаются у огня на клочкахъ войлока и ведутъ дружественныя бесѣды въ особенности въ долгіе зимніе вечера.

Байдарская долина

Изъ Балаклавы ѣдутъ въ Байдарскую долину двумя путями: почтовымъ, который пересѣкаетъ долину почти въ центрѣ и тропинкою, идущею по-надъ берегомъ моря въ виду скалъ окаймляющихъ эту частицу полуострова. Тропинка эта вьется по живописнымъ отклонамъ горъ, мѣстами заросшихъ молодымъ лѣсомъ, возрожденнымъ со времени выхода изъ Балаклавы Англо-французовъ, не пощадившихъ не только лѣса, но даже и фруктовые сады — и доходитъ до русско-татарской деревушки Кучукъ-Мускомьи и Варнутки. Третья проселочная дорога ведетъ отъ Варнутки на С.В. къ обширному селенію Біюкъ-Мускумья и Уркуста на Багу и Скелю, расположенныя у восточнаго придѣла долины. Ѣдущій этимъ послѣднимъ путемъ можетъ видѣть тѣ древнія развалины и кладбища, о которыхъ мы подробно говорили въ археологическомъ отдѣлѣ настоящаго труда.

Байдарская долина находится въ 16 верстномъ разстояніи отъ Балаклавы, начинаясь узкимъ лѣснымъ ущельемъ и постепенно возвышается по направленію къ югу или Яйлынскому хребту, ограждающему ее собою и отраслями почти со всѣхъ сторонъ. Долина эта принадлежитъ къ числу самихъ широкихъ въ Тавридѣ и рѣзко отличающихся отъ прочихъ по климатическимъ условіямъ и наружному виду. Всѣ въѣзжающіе въ нее приходятъ въ восторгъ при видѣ зеленой поляны, окруженной своеобразными массами горъ, густо заросшихъ темно-зелеными лѣсами. Долину эту орошаютъ незначительныя ручьи и Черная рѣчка, сдѣлавшаяся извѣстною со времени осады Севастополя. Рѣки эти, не смотря на незначительность водъ, отчасти послужили къ тому, что по берегамъ ихъ развелась растительность, оживляющая окружныя поляны. Впрочемъ о красотѣ и разнообразности видовъ Байдарской долины могутъ судить только тѣ, которые проѣдутъ по всѣмъ тремъ указаннымъ нами выше дорогамъ или тѣ, которые полюбопытствуютъ взглянуть на всѣ 12 деревень, разбросанныхъ на ея протяженіи. Селенія эти представляютъ въ настоящее время не особенно утѣшительную наружность, но окружены прелестными чаирами съ изрѣдка разбросанными по нимъ фруктовыми деревьями. Замѣчательно однако, что всѣ эти деревни как-то особенно отличаются между собою. Такъ напримеръ: Кучукъ-Мускомья расположена у подножья оголенныхъ, но чрезвычайно красивыхъ горъ, у основанія которыхъ разтилаются прекрасныя равнины; Варнутка покоится на низменности, окаймленной лѣсными чащами и сѣнокосными лугами. Байдары расположены на почтовой дорогѣ, въ центрѣ обширной нѣсколько углубленной равнины, по сторонамъ которой кое-гдѣ ростутъ старые дубы; Біюкъ-Мускомья прилегаетъ съ одной стороны къ красивому холму, обросшему дикими плодовыми деревьями, а съ другой къ роскошнымъ полянамъ, служащимъ источникомъ народнаго продовольствія. Послѣдующія затѣмъ селенія, Бага напримѣръ, раскинута по руслу рѣки и уже какъ болѣе другихъ прикрытая отъ Сѣевера, изобилуетъ гигантскими орѣховыми деревьями. Для любителей великолѣпныхъ видовъ мы совѣтуемъ изъ этой деревни проѣхать на хребетъ горы, раздѣляющей Байдарскую долину отъ Коккозскаго округа. Съ этой возвышенности отрадно смотрѣть на восхитительныя равнины и зеленыя горы, въ промежуткѣ которыхъ рисуются счастливые обители татаръ, составляющихъ нѣсколько обширныхъ поселеній Фотсалинской волости.

Изъ Баги легко проѣхать въ полуразрушенное татарское селеніе Саватку. Путь этотъ достопримѣчателенъ изобиліемъ фруктовой ростителыюсти, какъ-бы нарочно разсаженной для украшенія всего пространства, начиная отъ Баги до Скели. Слѣдуя къ послѣднему, нѣкогда обширному поселенію, путешественникъ можетъ повернуть на лѣво и чрезъ полчаса очутиться на высотѣ, у подножья которой въ глубокой котловинѣ расположена деревня Узунджи, утопающая въ зелени фруктовыхъ деревъ. Мѣстность эта, по оригинальности и громаднымъ горамъ, прильнувшимъ къ ней со всѣхъ сторонъ, есть единственная въ этомъ родѣ на Крымскомъ полуостровѣ.

Изъ Узунджи любознательные могутъ взять проводника, чтобы осмотрѣть славную пещеру Сὄндюрлюхоба, отстающую отъ ней въ трехъ или четырехъ верстахъ. Пещеру, о которой никто изъ насъ не зналъ пока мнѣ первому пришлось открыть ее. Въ Байдарской долинѣ обращаютъ на себя вниманіе следующія еще мѣстности: Скеля, откуда беретъ начало Черная рѣчка, изобилующая раками и форелью. Деревня эта въ настоящее время состоитъ изъ немногихъ убогихъ хатъ, но лѣтъ 20 тому назадъ считалась обширнѣйшею въ долинѣ. Прекрасное мѣстоположеніе Скели безъ сомнѣнія рано или поздно обратитъ на себя вниманіе трудолюбивыхъ дѣятелей и по прежнему сдѣлается одною изъ заманчивыхъ мѣстностей для любителей сельскаго хозяйства.

Изъ Скели существуетъ выѣздъ на южнобережское шоссе чрезъ Мердевенъ или чертову лѣстницу, о которой будетъ сказано в переди. Переѣздъ этотъ коротокъ и представляетъ удовольствіе только тѣмъ, кто мастерски ѣздитъ верхомъ и можетъ спускаться пѣшкомъ.

Въ противоположной оконечности Байдарской долины останавливаетъ на себѣ вниманіе мѣстность, извѣстная подъ названіемъ Ласпи. Тѣ кого интересуютъ виноградники и уединенныя углубленія, окруженныя съ одной стороны моремъ, а съ остальныхъ высокими скалистыми горами, могутъ навѣстить Ласпи, нанявши лошадей съ проводникомъ въ Байдаранъ.

Сказавши все, что необходимо знать проѣзжающему, мы обязаны посвятить читателя нашего въ то положеніе этой долины, въ которомъ она очутилась при нашествіи Англо-французовъ на Балаклаву. Естественно, что трусливому непріятелю, осмотрѣвшему окрестности занятаго мѣстечка, предстояла крайняя необходимость занять не столько Байдарскую долину, сколько высоты предохраняющія его отъ внезапнаго захода нашего въ тылъ. Впослѣдствіи, когда числительность войскъ ихъ увеличилась и наступило зимнее время, Англо-французы сознали вполнѣ необходимость оставаться въ этой долинѣ ужъ потому, что въ 12-ти деревняхъ ея могла размѣститься большая масса войскъ. Порѣшивъ воспользоваться татарскими хатами, они безцеремонно обращались съ мусульманами и тѣснили ихъ до такой степени, что молчаливые поселяне рѣшались бѣжать, но куда? Многіе положили попробовать добраться до цѣпи нашихъ войскъ, чтобы объяснить имъ свое несчастное положеніе и получить право переселиться во внутренность страны; но попытка эта наиболѣе смѣлымъ чуть не стоила жизни; потому что цѣпь встрѣчала ихъ выстрѣлами. Потерявъ надежду достигнуть этого, болѣе зажиточныя и строгіе въ догматахъ татаре, положили лучше лишиться своего недвижимаго имущества, чѣмъ долѣе терпѣть нахальство и распоряженіе френковъ въ своихъ семействахъ — и вотъ они рѣшились бѣжать въ Турцію въ то время, когда приближался исходъ ихъ страданіямъ. Къ числу деревень, окончательно покинутыхъ татарами, принадлежатъ: Скеля, Календи, Сахтикъ и Варнутка, а на половину изъ Курчукъ-Мускомьи, Хайто и Байдаръ. Вынужденная обстоятельствами этими эммиграція самыхъ зажиточныхъ татаръ, чрезвычайно грустно подѣйствовала на сельско-хозяйственный бытъ остальнаго народонаселенія. Вслѣдъ затѣмъ наступила другая непріятность и именно отчужденіе изъ общественнаго владѣнія тѣхъ земель, на которыхъ бѣглецы развели сады, чаиры или подготовили для хлѣбопашества. Съ отчужденіемъ, въ вѣдомство опеки явились арендаторы, которые различными мѣрами начали стѣснять поселянъ, которыя съ каждымъ годомъ все болѣе и болѣе чувствуютъ себя въ зависимости то откупщиковъ, то помѣщика, претендующаго право полновластія на всѣ лѣса, входящія въ округу Байдарской долины.

Изъ Байдаръ почтовая дорога идетъ чрезъ хребетъ Яйлы на Южный берегъ. Подъемъ не крутъ, но чѣмъ выше подымаешься, тѣмъ очаровательнѣе дѣлается видъ на отдаляющуюся долину. Вслѣдъ затѣмъ въѣзжаешь въ ворота, сооруженые между громадныхъ скалъ и предъ вами въ глубочайшей пропасти открываются новые болѣе отрадныя картины.

Южный берегъ Крыма

Счастливое мѣстоположеніе южнаго берега Крыма, прикрытаго отъ сѣвера высокою массою Яйлынскаго хребта, съ каждымъ годомъ становится болѣе и болѣе извѣстнымъ. Не смотря на трудный и длинный путь къ нему, мы ежедневно замѣчаемъ, что число посѣтителей его, привлекаемыхъ сюда, съ цѣлью возстановленія разстроеннаго здоровья, значительно возрастаетъ — и рѣдкій изъ нихъ, возвратившись на сѣверъ, не благословляетъ чудный край за благотворное дѣйствіе климата. Не будемъ говорить о тѣхъ, которыя являются сюда для морскихъ ваннъ, отдохновенія, наслажденій восхитительными картинами природы или удовлетворенія любознательности. Число ихъ значительно — и какъ-бы не были сильны восторги ихъ — они не преувеличены.

И такъ, мы не ошибемся если скажемъ, что будущность этого края, нынѣ уже значительно украшеннаго роскошными постройками, фонтанами и вѣчно зелеными экзотическими растеніями, при открытіи желѣзной дороги къ одному изъ портовъ Чернаго моря, будетъ также блистательна въ Россіи, какъ нѣкогда въ Римской Италіи славная Кампаня Филиксъ (Filix), служившая, для эпикурейцевъ древняго Рима, мѣстомъ свободныхъ удовольствій и наслажденій, на украшеніе которой истощены были всѣ усилія классическаго воображенія.

Здѣсь все способствуетъ къ такого рода предположенію: длинное лѣто, благодѣтельный климатъ, ароматическій воздухъ, напитанный преимущественно отъ сосновыхъ и смолистыхъ экзотическихъ растеній, здѣсь море съ чистымъ песчанымъ дномъ, всевозможныя сорты самыхъ сладкихъ извѣстнѣйшихъ въ мірѣ сортовъ винограда и другихъ нѣжнѣйшихъ плодовъ, очаровательная вода, дистиллирующаяся сквозь всю массу Яйлы, поднятой на 5 тысячъ футовъ надъ уровнемъ моря*; здѣсь на каждомъ поворотѣ великолѣпныя и грозныя картины природы, на каждомъ шагу ручьи и тѣнистыя рощи, цвѣты и плющи, мраморы и діориты. Здѣсь весна начинается тогда, когда по сосѣдству за горами продолжаетъ свирѣпствовать зима; лѣто не такъ изнурительно какъ въ степныхъ странахъ; прохлаждаемое моремъ и легкими вѣтерками съ горъ, оно въ рѣдкіе годы прекращается раньше половины октября, а съ этого времени до половины декабря наступаетъ не та осень, которая характеризуется холодно-мокрыми днями, а скорѣе русская весна въ лучшій ея періодъ. Дождевая сырость и грязи здѣсь почти не извеѣстны до ноября; небо до этого мѣсяца постоянно чисто, потому что тучи, нагоняемыя западными вѣтрами, какъ только пройдутъ поверхность Яйлы и приблизятся къ южно-бережскому отклону — отбрасываются назадъ вѣтрами съ моря. Борьба эта чаше происходитъ въ половинѣ ноября и представляетъ восхитительныя картины. Бываетъ такъ, что въ одной полосѣ, противъ солнца, идетъ дождь въ противоположной сторонѣ сіяетъ радуга; тамъ черныя облака стоятъ неподвижно упершись въ вершину отвѣсныхъ скалъ, подальше занесло снѣгомъ верхніе бугорки Яйлы, а въ центрѣ всего этого густыя тучи, сильно напираемыя вѣтрами, не имѣя возможности идти своимъ путемъ, сбрасываются къ подножью горъ и бороздятъ ихъ широкими и фантастическими полосами. Въ концѣ ноября возвышенность горъ покрывается снѣгомъ, но южный отклонъ долго еще зеленѣетъ стройными рядами сосенъ. въ это время настаетъ самая грозная пора волненія моря, волненія, потрясающаго душу и чарующаго глазъ. Зима на южномъ берегу въ рѣдкіе годы, среди дня, сгущаетъ ртуть до точки замерзанія; но когда нѣтъ солнца и дуютъ сѣверо-восточныя вѣтры, холодъ доходитъ ль -3 до 5°. Бывали, однако, дни (въ 1860 году), что ртуть опускалась и ниже — 10°, но такіе дни считаются здѣсь феноменами и при нихъ погибаютъ до корня нѣжнѣйшія изъ экзотическихъ растеній. Лучшими зимними картинами мы привыкли считать мятель на возвышенности горъ, когда снѣгъ, подымаемый вѣтрами, пролетаетъ надъ головами нашими въ видѣ осребренныхъ столбовъ, когда море начинаетъ дымиться испареніями настолько густыми, что легко издали принять ихъ за дымъ чего-нибудь тлѣющаго въ огнѣ, или когда на поверхности его появляются одинъ за другимъ стремящіеся изъ водяной пыли стройные смерчи. Съ марта наступаютъ уже теплые дни; но чаще съ половины февраля чувствуется необходимость освободиться отъ теплой одежды. Характеръ южно-бережской зимы выражается преимущественно дождями, которыя не перестаютъ иногда въ теченіи недѣли; снѣгъ изрѣдка падаетъ на вершокъ или два, и еще рѣже случается чтобы онъ лежалъ нѣсколько дней.

Очень понятно, что при такихъ условіяхъ климата, небольшая и въ добавокъ живописнѣйшая полоса южнаго берега Крыма, должна была обратить на себя всеобщее вниманіе и рано или поздно исключителыю прекратиться въ страну наслажденій, мѣсто образцовыхъ съ гигіеническою цѣлью заведеній для слабосильнаго юношества и пунктъ изцѣленія для той части человѣчества, которой медицина не въ силахъ подать руку помощи.

Южный берегъ начинается, со стороны Севастополя и Байдарской долины, воротами воздвигнутыми въ 1848 году въ ущельи просѣченной горы подъ почтовую дорогу, извѣстными у татаръ подъ именемъ Форозскаго бугаза. Ворота эти скорѣе, какъ сказано было выше, походятъ на искусственный тонель, выложенный изъ штучнаго камня, представляющій, по обоимъ сторонамъ внутреннихъ стѣнъ, комнаты, занимаемыя стражниками. Цѣль ихъ устройства на этой высокой точкѣ Яйлы, служащей порогомъ на южный берегъ, весьма значительна для путешественника, желающаго посмотрѣть отсюда на Южный берегъ, но лишеннаго этого отраднаго удовольствія туманомъ, который въ рѣдкіе весенніе и осенніе дни не является здѣсь особенно по утрамъ. Имѣя возможность гдѣ скрыться отъ непродолжительной сырости и въ тоже время выждать разъясненія неба — цѣль достигается безъ всякихъ пожертвованій; но путешественникъ, очутившійся на этомъ мѣстѣ въ ясную погоду, неожиданно поражается тѣмъ потрясающе-невыразимымъ ощущеніемъ, которое чувствуешь при внезапномъ появленіи надъ отвѣсною скалою, неизмѣримою въ глубину. Грозная, величественная и вмѣстѣ тѣмъ отрадная картина растилается у ногъ его: это глубокая пропасть, живописно поросшая лѣсами по крутому отклону горы, изрѣзанная густыми полукружіями прекраснаго шоссе, обнесеннаго стѣнами и контро-форсами, — это пропасть, въ отдаленномъ углубленіи которой зеленѣютъ первые виноградники и кипарисы, а за ними кажущаяся невозмутимою зеркальная поверхность Чернаго моря съ безконечнымъ горизонтомъ. Смотря съ Байдарскихъ воротъ, или еще лучше съ террасы, устроенной надъ ними для любителей видовъ, как-то не вѣрится въ возможность съѣхать съ этой высоты, но тронувшись въ путь страхъ исчезаетъ и покатость дѣлается едва замѣтною. Но вотъ вторые ворота: это уже тонель, прорубленный въ огромной скалѣ, приросшей къ другой. Длина, его около 20 сажень, а въ ширину до 20 аршинъ. Миновавъ тонель, или лучше съѣхавъ къ точке, откуда начинаетъ показываться юго-западный берегъ моря съ деревеньками Мшаткою, Мелазомъ, Форосомъ и другими дачами* слѣдуетъ посмотрѣть назадъ, гдѣ Яйла, какъ-бы побитая рукою богатыря, представляетъ фантастическія фигуры въ грудахъ сверженныхъ въ пропасть скалъ и, вдаваясь основаніями в море, образуетъ небольшія углубленія съ крошечными заливами. Взглядъ, брошенный на эту мѣстность когда солнце за горами, но лучи его продолжаютъ выглядывать изъ за послѣдней оконечности горы, оставляетъ пріятное впечатлѣніе.

За тонелемъ, по лѣвую сторону дороги, выступаетъ громаднѣйшая сѣрая скала съ легкими выступами впередъ, отъ которой отдѣляются, въ видѣ отраслей къ морю, отклоны ея, образующіе полукружія съ оврагами, сначала заросшими лѣсами, а далѣе благородною растительностію. Въ первомъ углубленномъ полукружіи 8 скалистыхъ выступовъ и два глубокихъ оврага, прорѣзанныхъ стремительнымъ паденіемъ дождевыхъ истоковъ, у окончанія которыхъ красуются Михалатка и нѣсколько хорошенькихъ дачъ съ виноградниками. Все это пространство, превосходно прикрытое отъ сѣвера, замѣчательно какою-то особенною свѣжестію растительности. Во второмъ отвѣсныя скалы кажутся ниже сравнительно съ предыдущими и тѣмъ еще отличаются, что верхнія трещины ихъ наполнены деревьями. По замѣчанію старожиловъ, корни этихъ растеній, увеличиваясь и толстѣя отъ времени, нерѣдко проламываютъ наружную часть скалы и вмѣстѣ съ нею падаютъ къ подножью. Въ этомъ полукружіи, конусообразныхъ цѣльныхъ массъ три: изъ нихъ средняя, болѣе возвышенная, спускается въ видѣ гигантскаго столба къ самой дорогѣ и производитъ непріятное впечатлѣніе на стоящаго у подножья ея и съ невольнымъ ужасомъ смотрящаго на громадные обломки, покоящіеся въ нѣсколькихъ шагахъ отъ шоссе. Третій полукругъ начинается двумя скалами; въ четвертомъ снова три каменныхъ гиганта съ болѣе плоскими вершинами; но въ этомъ полукружіи, бѣдномъ растительностію кажется почва до того потерпѣла отъ дѣйствія подземнаго огня, что утратила силу производительности. Въ слѣдующемъ за тѣмъ углубленіи, окаймленномъ съ сѣверо-запада подобными-же предъидущимъ скаламъ, расположены: Кастропуло — одно изъ лучшихъ здѣсь имѣній по близости къ морю, красотѣ мѣстоположенія и свойству земли для виноградниковъ. Нѣтъ сомненія, что нѣкогда здѣсь было довольно значительное поселеніе древнихъ грековъ. Доказательствомъ тому, кромѣ названія, означающаго существованіе въ немъ крѣпости, служатъ замѣченные академикомъ Кеппеномъ слѣды укрѣпленія на скалѣ, подходящей къ самому морю и открытіе въ землѣ глиняныхъ амфоръ или громадной величины кувшинов., въ которыхъ древніе сохраняли свои вина. Жители бывшаго татарскаго поселенія Михалатки, нынѣ переселившіеся въ Турцію, передавали мнѣ, что по преданію, перешедшему къ нимъ отъ отцевъ, Кастропуло оставлено греками въ то время, когда совершился выходъ христіанъ изъ Крымскаго ханства въ Маріупольскія степи*; что поселеніе это было обширное до турецкаго владычества на южномъ берегу, но впослѣдствіи, когда турецкіе аги начали обращаться съ ними жестоко и препятствовать въ свободномъ отправленіи богослуженія, угнетенныя не иначе могли молиться какъ въ пещерѣ и были рады при первой возможности оставить родину. По словамъ тѣхъ же татаръ, окрестности Кастропуло при грекахъ были несравненно богаче разнаго рода растительностію и изобиловали хлѣбнымъ зерномъ, которое въ настоящее время не сѣется здѣсь болѣе. Отъ нихъ я узналъ также, что пещера., служившая храмомъ несчастнымъ христіанамъ и до настоящаго времени представляетъ слѣды, согласующіеся съ преданіемъ и находится въ скалѣ противъ деревень Михалатки и Кучукъ-коя, отстоящихъ отъ Кастропуло въ незначительномъ разстояніи. Желая какъ можно подробнѣе говорить о южномъ берегѣ, мы обязаны сказать нѣсколько словъ о Михалаткѣ, Кучукъ-коѣ и окрестностяхъ этихъ деревень. Михалатка, судя по названію** и преданіямъ, также основаны греками, отъ которыхъ она перешла къ татарамъ, но и послѣдніе оставались здѣсь не болѣе 50 лѣтъ и переселились въ Турцію во время Крымской войны. Изъ числа ихъ осталось только два семейства, къ которымъ присоединилось нѣсколько грековъ бывшего греческаго батальона. Кучук-кой замѣечателенъ тѣмъ, что расположенъ на мѣстности чрезвычайно изобильной водяными истоками изъ бассейновъ Яйлы. Скрытые отъ глазъ воды эти часто даютъ себя чувствовать бѣднымъ поселянамъ переносами ихъ садовъ къ морю и провалами, но самымъ памятнымъ въ этомъ отношеніи для нихъ временемъ считается 1786 годъ, когда провалилось 16 домовъ, 15 садовъ и до 70 кусковъ земли, принадлежавшихъ разнымъ лицамъ, на которыхъ занимались хлѣбопашествомъ, важнѣйшею промышленностію въ этой отдаленной отъ городовъ и вдобавокъ лишенной удобнаго сообщенія мѣстности*. Съ этого времени испуганныя жители начали переселяться отсюда и селеніе, которое прежде считалось однимъ изъ обширнѣйшихъ на южномъ берегу, постепенно уменьшалось и дошло, по количеству жителей, въ первобытное состояніе, выраженное названіемъ Кучукъ-коя, что означаетъ на татарскомъ языкѣ маленькая деревушка.

Красивое мѣстоположеніе этихъ двухъ селеній и ихъ окрестностей, чрезвычайно удобныхъ для виноградниковъ; большинству изъ посѣтителей южнаго берега неизвѣстны, потому что они расположены въ углубленіи между оврагами и кажутся съ шоссе далеко не такъ интересными, чтобы обратить на нихъ вниманіе. По нашему главнѣйшимъ недостаткомъ въ этой обширной мѣстности есть безлюдіе. Впрочемъ этотъ недостатокъ вездѣ ощущается на южномъ берегу, за исключеніемъ самыхъ ближайшихъ окрестностей Ялты; но нѣтъ сомнѣнія, что наступитъ время, когда на южный берегъ обратятъ глаза и люди коммерческіе, которыя превратятъ винородныя пустыни его въ роскошныя виноградники.

Въ виду Кастропуло, Кучукъ-коя и Михалатки, у конца 14 версты по почтовому тракту, съ лѣвой стороны, можно замѣтить тропинку, исчезающую въ лѣсу. Тропа эта ведетъ на знаменитый шейтанъ-мердевенъ или Чертову лѣстницу, продѣланную древними обитателями этой мѣстности чрезъ скалистую сторону Яйлы для сообщенія съ Байдарской долиною. Путь этотъ, до открытія почтоваго тракта послѣдовавшаго только въ 1838 году, былъ единственнымъ для прохода и выхода съ Ю.З. стороны на Южный берегъ. Старики татаре разсказываютъ, что отвѣсное почти ущелье Мердевена получило названіе Чертовой лѣстницы не вслѣдствіе только труднаго перехода чрезъ него, но что первобытныя жители открыли этотъ проходъ гнавшись за джином*, похитившимъ, по приказанію какого-то чародѣя, не естественной красоты дочь Байдарскаго бея**. По ту сторону горъ, легковѣрныя мусульмане приписываютъ происхожденіе этого названія слѣдующему событію: какой-то сохта (семинарист) вышелъ въ лѣсъ за сборомъ цѣлебныхъ травъ; вдругъ предъ нимъ показался духъ въ образѣ человѣческомъ. «Ты ищешь спасительныхъ травъ — сказалъ онъ сохтѣ — и радуешься если встрѣтишь одинъ стебелекъ — пойдемъ я тебѣ покажу мѣстность, гдѣ ихъ такое изобиліе, что достаточно будетъ спасти людей, исповѣдующихъ 72½ религіи***. Сохта послѣдовалъ за духомъ, который привелъ его къ страшному спуску и вмѣсто того, чтобы исполнить обѣщаніе, ввелъ его во внутренность скалы, гдѣ, принявъ образъ прекрасной женщины, началъ стараться обратить его въ свою религію, но сохта воззвалъ къ Аллаху и великому пророку Магомету, которыя поспѣшили къ нему на помощь и превратили хитраго джина въ скалу, до нынѣ существующую съ лѣвой стороны при спускѣ съ Шейтанъ-Мердевена.

Чертова лѣстница, по которой мнѣ приходилось по неволѣ проходить нѣсколько разъ, есть ближайшій путь отъ Байдарской долины къ Южному берегу. Къ нему ѣдутъ мимо деревень Календжи и Скеля по оврагу углубленному между высокихъ горъ теченіемъ реки. Дорога сначала идетъ между орѣшниками и скалами по окраинѣ рѣки, но чѣмъ выше подымается, тѣмъ лѣсъ становится гуще и выше. Послѣ неоднократныхъ переѣздовъ чрезъ рѣку, выѣзжаешь на лѣсную равнину, (гдѣ попадаются одичалые черешневыя деревья), которая продолжается до страшнаго, но совершенно безопаснаго для пѣшехода спуска. По обычаю татаръ, у воротъ къ спуску дается отдыхъ лошадямъ и затѣмъ, призвавъ имя Аллаха, берутъ лошадей за повода и тихо, осторожнымъ шагомъ, начинаютъ сходить въ отвѣсное ущелье, образованное природою между двухъ цѣльныхъ громадной вышины скалъ. Ущелье это къ счастію на столько широко, что тропинку можно было провести полукружіями, обложивъ съ опасныхъ сторонъ каменьями. Чтобы познакомить читателя на сколько спускъ этотъ можетъ потрясти душу непривычнаго человѣка, я скажу, что конь мой, не смотря на то что былъ горской породы, безпрестанно силился повернуть назадъ, чтобы избѣгнуть продолженія этого пути и не иначе рѣшался шагать какъ подъ удары и крикъ проводника: страхъ его былъ такъ великъ, что въ теченіи двухъ или трехъ минутъ тихой ходьбы, онъ покрылся потомъ.

Спускъ этотъ названъ лѣстницею не потому, что здѣсь встрѣчаются искусственныя насѣки на скалѣ, но отъ частыхъ и слишкомъ крутыхъ оборотовъ, мѣстами представляющихъ слѣды заботливости человѣка. Тропинку эту можно-бы было содержать гораздо въ лучшемъ видѣ, еслибъ сильные потоки дождевой воды не разрушали сдѣланнаго каждымъ истинно преданнымъ своей религіи мусульманиномъ, считающимъ одною изъ важнѣйшихъ обязанностей своихъ устройство и починку дорогъ въ мѣстахъ непроходимых.

Нѣкоторые изъ числа пробующихъ описывать заочно Мердевенъ, разсказываютъ, что мѣстные татаре спускаются съ этой лѣстницы верхами, причемъ лошади ихъ оказываютъ изумительную находчивость, опускаясь въ болѣе трудныхъ мѣстахъ на колѣни. Фантазія эта свойственна обитателямъ Южнаго берега не какъ истина, а какъ сравненіе, потому что при спускѣ съ чертовой лѣстницы, несчастному животному не разъ приходится падать на колѣни а при не вниманіи хозяина переламывать себѣ ноги.

Тѣмъ кто пожелалъ бы осмотрѣть Мердевенъ, съ возвышенности котораго представляется очаровательный видъ, мы совѣтуемъ оставить лошадей на почтовой дорогѣ на 8-й верстѣ отъ Киркенеиза или 14-й отъ Байдарской станціи и идти къ нему пѣшкомъ по тропинкѣ, указанной нами выше. На прогулку эту потребуется не болѣе двухъ часовъ, потому что трудный для непривычныхъ, но совершенно безопасный для всѣхъ, всходъ Мердевена состоитъ изъ 96 оборотовъ и едва-ли имѣетъ протяженіе болѣе версты. Не будетъ лишнимъ, если мы предложимъ любителямъ подобныхъ прогулокъ, отправляясь на Мердевенъ, запасаться водою, потому что ее здѣсь нѣтъ, а между тѣмъ послѣ трудной на гору ходьбы чувствуется сильная жажда. Татаринъ проводникъ никогда вамъ не скажетъ объ этомъ, потому что жажда и голодъ для него въ теченіи цѣлаго дня самая пустая вещь, о которой не стоитъ говорить — или вѣруя, что мудрый Аллахъ можетъ для просящихъ открыть въ каждой скалѣ воду, онъ пожалуй и отсовѣтуетъ вамъ запасаться ею, увѣряя что тамъ гдѣ-нибудь ея легко отыскать. При спускѣ съ Мердевена, совѣтуемъ не слишкомъ довѣряться ногамъ и гораздо лучше сходить, опираясь на палку, потому что иногда, послѣ дождевыхъ истоковъ, тропинка наполняется мелкимъ щебнемъ который, при давленіи сверху, катится и легко можетъ содѣйствовать къ вывиху ноги и паденію на груды камней мѣстами заросшихъ деревьями, а мѣстами представляющихъ гроты и пропасти закрытыя рослыми кустарниками. Для тѣхъ, которые пожелали-бы ѣхать изъ Севастополя, Балаклавы или Ялты моремъ къ Шейтанъ-Мердевену, мы считаемъ не лишнимъ сообщить, что до него отъ берега морскаго 850 сажень и пространство это составляетъ довольно крутую покатость Яйлынскаго хребта.

За Мердевеномъ гигантская каменная масса Яйлы снова начинаетъ подыматься выше и образовываетъ разновидныя выступы в родѣ призмъ и другаго рода неправильныхъ фантастическихъ фигуръ, то примыкающихъ къ дорогѣ, то удаляющихся отъ нея на незначительное разстояніе. На 19-й верстѣ встрѣчается первый источникъ воды, за которымъ по обоимъ сторонамъ дороги, въ болѣе ужасномъ безпорядкѣ представляется хаосъ разрушенія скалъ. На 20-й верстѣ снова показываются ручейки, но за ними противъ кордона, вправо отъ дороги, из подъ небольшаго камня, вытекаетъ обильный источникъ, замѣчательный на всемъ Крымскомъ полуостровѣ холодностію воды и тѣмъ еще, что струя его никогда не уменыпается. Далѣе, послѣ трехъ конусообразныхъ скалъ, мѣстность пересѣкается возвышенностію, идущею въ видѣ отдѣльнаго отклона къ морю, представляющаго только у окончанія кое-какую растительность. Въ этомъ обширнѣйшемъ полукружіи, у самой дороги, расположено татарское поселеніе Киркенеизъ, получившее названіе свое, какъ думаютъ татаре, отъ словъ: киркъ или хырхъ (сорок) и хане (двор), т.е. сороко-дворье; но въ сущности происходящее отъ греческаго киркиносъ: кругъ или огражденное мѣсто.

Когда впервые появились на этой мѣстности мусульмане — довольно трудно опредѣлить. Знаменитый Палассъ предполагалъ, что здѣшніе татаре имѣютъ отличительный отъ прочихъ единоплеменниковъ своихъ типъ и приписывалъ происхожденіе ихъ отъ генуэзцевъ, вынужденныхъ, для спасенія своего, отъ преслѣдовавшихъ турокъ и татаръ, принять исламъ; но едва-ли это мнѣніе справедливо: по слѣдамъ двухъ сохранившихся въ окрестностяхъ этой деревни укрѣпленіямъ, извѣстнымъ здѣсь подъ именами Біюк и Кучукъ (т.е. большой и малый) исары (стѣна), мы имѣемъ основаніе полагать, что здѣсь жили греки, имѣвшіе обыкновеніе, при каждомъ поселеніи своемъ, устраивать укрѣпленія съ цѣлью спасенія своего семейства и имущества при нашествіи непріятеля. Укрѣпленія эти, какъ мы видимъ въ Киркинеизѣ и по другимъ древне-греческимъ поселеніямъ на Южномъ берегу, устраивались на неприступныхъ скалахъ въ видѣ широкой стѣны, преграждающей входъ на вершину съ той стороны, гдѣ это было легко или возможно.

Составитель списка древнихъ крымскихъ укрѣпленій, гъ. Кеппенъ, осматривалъ только нижнее укрѣпленіе Киркенеиза, расположенное на мысу и именуемое Кучукъ-исаръ, но верхнее, т.е. Біюкъ-исаръ, для него осталось недоступнымъ только потому вѣроятно, что онъ не могъ взобраться на высокую, отдѣльно стоящую влѣво отъ большой дороги, скалу, не имѣющую даже легкихъ насѣковъ для возможности взобраться на нее человѣку непривычному. Путешественникъ, желающій видеть этотъ естественный колосъ, издали можетъ ошибиться, потому что рядомъ съ нимъ стоятъ еще три подобныя-же скалы, отличающіеся впрочемъ меньшей высотою и объемомъ. изъ древнихъ памятниковъ въ этомъ округѣ сохранилось три надгробныхъ камня съ рельефными изображеніями человѣка и слѣды церкви.

И такъ, если селеніе это принадлежало грекамъ, какимъ образомъ оно могло перейти къ генуэзцамъ, которымъ хотя и принадлежалъ этотъ крайне долго, но нигдѣ не представляетъ слѣдовъ пребыванія. Вѣрнѣе всего, что нынѣшніе обитатели Киркенеиза потомки древнихъ грековъ, измѣнившихъ нѣсколько типъ свой отъ смѣшенія съ татарами, религію которыхъ они вынуждены были принять во времена турецкаго и татарскаго господства. Для подтвержденія нашего предположенія, мы можемъ привести множество обычаевъ и привычекъ, врожденныхъ грекамъ и по наслѣдству сохраненныхъ не только у Киркенеизцевъ, но и у всѣхъ тѣхъ южнобережскихъ татаръ, прѣдки которыхъ исповѣдывали православную вѣру.

Киркенеизъ есть первое южнобережское татарское поселеніе, расположенное на шоссе — и слѣдовательно интересное для тѣхъ, кто въѣзжаетъ впервые въ этотъ край со стороны Севастополя. Прежде всего въ немъ останавливаетъ вниманіе устройство татарскихъ жилищъ съ гладкими кровлями, принятыми искони на Южномъ берегу, подобными неаполитанским террасамъ на домахъ. На земляныхъ кровляхъ этихъ татарки сушатъ табакъ, орѣхи, лукъ, чеснокъ и прочія произведенія садовъ и огородовъ своихъ; во время-же байрамовъ или праздниковъ здѣсь они танцуютъ, во первыхъ для утаптыванія земли и наконецъ для сбереженія чистоты во внутренности жилищъ, которыя не имѣютъ половъ, а смазываются цвѣтною глиною и тщательно закрываются войлоками. Ни одинъ татаринъ не позволитъ себѣ войти: сюда въ чарыках* или коревлях**, чтобы не оставить пыли или знака отъ обуви; если же и входятъ по особенной надобности или по неимѣнію сѣней, гдѣ постоянно помѣщается все семейство, то не иначе какъ босыми ногами. Но самую существенную выгоду дамовъ, то есть кровлей своихъ, татаре сознаютъ въ лѣтнія ночи, когда имъ жарко спать въ комнатѣ съ постоянно дымящимъ очагомъ, гдѣ ихъ кромѣ этого безпокоятъ различныя насѣкомыя. Между тѣмъ на хатахъ и прохладно и пріятнѣе засыпать подъ мелодическій шумъ морскихъ волнъ. Кровли эти имѣютъ однако то неудобство зимою, что промокаютъ насквозь и нерѣдко заставляютъ домохозяевъ въ дождливую ночь утаптывать ихъ до тѣхъ поръ, пока они перестанутъ пропускать воду. Однако по-моему они не выгодны еще въ томъ отношеніи, что постоянно осыпаются и служатъ любимымъ мѣстожительствомъ скорпіоновъ и настоящихъ сороконожекъ. Первые изъ нихъ, хотя въ этомъ климатѣ совершенно безопасны, но послѣднія и особенно желтобрюхія производятъ укушеніемъ делирное состояніе, которое впрочемъ быстро уступаетъ кислотам***.

Киркенеизъ, отъ избытка идущихъ къ нему скрытыми путями съ Яйлы водъ, подобно Кучукъ-кою, представляетъ въ нѣкоторыхъ мѣстахъ обнаженные пласты чернаго мергеля, но верхній слой окрестностей его, преимущественно глинисто-песчаный, удобный для развода виноградниковъ и рослыхъ, менѣе чувствительныхъ къ вѣтрамъ и зимнему холоду, растеній. Я говорю холоду, потому что все пространство о которомъ пишется, занимаетъ высокое положеніе, къ которому свободно проникаютъ сѣверовосточные вѣтры. Въ углубленіи-же деревни, на берегу моря, великолѣпно ростутъ лавры, кипарисы и другія экзотическія растенія. Киркенеизскій берегъ безспорно есть самый лучшій въ этой части полуострова для морскихъ купаній — и кто знаетъ, быть можетъ когда нибудь ему суждено сдѣлаться первенствующимъ въ этомъ отношеніи, такъ точно какъ всему этому пространству, начиная отъ Михалатки до Семеиза, покрыться виноградниками. Проѣзжая неоднократно, гораздо ниже почтоваго тракта, по тропинкамъ, ведущимъ на Кучукъ-кой, мы всегда съ сожалѣніемъ думали: отчего-бы ни провести шоссе мимо этихъ мѣстъ, нисколько не уступающихъ по положенію и почвѣ другимъ мѣстамъ южной полосы? — обстоятельство это послужило-бы къ тому, что мѣста прилегающія къ морю, давно-бы покрылись растительностію и превратились въ населенныя дачи, подобныя тѣмъ, какія встрѣчаются по обоимъ сторонамъ почтоваго тракта; но въ настоящемъ положеніи ихъ, отброшенныя отъ дороги, селенія эти только внутри себя представляютъ растительность, а окрестности дики и печальны, тропинки же соединяющія ихъ между собою нерѣдко проходятъ надъ ужасными обрывами, которые по непрочности грунта, послѣ дождей осыпаются и измѣняютъ прежній видъ.

При взглядѣ на Киркенеизъ и его неровныя глинисто-песчаныя окрестности, человѣкъ, мало знакомый съ бытомъ татаръ южнаго берега, невольно задаетъ себѣ вопросъ: какимъ образомъ можетъ существовать на этомъ мѣстѣ цѣлое поселеніе? Вопросъ этотъ неминуемо западаетъ въ душу, потому что кругомъ ямы, пропасти и вообще почва земли, которая неспособна производить рослыхъ травъ; между тѣмъ здѣсь поселяне гораздо менѣе терпятъ нужды, чѣмъ гдѣ-либо. Если они не косятъ сѣена для своихъ домашнихъ животныхъ на зиму по неимѣнію его, то это еще ничего не значитъ, потому что скотина ихъ во всю зиму кормится кустарниками, листьями и т.п. Изъ нихъ только тѣ, которыя занимаются перевозами, держатъ ее при дворѣ, прочіе-же не видятъ съ половины декабря до тѣхъ поръ, пока появится новая трава. Тогда только житель Киркенеиза выходитъ изъ дому и пускается въ горы отыскивать своихъ воловъ или лошадей, которыя часто заходятъ за нѣсколько десятковъ верстъ. Природа, лишивъ ихъ сѣнокоса, вознаградила почти постояннымъ посредственнымъ урожаемъ на хлѣбное зерно, которое не всѣмъ жителямъ южнаго берега приходится сѣять. Такимъ образомъ, обезпеченные хлѣбомъ, которымъ татаринъ охотно ограничиваетъ свои желанія*, Киркенеизскіе поселяне отправляются на поденныя работы, въ которыхъ никогда не бываетъ недостатка по садовымъ дачамъ южнаго берега. Заработки эти съ излишествомъ даютъ имъ возможность удовлетворять остальнымъ важнѣйшимъ потребностямъ жизни. Если-же къ этому прибавить тѣ выгоды, которыя получаются отъ скотоводства, содержимаго ими въ достаточномъ количествѣ, то становится яснымъ ихъ благополучное состояніе. Грустно только то, что эти люди, могущіе обогатиться при разведеніи виноградниковъ, вслѣдствіе религіозныхъ убежденій, не занимаются этою выгодною для ихъ мѣстности промышленностію. Убежденіе это выражено въ томъ, что виноградный сокъ запрещенъ Магометомъ, и на этомъ основаніи правовѣрному не прилично его добывать и особенно держать у себя во время броженія. Впрочемъ не вездѣ южно-бережскіе татаре слѣдуютъ буквально этому толку, не основанному на коранѣ, и есть много мѣстностей, исключительно покрытыхъ виноградниками, фрукты которыхъ они запродаютъ христіанамъ часто не на дѣлѣ, а на словахъ, чтобы отвлечь нападки своего духовенства.
За Киркенеизомъ со второй версты начинается почва чисто разложившагося мергеля, самая удобнѣйшая въ этой полосѣ для виноградныхъ лозъ, но совершенно голая. Отсюда каменная масса Яйлы начинаетъ удаляться отъ дороги и все болѣе покрываться растительностію, а въ виду Лимены прекращаются окончательно обнаженныя скалы, террасы, выступы, конусы, треугольники и т.п. каменныя фигуры, вмѣсто ихъ являются семь сходственныхъ между собою возвышенностей, заросшихъ густыми лѣсами, отъ которыхъ спускается отрасль къ морю, при окончаніи своемъ покрытая какъ бронею каменными полосами. Видъ на эту мѣстность, съ сильнымъ покатомъ къ морю, едва-ли не единственный въ своемъ родѣ на южномъ берегу, по красотѣ своихъ горъ, опущенныхъ вѣчно-зелеными соснами и богатой растительностію вообще. Отсюда начинается лучшая часть южно-бережской полосы, живописнѣйшая по видамъ, роскошному устройству дачъ, изобилію водъ и разнообразію растительности.

Лимена

Лимена, нынѣ небольшое татарское поселеніе, которому въ скоромъ будущемъ предстоитъ исчезновеніе по слѣдующему обстоятельству: въ 1860 году, когда Крымскіе татаре, увлеченныя религіознымъ фанатизмомъ и воспламеняемые духовенствомъ, утверждающимъ, что коранъ заповѣдано помнить всѣмъ мусульманамъ, что рано или поздно они должны возвратиться туда откуда вышли* въ числѣ прочихъ и Лименскіе татаре, распродавъ все имущество и хаты свои, приготовились къ выходу; но получивъ непріятныя свѣдѣнія о положеніи эмигрировавшихъ раньше ихъ, остановилась до болѣе благопріятнаго времени; между тѣмъ средства ихъ были истощены, а вслѣдъ за этимъ запрещенъ былъ дальнѣйшій выходъ татаръ из полуострова — и Лименскіе мусульмане вынуждены до настоящаго времени проживать въ наемныхъ хатахъ, имѣя въ распоряженіи своемъ предоставленный правительствомъ лѣсъ. Подобныя условія для жизни поселянъ, значительно отдаленныхъ отъ городовъ, чрезвычайно обременительны и не могутъ быть выносимы долго.

Лимена расположена внѣ почтоваго тракта и слѣдовательно не можетъ дать понятія о красотѣ своей тѣмъ, которыя ограничиваютъ любознательность нѣсколькими взглядами издали. По моему это неболыное поселеніе, раскинутое на покатости горы, противъ моря, утопающее въ тѣни рослыхъ деревьевъ, могло-бы поспорить съ лучшими мѣстами южнаго берега, еслибъ на украшеніе этой мѣстности употреблена была половина тѣхъ средствъ, которыя обращены напримѣръ на Алупку, Оріанду и Ливадію. Почва Лименскаго углубленія великолѣпна, для всякаго рода экзотическихъ растеній, могущихъ переносить южно-бережскій климатъ. Здѣсь отлично ростетъ табакъ, грецкіе орѣхи, достигающіе громадной величины, гранаты, кипарисы, лавры, масличныя деревья и всевозможныя сорта грушъ, яблокъ; но что всего лучше и роскошнѣе — это виноградники, раскинутые до самаго моря, въ теченіи всего дня освѣщенные солнцемъ.

Въ Лименѣ одной можно встрѣтить лучшія крымскія черешни, извѣстныя подъ именемъ хара-тирганъ, созрѣвающія въ концѣ іюля, т.е. тогда, когда фрукты этого рода положительно нельзя найти въ Крыму. Здѣсь десь я насчиталъ множество прекрасныхъ сортовъ грушъ и сливъ, составляющихъ собственность страны и совершенно неизвѣстныхъ внѣ полуострова. Но самымъ восхитительнымъ мѣстомъ въ этомъ пространствѣ безспорно есть ближайшая часть къ морскому берегу, гдѣ красуются въ вѣчной зелени масличныхъ деревъ, лавръ, кипарисовъ и плющей — постройки гъ. Филиберта владѣтеля этого волшебнаго уголка, прикрытаго съ трехъ сторонъ живописными горами.

Исторія Лимены, нѣкогда обширнаго поселенія древнихъ грековъ, намъ также неизвѣстна какъ и другихъ поселеній этого народа на Южномъ берегу Крыма. Однако, судя по названію ея, безъ сомнѣнія произведенному отъ слова лимни: заливъ — и по двумъ, довольно хорошо сохранившимся укрѣпленіямъ на обрывистыхъ оконечностяхъ подходящаго къ морю хребта, именуемаго туземцами Сиври и Дживакая надо думать, что здѣсь былъ портъ и что нѣкогда мѣстность эта настолько была цѣнима, что владѣтели не пожалѣли средствъ на устройство двухъ крѣпостей на возвышенности 200 сажень надъ уровнемъ моря*, известныхъ теперь подъ названіями Лименъ-кале или Исаръ и Панеа.

Другихъ памятниковъ, кромѣ старыхъ оливковыхъ деревъ и несколькихъ могилъ, выложенныхъ неболыними плитами, въ которыхъ найдены были монеты, стеклянныя браслеты синего цвета и бусы — здѣсь пока не найдено ничего достопримечательнаго и врядъ ли встретятся, потому что нигдѣ ихъ не находили на южномъ берегу на мѣстахъ занимавшихся древними греками. По крайней мере я никогда не встречалъ впродолженіи многолетнихъ моихъ розысковъ, ни около крепостей, ни на мѣстахъ жительства, чего-нибудь подобнаго надписи или свидетельствующаго о характере или привычкахъ древнихъ обитателей. Одни только могилы и голые камни носятъ отпечатки исчезнувшихъ властителей этой страны до генуэзскаго и магометанскаго господства.

Въ Лимене обращаетъ на себя вниманіе путь пролегающій надъ берегомъ моря въ виду грозной скалы Лиманъ-кая, и ведущій въ сосѣдственное селеніе Симеизъ. Дорога эта, удобная нынѣ и для экипажной ѣзды, такъ живо представляетъ картину страшной силы вулканическихъ дѣйствій, что путешественникъ, не видѣвшій ничего подобнаго, въ теченіи нѣсколькихъ минутъ не можетъ оторвать удивленнаго глаза. Здѣсь, нѣсколько ниже, виднѣются остатки древней, чрезвычайно толстой стѣны, быть можетъ служившей защитою для строителей отъ враждебныхъ сосѣдей. Романическій проходъ этотъ, между разнообразными скалами, состоящими изъ твердаго извѣстковаго камня, глинистаго сланца, и щебневатаго трапа, съ слѣдами морскихъ раковинъ, — имѣетъ вдобавокъ ту прелесть, что идетъ надъ морскою пучиною, вѣчно волнующеюся здѣсь, какъ-бы съ цѣлью сокрушить колоссальныя скалы, преграждающія свободное теченіе волнъ.
Неоднократно посѣщая хижины лименскихъ татаръ, я съ особеннымъ любопытствомъ всматривался въ выразительныя лица этихъ людей и мнѣ всегда казалось, что они имѣютъ гораздо болѣе сходства съ черкесами, чѣмъ съ греками. Когда я сообщилъ объ этомъ одному изъ мѣстныхъ стариковъ, онъ отвѣчалъ съ самодовольною улыбкою: «Отъ родителей я часто слыхалъ въ дѣтствѣ, что во времена ханства, къ намъ черкесы привозили своихъ дочерей, которыхъ отсюда отвозили на продажу въ Байдарскую долину и Бахчисарай; но впослѣдствіи лименскіе татаре, замѣтивъ, что торгъ этотъ очень выгоденъ, сами начади закупать ихъ на берегу и перепродавать во внутренность полуострова. Очень можетъ быть, что прѣдки наши, красивѣйшихъ изъ нихъ оставляли себѣ въ жены или просто въ наложницы, вслѣдствіе чего поколѣнія измѣнили свой прежній видъ».

Соображаясь съ преданіями и нѣкоторыми историческими фактами, подтверждающими, что не только Крымскіе татаре, но и сами гиреи ихъ, охотно покупали себѣ черкешенокъ, я не находилъ основанія сомнѣваться въ правдоподобности переданнаго мнѣ почтеннымъ старикомъ. Однако этого недостаточно, чтобы опредѣлить ихъ происхожденіе, потому что на южномъ берегу, сколько намъ извѣстно, татаре не обитали и край этотъ не составлялъ ихъ собственности до 1774 года, а принадлежалъ сначала грекамъ, потомъ не надолго и то отчасти генуэзцамъ и затѣмъ уже съ 1475 или 1476-го года туркамъ, которыя имѣли однаго только агу или правителя на всей полосѣ. Слѣдовательно и Лименскіе татаре не могли принадлежать никакой другой націи, кромѣ какъ грекамъ или потомкамъ болѣе отдаленной древности, извѣстныхъ по исторіи подъ именемъ Тавровъ, первобытныхъ обитателей горской части Тавриды о которыхъ упоминаютъ самые древнѣйшіе писатели. Что Монголо-татаре при входѣ своемъ въ Крымскій полуостровъ, застали на южномъ берегу особенный народъ который назвали Татами — это мы знаемъ потому, что и теперь внутри Крыма степныя и городскіе татаре называютъ южнобережскихъ мусульманъ этимъ именемъ, а полосу, начиная отъ Байдарскихъ воротъ до Алушты, Ичелемъ. Не можетъ быть, чтобы названіе это относилось собственно къ грекамъ, которыхъ было много во внутренности ихъ владѣній и независимо этого процвѣталъ второй Херсонесъ, геройски отстаивающій свою свободу. Мы имѣемъ еще одно основаніе для отличія; южнобережскихъ татаръ отъ прочихъ, это протяжный или скорѣе пѣвучій ладъ ихъ рѣчи, не свойственный другой націи въ Крыму. Самое названіе Таты довольно сходственно съ словомъ Тавры. Тождественность ихъ выражается даже и въ значеніи. Намъ объяснили уже, что названіе Тавриды происходитъ отъ ассирійскаго: гора, таты-же или татъ имѣютъ почти тотъ-же смыслъ на татарскомъ языкѣ съ тѣмъ добавленіемъ, что происходятъ отъ слова тау* или тавъ, означающаго лѣсную гору; нѣкоторые же изъ татаръ предполагаютъ, что слово это относится прямо къ горѣ, и подтверждаютъ мнѣніе свое именемъ Палатъ-горы, которая называется обитателями подошвы ея, по ту сторону Южнаго берега — Чатыръ-тау.

Симеизъ

Никто изъ археологовъ, такъ много писавшихъ или скорѣе повторявшихъ одно и тоже о древностяхъ Тавриды, не опредѣлилъ намъ значенія слова Симеизъ. Впрочемъ намъ не слѣдуетъ упрекать ихъ въ этомъ: сочиненія ихъ или составлялись заочно, или писались послѣ быстрой прогулки по извѣстнымъ указателямъ, а незнаніе туземныхъ языковъ окончательно ставило въ безвыходное положеніе добиться каких-нибудь преданій, могущихъ если и не открыть истину, то покрайней мѣрѣ набросить свѣтъ на минувшую исторію. Къ сожалѣнію нашему, такимъ точно образомъ составлялись и всѣ вообще описанія Крымскаго полуострова — и очень естественно не могли удовлетворять тѣхъ, которые жаждутъ составить себѣ точную идею о замѣчательной во многихъ отношеніяхъ странѣ. Я не могу судить насколько мое двадцати-лѣтнее постоянное изученіе Крыма, при знаніи мѣстныхъ нарѣчій, можетъ оказать пользы, но я убѣжденъ покрайней мѣре въ томъ, что все, отъ самаго замѣчательнаго въ этой странѣ, до самаго ничтожнаго, отъ обычаевъ народныхъ до происхожденія каждаго названія — словомъ все чѣмъ характеризуется всякая мѣстность съ обитателями, будетъ представлено мною съ возможною точностію. Настоящій же трудъ пока предлагается многочисленнымъ посѣтителямъ Южнаго берега, сожалѣющимъ о неимѣніи путеводителя по этой полосѣ, вслѣдствіе чего они не имѣютъ или лишены возможности совершать прогулки, осмотры примѣчательныхъ мѣстъ и сколько нибудь знакомиться съ топографіею и этнографіею страны.

Симеизъ едвали существовалъ въ цвѣтущее время близкаго къ нему селенія Лимены, или если и существовалъ, то вѣроятно, составлялъ одно и тоже поселеніе, раздѣленное Джива-каею. Придерживаясь послѣдней мысли, намъ приходится думать, что одно изъ двухъ укрѣпленій, расположенныхъ на подходящей къ нему скалѣ Лименъ-кая, составляло принадлежность его жителей; иначе и нельзя думать, потому, что не было-бы надобности одному поселенію имѣть два предохранительныхъ пункта, устроенныхъ ясно безъ цѣли защиты собственно селенія на одной и той же скалѣ. Мы думаемъ, что сохраненное въ памяти туземцевъ испорченное названіе нижней крѣпости Панеа, вместо Палеа, т.е. старая, относится въ жителямъ Симеиза, а Лименъ-кале принадлежало лименцамъ. Что же касается до значенія слова Симеизъ, то оно происходитъ, какъ и всѣ предъидущія, отъ греческаго Симеосъ или Самеонъ: знакъ, который дѣйствительно здѣсь существуетъ не только для мореходцевъ, но и для идущихъ сухимъ путемъ со стороны Ялты. Однако этотъ знакъ, выдвинувшійся цѣльнымъ громаднымъ камнемъ съ острою вершиною изъ моря, болѣе приближенъ къ Лименѣ и скорѣе служилъ маякомъ для послѣдняго поселенія.

Къ Симеизу отъ Лимены идутъ два пути: одинъ, какъ замѣчено выше, за скалою Лименъ-кая по надъ берегомъ, гдѣ встрѣчается изобиліе старыхъ можжевеловыхъ деревъ Iuniperus excelsa, ростущихъ во множествѣ почти при каждомъ древнемъ поселеніи, и другой новѣйшихъ временъ, отдѣленныя отъ почтоваго тракта в родѣ тропинокъ, для верховой ѣзды. Слѣдуя на послѣдній, пріятнѣе держаться шоссе, которое въ виду Лимены поднято такъ высоко, что можно разсмотрѣть зеленую покатистую долину этой деревни со всѣми подробностями. Дальше снова является Яйла, выдвигаясь къ юго-востоку отвѣсными пластами съ красивыми вершинами; но ужъ здѣсь она удалена отъ морскаго берега версты на четыре. По этой дорогѣ часто попадаются высокія остроконечныя скалы, исключительно составленныя изъ мелкихъ округленной формы камушковъ всевозможныхъ цвѣтовъ.

Симеизъ нынѣ принадлежитъ отдѣльному владѣльцу*, покрывшему большую часть его окрестностей виноградниками и лучшими растеніями и украсившему обширнѣйшимъ зданіемъ, именуемымъ туземцами стекляннымъ дворцомъ; но здѣсь существуетъ и татарское поселеніе, расположенное амфитеатромъ на отклонѣ. Жители его ничѣмъ не отличаются отъ одновѣрцевъ предъидущихъ деревень по занятіямъ и образу жизни.
Розыскивая здѣсь слѣды древняго поселенія, я только случайно узналъ, что Симеизскій источникъ именуется мѣстными мусульманами Ай-янъ чешме, т.е. фонтанъ Св. Іоанна. Зная обыкновенія древнихъ южнобережскихъ грековъ воздвигать свои церкви преимущественно у источниковъ воды, мнѣ не трудно было опредѣлить, что во имя этого святаго существовалъ бывшій храмъ; но былъ-ли онъ временъ первыхъ вѣковъ христіанства въ этой странѣ или изъ числа воздвигнутыхъ вышедшими отсюда греками въ концѣ XVII столѣтія — я не могъ судить по едва примѣтнымъ слѣдамъ его.

Въ окрестностяхъ прекраснаго Симеиза чрезвычайно много пустопорожняго пространства, отлично удобнаго для разведенія виноградныхъ плантацій, но увы, отдаленность этого края и незнакомство нашихъ капиталистовъ съ этою выгодною промышленностію на Южномъ берегу — долго еще будутъ служить препятствіемъ къ извлеченію выгодъ и окончательному устройству восхитительнаго края.

Для любителей охоты рекомендуемъ, въ виду Симеиза, небольшой проходъ въ скалахъ Яйлынскаго хребта, извѣстный подъ именемъ Копекъ-бугазъ (собачье горло). Этимъ путемъ проходятъ волки въ лѣтнее время на Яйлу къ стадамъ, а зимою спускаются къ селеніямъ. На лѣво находится гора, именуемая карауломъ, которая подходитъ къ Семеизскому богазу; къ С.В., по выше оврага Кара-дере, выступаетъ Шаанъ-кая или Соколиная скала.
Алупка

Изъ Симеиза на Алупку идетъ довольно удобный экипажный путь, пролегающій мѣстами между живописныхъ овраговъ. Ѣдущій этою дорогою можетъ встрѣтить обширныя оливковыя рощи, перепоясанныя виноградными кустарниками. Правильная разсадка ихъ и однообразная форма производятъ пріятное впечатлѣніе. Эти масличныя сады разведены здѣсь русскими помѣщиками и очень жаль, что рѣдко встрѣчаются по береговой полосѣ, имѣющей всѣ свойства климата жаркихъ странъ и благопріятной для этого растенія качествомъ почвы. Встрѣчаемыя нами старыя масличныя деревья по разнымъ мѣстностямъ южнаго берега свидѣтельствуютъ, что во времена Херсонескаго, Босфорскаго и Византійскаго владычества, здѣсь съ особенною охотою разводили это выгодное растеніе.

Проѣхавъ эти удаленныя отъ жилищъ сады, предъ вами начинаетъ выступать во всей красотѣ величественная треугольная скала Ай-Петри (Св. Петра), у подножія которой расположена Алупка, — скала, которая, по измѣренію инженеръ-топографа Ходьзко, выше гиганта крымскихъ горъ — Палатъ-горы на 42 фута*. Отклонъ ея до берега моря, по ровной линіи, занимаетъ три версты. Ай-Петри составляетъ единственное натуральное украшеніе Алупки, которую такъ хвалятъ путешественники и которая, за исключеніемъ нѣсколькихъ гротовъ, образованныхъ въ промежуткахъ обрушившихся или выдвинутыхъ подземнымъ огнемъ камней, ничего болѣе не представляетъ особенно интересно исключительнаго. Вся слава ея скорѣе заключается въ изобиліи цвѣточныхъ и другаго рода прекрасныхъ растеній и множествѣ водяныхъ источниковъ, украшенныхъ скульптурными изваяніями изъ лучшихъ сортовъ мрамора.
Всего менѣе благопріятствуетъ этой мѣстности громадное зданіе владѣтеля, странной архитектуры, представляющее смѣсь вкусовъ готического, съ мавританскимъ, турецкаго съ европейскимъ, одинаковаго цвѣта съ окружающими его скалами изъ породы гринштейна, примѣчательное развѣ только въ нѣкоторыхъ частяхъ своихъ со стороны моря и тѣмъ еще, что быть можетъ поглотило гораздо больше денегъ на устройство въ сравненіи съ прочими южнобережскими дачами.

Алупка, какъ чрезвычайно удобная, по изобилію воды, для садоводства, вѣроятно съ глубокой древности служила мѣстожительствомъ человѣка, но и здѣсь нѣтъ никакихъ слѣдовъ сколько нибудь подтверждающихъ предположеніе наше. Намъ извѣстно только, что во время жительства здѣсь грековъ, она именовалась Аія-Марія, т.е. Св. Марія, по храму воздвигнутому во имя Богородицы. Вышли-ли эти греки отсюда въ числѣ остальныхъ собратій своихъ въ россійскія владѣнія или приняли магометанскую религію — это трудно сказать, но судя по образу жизни настоящихъ татаръ, ихъ наружности и привычкахъ, можно допустить происхожденіе ихъ отъ грековъ*.

Въ то время, когда Крымскій полуостровъ былъ присоединенъ къ Россіи, Алупка имѣла болѣе 40 дворовъ и такое изобиліе садовъ съ фиговыми, гранатовыми и масличными деревьями, что князь Потемкинъ-Таврическій, очарованный климатомъ и производительными силами почвы, избралъ эту мѣстность, какъ изобилующую водою и гораздо лучше другихъ защищенную отъ С.З. вѣтровъ, — первымъ разсадникомъ экзотическихъ растеній, доставлявшихся по приказанію его изъ Константинополя и другихъ мѣстъ въ 1787-мъ году. изъ числа доставленныхъ и посаженныхъ въ его время деревъ, указываютъ на два кипариса, ростущихъ по настоящее время въ отличномъ видѣ, но въ дѣйствительности они посажены были дѣдомъ моимъ.

Что касается того, что въ Алупкѣ климатъ и самая почва болѣе другихъ мѣстъ способствуютъ растительности, то это доказывается раннимъ созрѣваніемъ здѣсь винограда, фигъ и всѣхъ вообще фруктъ, которыя, какъ извѣстно, для достиженія зрѣлости не требуютъ установленнаго количества времени, а болѣе зависятъ отъ времени развитія растенія и необходимой для этого суммы градусовъ тепла. Однако есть люди, которыя отвергаютъ эти естественныя причины и все приписываютъ верхнимъ слоямъ почвъ, будто бы образованной здѣсь потухшимъ вулканическимъ кратеромъ. Но гдѣ былъ этотъ кратеръ? Вѣроятнѣе всего, что предполагающіе его существованіе здѣсь, останавливаютъ вниманіе свое на огромнѣйшей грудѣ почернѣлыхъ камней, которыя безобразятъ верхнюю часть Алупки; но не есть-ли они обломки Ай-Петри или слѣды тѣхъ переворотовъ на южномъ берегу, которыя, по словамъ Кедрина, произошли вслѣдствіе страшнаго и долговременнаго въ 1341 году землетрясенія въ Византіи, не только досягавшаго Крыма, но выдвинувшаго даже съ береговъ свирѣпствующее море, которое нанесло ужаснѣйшій вредъ.

Алупка для татарскаго населенія южнаго берега драгоцѣнна избыткомъ водъ, которыя играютъ въ этомъ почти бездождномъ жаркомъ краѣ чрезвычайно важную роль. Какъ любители разведенія льна для пряжи, луку и стручковаго перца, не иначе ростущихъ здѣсь какъ при постоянной влагѣ, они смотрятъ на поливныя мѣста этого селенія, какъ нѣкогда смотрѣли жители Пиренейскаго полуострова на Эльдорадо. И дѣйствительно, для этого народа указанныя выше произведенія составляютъ самыя необходимыя потребности: ленъ служитъ имъ для одежды, а лукъ, необыкновенно пріятный на вкусъ и нѣсколько сладкій, подобный испанскому, служитъ вмѣсто пищи, что же касается стручковаго перца, не имѣющаго ничего общаго съ русскимъ, то онъ въ соленомъ видѣ до того потребенъ для южно-бережскаго татарина, что онъ не выйдетъ на работу, не запасшись имъ: это для него вѣчно-постоянное блюдо, никогда не надоѣдающее и ничѣмъ не замѣнимое.

Мы говорили раньше, что на южномъ берегу, при каждомъ древнемъ поселеніи грековъ, существовало укрѣпленное мѣсто, куда сносилось все имущество и вѣроятно и сами обитатели скрывались при вторженіи въ страну ихъ непріятелей. Укрѣпленія эти обыкновенно устраивались внѣ поселеній въ скрытныхъ и неприступныхъ мѣстахъ. Алупскіе древніе поселенцы также имѣли свое, но съ тою разницею, что оно было обширнѣе другихъ и расположено надъ отвѣснымъ шпилемъ самой высокой точки Ай-Петри. При укрѣпленіи этомъ, мѣстами сохранившемъ двухъ-аршинной толщины стѣны въ сажень вышиною, примѣтны слѣды и другихъ построекъ. Преданіе говоритъ, что здѣсь был храмъ во имя Св. Петра, вслѣдствіе чего и скала названа этимъ именемъ.

Мы совѣтуемъ всѣмъ любителямъ величественныхъ картинъ, послѣ отдохновенія въ Алупскомъ верхнемъ саду достойномъ вниманія по каскадамъ и тѣнистымъ аллеямъ ведущимъ между гротами*, съѣздить на вершину Ай-Петри, какъ на самую возвышенную точку Крымскихъ горъ, представляющую высоту надъ уровнемъ моря въ 5178 футовъ, чтобы посмотрѣть отсюда на громадный небосклонъ, на картину впереди рисующихся горъ и чтобы составить себе понятіе о тѣхъ природныхъ укрѣпленіяхъ, которыя древніе обитатели этой, должно быть не рѣдко осаждаемой страны, съ небольшими усиліями превращали въ спасительныя засады свои.

Въ Алупкѣ, по замѣчанію нѣкоторыхъ ботаниковъ, встрѣчаются въ дикомъ видѣ лавровыя деревья; если они даже одичавшія, то и это уже убѣждаетъ насъ въ томъ, что въ древности здѣсь разводились экзотическія растенія, составляющія нынѣ роскошь и славу южнаго берега. Въ окрестностяхъ Алупки, между рѣченкою Паста и оврагомъ Кулупла, существуютъ развалины, извѣстныя подъ именемъ Исара. Нѣтъ сомнѣнія, что и здѣсь была крѣпость.

Мисхоръ
Изъ Алупки идутъ два пути на почтовую дорогу: первый именуется верхнимъ и пролегаетъ чрезъ татарскую деревушку мимо безобразныхъ заборовъ и ветхихъ избушекъ, пріютившихся или съ боковъ огромныхъ камней, или подъ тѣнистыми вѣтвями орѣховыхъ, фиговыхъ и другаго рода рослыхъ деревъ; а второй, нижній отъ двора владѣтеля этой мѣстности, болѣе приближенный къ морскому берегу, ведущій мимо оливковыхъ рощъ и виноградниковъ Мисхорскихъ окрестностей. Послѣдній болѣе удобный и болѣе живописный. Ѣдущимъ этимъ путемъ мы совѣтуемъ побывать въ прибрежномъ имѣніи графа Шувалова. Это одна изъ лучшихъ южнобережскихъ дачъ, не по искусственнымъ украшеніямъ, но по удобству, обширности парка, представляющаго всѣ почти виды дико-ростущихъ при морѣ деревъ; великолѣпному виду на Ай-Петри, кипариснымъ аллеямъ и близости моря. Эта первая изъ дачъ, по слѣдуемому нами пути, которая имѣетъ нѣсколько прекрасныхъ домиковъ для посѣщающихъ Южный берегъ съ гигіеническою цѣлью или просто для удовольствія. Помѣщенія эти отдаются въ наемъ помѣсячно или на весь лѣтній сезонъ, живущимъ здѣсь управляющимъ, но не всегда они занимаются пріѣзжими, по довольно основательной причинѣ — и именно отдаленности города*, который; не говоря уже о томъ, что заманчивъ какъ центръ, куда съѣзжается безпрестанно все пріѣзжее общество и въ особенности въ дни прихода пароходовъ, какъ рынокъ и мѣсто почтоваго учрежденія, — необходимѣе при надобности быстраго медицинскаго пособія, въ которомъ частенько можетъ нуждаться больной или слабосильный, совершившій рѣзкую перемѣну климата.

Надъ описаннымъ нами имѣніемъ, по обоимъ сторонамъ дороги, расположено татарское селеніе Мисхоръ, котораго нельзя видѣть съ почтоваго шоссе, потому что одна часть его скрыта въ гущѣ громадныхъ грецкихъ орѣховъ, а другая половина за возвышенностію неподалеку отъ станціи, противъ которой воздвигнутъ великолѣпный фонтан**, засаженный кустами мѣсячныхъ розъ, вслѣдствіе чего его называютъ фонтаномъ розъ.

Мисхоръ, судя по названію его, безъ сомнѣнія происходящему отъ греческаго Меси-хора: средній городъ или Миси-хора: половина города, вѣроятно былъ значительнымъ поселеніемъ древнихъ грековъ и простирался до Гаспры. Предположеніе это мы основываемъ во первыхъ на смежности его съ Хуреизомъ и Гаспрою, во вторыхъ на томъ, что послѣднія названія деревень не есть собственныя имена, а прилагательныя, указывающія на качество и цвѣтъ земли и, судя по образованію, принадлежатъ времени появленія здѣсь татаръ, потому что Куру есть татарское слово, означающее: сухой-ая, а изъ или гизъ греческое: земля. Также измѣнено татарами и слово аспро, значащее на греческомъ языкѣ бѣлый — и наконецъ на двухъ укрѣпленіяхъ, расположенныхъ въ этой мѣстности, извѣстныхъ нынѣ подъ именами Гаспра-исаръ (бѣлая стѣна или стѣна бѣлой) и Лиманъ-бурунъ-исаръ (стѣна носовой пристани или залива), расположенныхъ первое въ центрѣ этихъ поселеній, а послѣднее внѣ оныхъ у морскаго берега, на Ай-Тодорскомъ мысѣ, составляющемъ одну или длиннѣйшихъ отраслей Яйлы, далеко вдавшихся въ море, нѣкогда извѣстномъ подъ именемъ Тасуса, а теперь Ай-Тодорскаго маяка, освѣщающаго громадное пространство моря.

Мѣстности, гдѣ мы показали расположенія древнихъ греческихъ укрѣпленій этихъ, имѣютъ тѣ особенности, которыя занимательны и для любителя природы и для археолога. Первому покажется восхитительнымъ образованіе Гаспра-исара внутри скалъ, доступныхъ только съ одной стороны, какъ будто нарочно выдвинутыхъ для укрывательства безъоружныхъ людей; а послѣднему Ай-Тодорскій бурунъ, представляющій не только слѣды громаднѣйшаго укрѣпленія или ограды, но и остатки нѣкогда существовавшихъ построек* и храма, часть мраморныхъ колоннъ котораго до настоящаго времени валяются здѣсь, а одна изъ нихъ лучшая перенесена въ Алупку, но къ сожалѣнію и на ней, кромѣ изображенія греческой формы креста, нѣтъ никакихъ писемъ и украшеній. Всѣ эти колонки изъ бѣлаго мрамора, котораго не добывали въ Крыму; слѣдовательно они доставлены были сюда изъ отдаленныхъ мѣстъ или перевезены изъ храмовыхъ развалинъ Херсонеса-гераклійского*. Какъ-бы то ни было, но единственное мѣсто-нахожденіе ихъ въ этой полосѣ, даетъ намъ поводъ не сомнѣваться въ томъ, что Мисхорское поселеніе было или самое обширнѣйшее, или самое богатѣйшее въ этомъ краѣ. Не основательное преданіе о томъ, что въ окрестностяхъ Мисхора древніе добывали серебро, нѣкоторымъ образомъ говоритъ въ пользу послѣдняго предположенія нашего. Но въ чемъ именно заключались источники богатства здѣшнихъ обитателей? Вопросъ этотъ долго заставлялъ меня изучать эту мѣстность, которая повидимому не представляла никакихъ преимуществъ сравнительно съ другими частями Южнаго берега. Въ то же время меня томило желаніе открыть мѣсто, гдѣ именно въ Крыму выдѣлывались разнаго рода прекрасные глиняные сосуды, такъ часто открываемые при вскрытіи древнихъ могилъ, и то громадное количество амфоръ или кувшиновъ, въ которыхъ отправлялась изъ юго-восточныхъ портовъ Тавриды до Рима, въ соленомъ видѣ осетрина, бѣлуга, кефаль, султанка и другаго рода рыба — и въ которыхъ мѣстныя обитатели, не употреблявшіе бочекъ, сохраняли не только свои вина, но и всѣ произведенія какъ жидкія, такъ равно и требующія предохраненія отъ сырости, — потому что я не могъ согласиться съ тѣмъ, что ихъ доставляли изъ Малой Азіи, гдѣ и теперь греки занимаются выдѣлкою этихъ огромныхъ и чрезвычайно крѣпкихъ сосудовъ. Случайная поѣздка моя къ Ай-петринской пещерѣ дала мнѣ возможность порѣшить оба эти вопроса открытіемъ въ Мисхорскомъ лѣсу, въ окружности трехъ прекрасныхъ источниковъ, множества слѣдовъ древнихъ гончарныхъ печей, извѣстныхъ туземцамъ подъ именемъ Фурну-ларъ (печи). Въ одной изъ нихъ сохраняется такое изобиліе черепковъ глиняной посуды, что легко предположить ея разрушеніе въ часъ полу-готовности посуды. Только тогда я понялъ, что богатство жителей древняго Мисхора зависѣло отъ добываемой здѣсь красной глины и что отсюда быть можетъ снабжались всѣ города и села приморской полосы Крыма, начиная отъ Херсонеса до послѣдней точки Керченскаго пролива, амфорами, имѣвшими важное значеніе для торговыхъ и домашнихъ нуждъ древняго міра. Амфоры эти, въ нѣкоторыхъ мѣстахъ на южномъ берегу, найдены въ землѣ цѣлыми и большіе изъ нихъ вмѣстимостью равны отъ 15 до 20 нашимъ ведрамъ*.

Но что всего замѣчательнѣе въ окрестностяхъ Мисхора, такъ это древнѣйшія могилы, сохранившіеся въ прекрасномъ видѣ у конца второй версты по почтовому тракту отъ станціи. Чтобы ихъ видѣть, слѣдуетъ спуститься отъ дороги направо по тропинкѣ, нарочно оставленной за Гаспрою въ стѣночкѣ, отдѣляющей почтовую дорогу отъ земли частныхъ владѣльцевъ. Могилы эти давно уже ограблены посредствомъ подкоповъ подъ передніе плиты., вслѣдствіе чего приняли видъ подобный друическимъ памятникамъ и послужили поводомъ нѣкоторымъ любителямъ древностей принять ихъ за кельтійскіе жертвенники; но это ошибка, происшедшая отъ невниманія изслѣдователей, которые не хотѣли видѣть остатки тутъ-же лежащихъ отодвинутыхъ плитъ, принадлежащихъ къ четвероугольникамъ, закрытымъ сверху огромнѣйшими плоскими камнями безъ всякихъ слѣдовъ отдѣлки. Памятниковъ этихъ здѣсь нѣсколько, но всѣ они ограблены, что даетъ право предполагать о существованіи ихъ со временъ Босфорскаго владычества, извѣстнаго богатствами могилъ. Мы совѣтуемъ всѣмъ любителямъ древностей посмотрѣть на эти циклопическія гробницы, встрѣчаемыя въ трехъ только мѣстахъ на южномъ берегу, имѣющихъ форму гигантскихъ каменныхъ ящиковъ, лишенныхъ грабителями, какъ выше сказано, передней плиты для свободнаго прохода во внутренность могилы.

Нижній Мисхоръ не представляетъ ничего достопримѣчательнаго, кромѣ обыкновеннаго въ этомъ краю богатства растительности; но верхній обращаетъ вниманіе положеніемъ татарскихъ жилищъ надъ пропастями и рытвинами. Нигдѣ я съ такимъ удивленіемъ не смотрѣлъ на фруктовыя деревья, сжатыя скалами, однако, ростущія не хуже чѣмъ на мягкой почвѣ, какъ въ этой деревнѣ. Любителямъ природы мы совѣтуемъ проѣхать мимо верхняго Мисхора въ сосновый лѣсъ, а болѣе смѣлѣйшимъ посѣтить и Мисхорскую пещеру, образовавшуюся въ С.В. сторонѣ Ай-Петринской скалы.

Мисхоръ замѣчателенъ между татарами въ томъ отношеніи, что здѣсь покоится, по ихъ мнѣнію, священный прахъ какого-то Шейха, павшаго за религію и просвятившагося Этому азизу, т.е. святому, приписываютъ чудеса врачеванія и привозятъ къ могилѣ его больныхъ, которыя послѣ молитвы оставляютъ здѣсь куски отъ одежды, какъ-бы выражая, что съ ними оставляютъ и свои недуги. Я часто интересовался узнать преданіе объ этой могилѣ, но всѣ кого ни спрашивалъ отвѣчали, что ничего не знаютъ. Не есть-ли это странное явленіе на южномъ берегу, гдѣ жили греки и гдѣ ничего подобнаго не встрѣчается — просто предположеніе, основываемое мусульманами на видѣніи блудящаго огонька, по ихъ убѣжденію свидѣтельствующаго о почиваніи святаго человѣка? Такъ или нѣтъ, но Мисхоръ для религіозныхъ татаръ мѣсто священное, не только могилою азиза, но и жизнію въ немъ какой-то праведной татарки, которая, по словамъ ихъ, вызвала съ небесъ легіонъ ангеловъ, истребившихъ въ одну секунду толпы кровожадныхъ гяуровъ*, подступившихъ къ этой деревнѣ съ цѣлью истребленія магометанъ.

Мы сказали уже, что въ окрестностяхъ Мисхора нынѣ существуютъ двѣ небольшія татарскія деревни, именующіеся первая Куреизом**, а послѣдняя Гаспрою. Куреизъ въ нѣсколькихъ десяткахъ саженяхъ отъ станціи и расположенъ по лѣвую сторону дороги. Большая часть татарскихъ хатъ его не видна съ шоссе, потому что или скрывается въ густотѣ деревъ или исчезаетъ въ неровной покатости горы, представляющейся здѣсь въ видѣ террасъ; крайняя же часть селенія имѣетъ живописный видъ, расположеніемъ ея надъ оврагомъ и глубинѣ котораго между деревьями шумитъ рѣчка, иногда принимающая грозный видъ. По правую же сторону дороги идутъ дачи, изобилующія тѣнистыми рощами и виноградниками. Изъ нихъ лучшая съ храмомъ во имя Св. Вознесенія, въ который собираются ежегодно въ день Св. Пасхи жители ближайшихъ христіанскихъ поселеній на южномъ берегу — нынѣ обновлена вмѣстѣ съ прекрасными постройками такъ охотно нанимаемыми нѣсколько лѣтъ тому назадъ посѣтителями этого края.

Куреизъ есть самая оживленная на южномъ берегу деревенька и единственная имѣніемъ нѣсколькихъ лавочекъ и трактира. Покрайней мѣрѣ путешественникъ здѣсь безъ всякихъ просьбъ и затрудненій можетъ достать хлѣба, чаю и кусокъ жаренаго мяса. Живописной мѣстности Куреиза быть можетъ представилась-бы лучшая участь, еслибъ было болѣе удобныхъ мѣст для устройства дачъ, а шоссе проходило ближе къ морю — этому магниту для каждаго желающаго имѣть свой уголокъ въ такомъ благодатномъ краю какъ южный берегъ.

За Куреизомъ сейчасъ-же представляется Гаспра, замѣчательная двумя прекрасно устроенными имѣніями, изъ которыхъ первое принадлежитъ Великому князю Михаилу Николаевичу, а другое графу Панину. Нигдѣ такъ не безобразится татарскими хатами мѣстность какъ въ промежуткѣ этихъ дачъ. По нашему мнѣнію красота ихъ до тѣхъ поръ не будетъ замѣтна, пока не будутъ сняты отсюда эти грязные сараи, заваленные тѣлегами и разными нечистотами и скрывающими видъ съ дороги въ особенности на хорошенькій дворецъ гр. Панина.

За Гаспрою открывается видъ на Ай-Тодорскій* мысъ, къ которому ведетъ, промежъ кустарниковъ, по камнямъ, довольно утомительная и непріятная тропинка. На болѣе возвышенной точкѣ этого мыса, въ группѣ большихъ деревъ, видно зданіе, а подальше башенка — это казарма и маякъ. Тѣмъ, кто бы желалъ проѣхать къ этому мѣсту, мы предложили-бы пройти нѣсколько сотъ шаговъ по направленію къ Ялтѣ, чтобы полюбоваться чрезвычайно живописными берегами, къ которымъ подходятъ такія поляны и покатости, которыя, при обработкѣ ихъ, составили бы гордость и лучшее мѣсто на южномъ берегу.

Въ Мисхорѣ также какъ и въ Алупкѣ попадаются одичавшіе лавры — одно изъ любимыхъ эллинами растеній, листья которыхъ до настоящаго времени играютъ важную роль въ греческомъ мірѣ, въ особенности при приготовленіи маринованной и соленой рыбы.

Въ Гаспрѣ существуютъ развалины церкви, извѣстной татарамъ подъ названіемъ Ай-Янъ (Св. Іоаннъ) и очень часто встрѣчаются могилы христіанскихъ временъ.

Изъ горъ считается почтеннѣйшею Картъ-кая (старая скала), а изъ овраговъ, къ которымъ проходятъ ручьи — Чомныкъ-дере и Гузлеръ.

Верхняя Оріанда

Послѣ Гаспры, по правую сторону дороги, встрѣчаются развалины Верхней Оріанды, извѣстной раныне подъ именемъ Мургуду. Дача эта принадлежала графу Витту и, судя по руинамъ, нѣкогда была роскошнымъ уголкомъ. Нынѣ эта мѣстность останавливаетъ вниманіе путешественника густотою растительности и нѣсколькими громаднѣйшими скалами, расположенными ѵіs-а-ѵіs. Изъ нихъ большая Кангеля-хаясы имѣетъ видъ соединенія нѣсколькихъ террасъ все болѣе и болѣе возвышенныхъ къ верху и, не смотря на то что вся создана изъ цѣльной массы извѣстняка, унизана сверху до низу прекраснымъ деревомъ арбутуса, встрѣчаемомъ на южномъ берегу только на ней и кое-гдѣ въ окрестностяхъ ея подножья. Нѣтъ сомнѣнія, что каждый смотрящій на эту опушенную краснокожими деревьями скалу прійдетъ въ восторгъ отъ ея величественной наружности. Въ ней имѣется естественная пещера, какъ-бы нарочно образовавшаяся для отдохновенія посѣтителей.

Судя по слѣдамъ древняго укрѣпленія Исара* и признакамъ жилищъ, встрѣчаемыхъ нѣсколько ниже Мургуды, надо полагать, что и на этой мѣстности было нѣкогда поселеніе. По атласу Анконца Бениказы 1480 года, хранимомъ въ Вѣнской придворной библіотекѣ, показано послѣ мыса Св. Тодора мѣсто Gorian, безъ сомнѣнія нынѣшняя Верхняя Оріанда, именуемая греками, какъ надо полагать, Оріонъ, что происходитъ отъ слова очіа, граница. Была ли здѣсь граница владѣній Дорійскаго княжества съ Херсонесомъ, или другаго рода пограничная черта — неизвѣстно. Старожилы окрестныхъ поселеній считаютъ берегъ Верхней Оріанды замѣчательнымъ въ томъ отношеніи, что онъ послужилъ мѣстомъ гибели Хаджавы, жены послѣдняго турецкаго аги въ Ялтѣ. Объ этой ужасной женщинѣ до настоящаго времени разсказываются цѣлыя исторіи баснословнаго содержанія, въ которыхъ она является каким-то кровожаднымъ чудовищемъ, грабившимъ всѣхъ у кого имѣлись лишнія средства къ жизни.

Преданіе говоритъ, что когда русскіе войска подступили къ Алуштѣ въ 1774 году, Хаджава, боясь разстаться съ своими богатствами, перенесла ихъ на судно готовое отплысть въ Синопъ, но только что оно вышло въ море какъ поднялась сильная буря и корабль со злою женщиною и имуществомъ ея выброшенъ былъ на Оріандскій берегъ и разбитъ вдребезги. Здѣсь озлобленные христіане, побивая каменьями и безъ того обезображенный трупъ ея, сдирали съ него клочками одежды, въ которыхъ Хаджава зашила насильственно собранныя червонцы.

Разсказы Аутинскихъ грековъ, о томъ, что въ Верхней Оріандѣ даже во времена турецкаго владычества было поселеніе съ храмомъ на возвышенности утеса, не далеко отъ того мѣста гдѣ нынѣ стоитъ крестъ, подтверждаются найденнымъ у подножья его мѣднымъ церковнымъ крестомъ съ греческою надписью, хранимомъ во дворцѣ. На вопросъ мой, что за цѣль была у жителей этой мѣстности воздвигать храмъ на такой возвышенности? — мнѣ отвѣчали, что въ прошлыхъ столѣтіяхъ на южный берегъ частенько нападали черкесы, подплывавшіе сюда на судахъ и дѣлали нападеніе прежде всего на храмы, гдѣ народъ былъ безъ оружія. Это обстоятельство послужило поводомъ воздвигать молитвенные дома или на возвышенномъ мѣстѣ, откуда легко было слѣдить за окрестностями, чтобы при надобности успѣть скрыться бѣгствомъ, или-же неподалеку отъ укрѣпленія, къ которому не такъ легко было проникнуть отчаяннымъ искателямъ пріобрѣтеній. Къ этому старожилы присовокупляютъ, что подъ спудомъ Оріандскаго храма хранится много скрытаго древними обитателями этой мѣстности золота, основывая свое предположеніе на томъ, что въ былыя времена здѣсь замѣчали по ночамъ слабый свѣтъ (вѣроятно свѣтъ подземнаго огня) признакъ или свойство отраженія зарытаго въ землѣ золота. Изъ открытыхъ на крестовой горѣ памятниковъ минувшихъ вѣковъ указываютъ на небольшую мѣдную пушку, лежавшую безъ вниманія около оранжереи Нижней Оріанды. Мы рѣшительно не съумѣемъ сказать къ какому времени принадлежитъ это орудіе, но сомнѣваемся чтобы оно принадлежало временамъ Византійскаго, Босфорскаго или Херсонескаго господства, потому что нигдѣ при другихъ болѣе обширныхъ укрѣпленіяхъ полосы южнаго берега не отыскано какихъ-либо признаковъ, свидетельствующихъ, что строители ихъ имѣли орудія. По нашему предположенію древніе, укрываясь въ своихъ не легко доступныхъ, по естественному положенію засадахъ, отражали враговъ сбрасываніемъ съ возвышенности громадныхъ камней въ то время, когда они должны были проходить мимо ихъ. Въ окрестностяхъ этой Оріанды обращаютъ вниманіе слѣдующія горы и мѣстности: Липа-стери, Урупиляки, Исаръ, Караколь-кая, Притвица и древнія могилы.

Оріанда

Самаю живописною и величественною по громадной растительности на южномъ берегу считается Оріанда, принадлежащая Великому князю Константину Николаевичу. Нигдѣ сила подземнаго огня не оставила въ Крыму такихъ грозныхъ и вмѣстѣ съ тѣмъ очаровательныхъ слѣдовъ какъ здѣсь. Осадивъ глубоко землю, она въ нѣсколькихъ мѣстахъ надъ ней выдвинула громадной величины утесы, приводящіе въ ужасъ стоящихъ у подножія ихъ. Среди этихъ скалъ, въ глубокой полянѣ, среди вѣчной зелени экзотическихъ растеній, по плану архитектора Штакеншнейдера, выдвинутъ продолговатымъ четвероугольникомъ изъ бѣлаго инкерманскаго камня обширный дворецъ, держащійся съ южной стороны на 8-ми громадныхъ цинковыхъ статуяхъ и кажущійся съ дороги небольшимъ домикомъ, которому какъ будто каждую минуту грозитъ своими волнами сосѣднее море. Старожилы не безъ удивленія смотрятъ на эту мѣстность, гдѣ по мнѣнію ихъ водились только страшные змѣи и выли волки, нынѣ принявшую величественную наружность по волѣ и желанію такого-же существа; которое нѣсколько десятковъ лѣтъ тому назадъ, со страхомъ спускалось въ эту дикую и опасную трущобу.

Оріанда отстоитъ отъ Ялты въ 7-ми верстахъ и служитъ самымъ интереснымъ мѣстомъ для посѣтителей южнаго берега. Неѣъ дня, чтобы ея не навѣщали туристы и даже тѣ изъ мѣстныхъ жителей, которымъ приходилось бывать въ ней по нѣсколько разъ. Прекрасное шоссе, ведущее къ этому имѣнію, имѣетъ еще ту прелесть, что пролегаетъ между садовъ и рослой дикой растительности, дающей и тѣнь и прохладу, что болѣе всего возбуждаетъ охоту ѣхать верхами — охоту, нынѣ обратившуюся въ необходимость, въ особенности для женскаго пола.

Такъ какъ Оріанда болѣе другихъ мѣстъ посѣщается приѣзжими на лѣтній сезонъ и проѣзжающими на пароходахъ, имѣющими немного свободнаго времени побывать на берегу, то мы обязаны указать особенно послѣднимъ на болѣе замѣчательные пункты этого имѣнія, въ полной увѣренности, что татаре-проводники въ этомъ случаѣ не могутъ быть полезны. Вступившему въ Оріанду, по минованіи виноградной аллеи, или правильнѣе, аллеи закрытой со всѣхъ сторонъ виноградными лозами, слѣдуетъ повернуть на лѣвую дорожку, ведущую къ ротондѣ, воздвигнутой на высшей точкѣ одной изъ скалъ расположенныхъ въ виду дворца. Отсюда видъ на постройки и вообще на всю Оріанду, покоящуюся у ногъ, такъ хорошъ, что нѣтъ желанія разстаться съ нимъ. Затѣмъ, осмотрѣвъ дворецъ, лучшій видъ котораго обращенъ къ морю, надо идти къ пруду очаровательному тѣмъ, что онъ устроенъ въ центрѣ такихъ громадныхъ деревъ, сквозь которыя давно уже не проникалъ солнечный лучъ. Въ прудѣ этомъ, съ лебедями и громадною форелью, расположенномъ въ виду ротонды, отражается съ нею и вся сѣрая скала, пересѣкаемая въ видѣ зеленыхъ лентъ малорослыми кустарниками. Это мѣсто безцѣнно въ особенности въ тѣ дни, когда термометръ R. на солнцѣ подымаетъ ртуть на +45°. Въ нѣсколькихъ шагахъ отъ пруда, на аллеѣ, стоитъ гигантскій дубъ, который изъ центра выпускаетъ струю воды, такъ мастерски проведенную чрезъ него, что легко принять за естественное явленіе. Вода эта, всегда холодная, чиста какъ хрусталь и пріятна какъ многія воды Крымскаго полуострова. За этимъ фонтаномъ невдали существуетъ небольшой, но очень красивый домикъ славный пребываніемъ въ немъ Александра Благословеннаго.

Идущимъ къ берегу морскому, мы совѣтуемъ взобраться на скалу, гдѣ развѣвается флагъ владѣтеля, чтобы посмотрѣть съ этой значительной высоты на миніатюрную Ялту, море и живописныя горы и потомъ идти къ каскаду, къ которому проведены двѣ аллеи: одна къ основанію, а другая къ центру. Этим-то послѣднимъ мы рекомендуемъ идти между дикой растительностію но величественной, и потомъ уже перешагнувъ по мостику, перекинутому чрезъ водопадъ, спуститься къ точкѣ паденія воды, гдѣ устроено мѣсто для отдохновенія посѣтителей и гдѣ нельзя оставаться равнодушнымъ къ величественной роскоши растеній, въ углубленіи которыхъ шумитъ, переливаясь съ уступа на уступъ, пѣнящаяся струя воды.

Отъ каскада идутъ къ морскому берегу, живописному скалами, не нижнимъ путемъ по теченію рѣки, интереснымъ разнаго рода плющами преимущественно изъ породы clemttìs vitalba, но снова мимо флаговой скалы. Впрочемъ къ нему можно проникнуть и отсюда, но не иначе какъ отъ купальни по направленію къ Ялтѣ.

При выходѣ изъ Оріанды, желающему побывать на самой высокой внутри ея скалѣ, выдвинувшейся цѣльнымъ ровнымъ камнемъ съ западной стороны и именуемой крестовою, вслѣдствіи того, что надъ нею поставленъ крестъ — слѣдуетъ повернуть первою аллеею, идущею на лѣво къ оранжереямъ. Этимъ путемъ легко и гораздо ближе достигнуть цѣли. Вышедши изъ ограды, предназначенной для развитія цвѣточныхъ растеній, съ лѣвой стороны замѣтны зеленые ворота. Это есть мѣсто входа на сказанную возвышенность.

Прежде чѣмъ взойдете на высокую точку крестовой скалы, встрѣчается площадка со скамьями между кипарисами. Незнакомые съ мѣстностію могутъ предположить, что далѣе нельзя проникнуть, но присмотрѣвшись лучше замѣчаютъ тропинку, вьющуюся между громаднѣйшими каменьями различныхъ формъ, то поставленныхъ отвѣесно, то лежащихъ другъ на другѣ, то образовавшихъ гроты и повсюду закрытыхъ или тѣнистыми деревьями или вѣчно-зелеными плющами. Сдѣлавъ по этой дорожкѣ нѣсколько оборотовъ, предъ посѣтителемъ открывается ужасная пропасть, заваленная сѣрыми скалами, море и зеленая покатость Верхней Оріанды. Отсюда тропинка становится непримѣтною, но легко замеѣтить съ лѣвой стороны нѣсколько ступеней такого-же цвѣта, какъ окружающія ихъ со всѣхъ сторонъ скалы. Они служатъ единственнымъ мѣстомъ входа къ кресту и въ тоже время высшею точкою отвѣсного утеса, господствующаго надъ окрестностями. Видъ отсюда такъ красивъ и великолѣпенъ, что не достанетъ словъ для выраженія отраднаго впечатлѣнія. Побывавшимъ здѣсь совѣтуемъ возвращаться другимъ путемъ, чтобы составить полное понятіе объ этой возвышенности и именно: не доходя площадки съ кипарисами, повернуть на тропинку, идущую на лѣво и мѣстами на столько крутую, что необходимо было устраивать ступени. Этимъ путемъ пріѣзжій знакомится съ наружностію величественныхъ можжевеловыхъ деревъ южнаго берега, ростущихъ между гигантскими каменьями, здѣсь онъ встрѣтитъ дикія фисташки въ полной красотѣ, но главнѣе составитъ себѣ понятіе на какихъ пунктахъ древніе обитатели этого края, воздвигали свои укрѣпленія. Крестовая гора, прежде извѣстная подъ названіемъ древней стѣны, т.е. Исаръ-каи или Уръянда-исара, достопримѣчательна еще двумя пещерами, достойными обратить вниманіе любознательнаго туриста. Пещеры эти находятся у подножья скалы, но мы совѣтуемъ отправляться къ нимъ не иначе какъ въ сопровожденіи мѣстнаго жителя, знакомаго съ лучшими тропинками къ нимъ. Изъ нихъ одна такъ велика вмѣстимостію, что свободно можетъ помѣстить нѣсколько сотенъ рогатаго скота. Мнѣ разсказывали аутинскіе жители, которымъ принадлежала раньше эта мѣстность, что ихъ скотина въ зимнее время въ количествѣ 600 штукъ постоянно проводила въ ней зимнія ночи. О второй пещерѣ, которую я къ сожалѣнію не могъ никогда найти, разсказываютъ, что она представляетъ въ большомъ количествѣ человѣческія кости, будто-бы побитыхъ во внутренности ея генуэзцевъ. На сколько это правдоподобно — неизвѣстно, но очень можетъ быть, что несчастные владѣтели этого края, послѣ сокрушенія ихъ славныхъ факторій въ Крыму, гонимые кровожадными турками, вынуждены были скрываться въ пещерахъ, гдѣ ихъ открывали и безпощадно предавали смерти.

При описаніи Верхней Оріанды, мы позволили себѣ предполагать, что Оріанда происходитъ отъ греческаго слова оріа, т.е. граница. Сообщая объ этомъ туземнымъ грекамъ я открылъ, что дѣйствительно въ Оріандскомъ округѣ существуетъ признакъ древней границы на одной изъ скалъ, расположенныхъ у моря въ виду нижней Оріанды. Знакъ этотъ обозначенъ прорубомъ въ камнѣ, который залитъ свинцомъ. Этотъ камень и впослѣдствіи составлялъ границу или межевую линію аутинскихъ грековъ, потомковъ древнихъ обитателей южнаго берега.

Тутъ-же неподалеку отъ этого камня греки, прежніе владѣльцы Оріанды, указываютъ на мѣстность, которая именуется ими до настоящаго времени Фулли. Не здѣсь ли существовала та Фулла, которую Тунманъ искалъ въ окрестностяхъ Бахчисарая, которая существовала въ 576 году и которая въ XII столѣтіи подчинена была вѣдомству Судгайской епархіи? Если возможно опредѣлять исчезнувшія поселенія по однимъ только названіямъ, не имѣя къ тому болѣе ясныхъ доказательствъ, то безъ сомнѣнія не открытое до настоящаго времени никѣмъ древнѣйшее греческое селеніе Фулла находилось на мѣстѣ нынѣшней Оріанды, получившей послѣднее свое названіе не по имени древняго селенія, а какъ сказано выше по чертѣ, быть можетъ проведенной здѣсь какъ предѣлъ владѣній или округа.
Къ Фулли принадлежатъ и громадныя камни, лежащіе въ морѣ въ виду Оріандскаго берега. Мѣсто это нынѣ только оставлено рыбаками, но прежде сюда стекались всѣ почти рыболовы живущіе по береговымъ селеніямъ, начиная отъ Балаклавы до Алушты и въ теченіи нѣсколькихъ мѣсяцевъ занимались ловлею рыбы, устрицъ и ракушекъ. Мѣстомъ-же жительства ихъ служила пещера Крестовой горы. Старики греки съ восторгомъ разсказываютъ о томъ, какое ловилось здѣсь множество рыбы и какъ они пировали на этомъ берегу каждое воскресенье. По ихъ словамъ это было мѣсто праздничныхъ прогулокъ, куда собирались съ винами и провизіею и гдѣ пляски и музыка не прекращались до поздней ночи; на случай-же дождя или бури на море, по которому они плыли на яликахъ — для всѣхъ было достаточно мѣста въ громадной пещерѣ Оріандской скалы.

Что въ окрестностяхъ мѣста, называемаго аутинскими жителями Фулли, существовало какое-то поселеніе, это доказывается существованіемъ здѣсь мельницы, мѣсто которой и теперь называется Пале-милари, т.е. старой мельницы. Однако мнѣ не случалось ни отъ кого слышать преданія, чтобы на мѣстахъ, нынѣ занимаемыхъ постройками Оріанды, когда-либо существовало поселеніе; общій голосъ старожиловъ, что оно находилось по ту сторону Крестовой скалы на мѣстахъ Верхней Оріанды.

Ливадія

Тамъ гдѣ прекращается ограда Оріанды и почтовая дорога принимаетъ направленіе в лѣво, воздвигнуты огромные ворота съ вензелевымъ украшеніемъ Ея Величества. Отсюда начинается Ливадія, замѣчательнѣйшая по своему мѣстоположенію, имѣние Государыни Императрицы. Ливадія расположена въ центрѣ отклона Могаби, высоко поднявшаго свою округленную вершину противъ запада, какъ-бы для того, чтобы защищать ее отъ облаковъ, сползающихъ съ Яйлы и для того, чтобы своею фигурой дополнять прелестный видъ этихъ великолѣпныхъ дворцовъ, полянъ, парка, цвѣточныхъ клумбъ и красивыхъ группъ самыхъ рѣдкихъ и дорогихъ экзотическихъ и другихъ свойственныхъ этой мѣстности растеній.

Изобильная стекающими къ ней водяными ключами, мѣстность Ливадіи имѣетъ то преимущество предъ всѣми дачами южнаго берега, что предъ нею рисуется Ялта съ живописными окрестностями до Никитинскаго мыса, лучшая часть Яйлынскаго хребта, заросшаго до основанія всегда зелеными соснами и вся бухта. Отсюда можно видѣть каждую лодочку, подходящую къ Ялтинской пристани, каждый экипажъ и кавалькаду съ дамами — этими бойкими наѣздницами, на смирныхъ и крѣпкихъ на ноги туземныхъ лошадяхъ, и все это представляется отсюда въ какомъ-то улыбающемся видѣ, дающемъ понятіе о счастіи.

Ливадію можно сравнить съ весною, и дѣйствительно это весна Крыма: здѣсь въ самыя ужасныя жары чувствуется отрадная прохлада отъ изобилія водъ, густоты растительности и сосѣдства моря; здѣсь свободнѣе дышать, здѣсь забываются недуги и года, здѣсь каким-то не естественнымъ вліяніемъ старость бредитъ юными мечтами; здѣсь все такъ натурально, такъ живо, такъ кстати, что казалось природа задумала олицетворить желаніе человѣка.

Верхнія окрестности Ливадіи, нѣкогда составлявшія народныя Чаиры или мѣста подготовленныя для сѣнокосовъ, нынѣ представляя единственную собственность, въ большинствѣ составляютъ наклонныя поляны, изрѣдка покрытыя дико-растущими деревьями, промежутки которыхъ только тогда не зеленѣютъ, когда травы закрываются кратковременнымъ снѣжнымъ покровомъ. Здѣсь нѣтъ ни громадныхъ утесовъ, ни фантастическихъ скалъ, ни мрачныхъ гротовъ, ни глубокихъ пещеръ окровавленныхъ человѣческою кровью, ни слѣдовъ укрѣпленныхъ засадъ, ни печальныхъ легендъ; это одна изъ мѣстностей не опятнанныхъ грустнымъ событіемъ въ преданіяхъ народа, чистая какъ струи орошающихъ ее источниковъ, невинная какъ отроковица, восхитительная какъ исполинскій бѣлый цвѣтокъ ея магнолій — дѣтей счастливой Индіи. Прозванная съ незапамятныхъ временъ греками Ливадіею, по изобилію луговыхъ мѣстъ, орошаемыхъ скопляющимися въ котловинахъ ея водъ, — мѣстность эта; судя по слѣдамъ сохранившимся въ ней и преданіямъ прежнихъ владѣтелей ея до 1779 года или до выхода христіанъ изъ Крымскаго ханства, была греческимъ селеніемъ, извѣстнымъ подъ именемъ Ай-Янъ или Св. Іоаннъ. Названіе, безъ сомнѣнія принадлежащее святому, во имя котораго воздвигнутъ былъ деревенскій храмъ. Слѣды этой церкви, при которой существовалъ и источникъ воды, по разсказу стариковъ, находятся невдали того мѣста, гдѣ нынѣ экономія; а храмовой источникъ есть тотъ-же самый, который нынѣ превращенъ въ красивый фонтанъ и находится по сосѣдству постройки, предназначенной для жилища управляющаго имѣніемъ. Очень можетъ быть, что тутъ-же было и поселеніе ушедшихъ въ Маріупольскій округъ грековъ, занимавшихся преимущественно хлѣбопашествомъ и скотоводствомъ.

Но есть въ Ливадскомъ округѣ и другіе признаки, свидѣтельствующіе о пребываніи здѣсь Ираклійцевъ, основателей знаменитыхъ Херсонесовъ и Босфорскаго царства. Слѣды этого народа были открыты могилами, въ которыхъ найдены черепки глиняныхъ сосудовъ и стеклянныя украшенія изъ египетской массы (pâte) такія точно, какіе встрѣчаются въ Керченскихъ курганахъ. Эти то первобытныя обитатели Ливадіи повидимому здѣсь занимались разведеніемъ виноградниковъ, утратившихъ свое значеніе въ Тавридѣ, со времени принятія Крымскими татарами магометанской религіи (въ 1313 году), воспрещающей употребленіе винъ, и паденія Судгаи, важнѣйшаго торговаго пункта грековъ, гдѣ сбывались всѣ произведенія страны. Предположеніе это оправдывается открытіемъ здѣсь лѣтъ 40 тому назадъ громадныхъ древней конструкціи амфоръ, служившихъ нѣкогда вмѣсто бочекъ для винограднаго сока. Доставшіе ихъ изъ земли аутинскіе греки Ангелій Николаевъ и Пефти, разсказывали мнѣ, что они найдены накрытыми плитами, и повидимому оставались съ виномъ, дошедшимъ до осадка и превратившегося въ твердое состояніе. По ихъ же словамъ амфоры эти были такъ велики, что вмѣщали въ себѣ до 4-хъ четвертей хлѣбнаго зерна.

Изъ этого надо предполагать, что владѣльцы бывшихъ здѣсь виноградниковъ сохраняли свои вина подобно малоазіатскимъ грекамъ въ громадныхъ кувшинахъ, которыя закапывались въ землю.

Для любителей природы во всей ея дѣвственной красотѣ, въ окрестностяхъ Ливадіи представляется гора Могаби, единственный кажется въ этой полосѣ памятникъ растительности, не тронутый сокрушительною рукою человѣка. Гора эта, представляющая съ разныхъ сторонъ различные виды, имѣетъ ту особенную величественность, что вся покрыта растительностью, а остроконечная макушка ея со стороны Аутки вѣнчается вѣчно-зелеными соснами Pinus Taurica. По дорогѣ къ этой возвышенности очень часто встрѣчаются восхитительныя поляны съ фруктовыми деревьями, которыя служатъ сѣнокосными мѣстами для владѣтелей и именуются чаирами. Онѣ замѣчательны тѣмъ, что всегда почти покрыты свѣжею прекрасною травою, составляющею замѣтный недостатокъ почвы южнаго берега. Оттого то полянки Могаби всѣ безъ исключенія загорожены и составляютъ принадлежность отчасти Айвасильскихъ татаръ, живущихъ отъ нихъ въ разстояніи семи или восьми верстъ. Такимъ образомъ лѣтъ 50 тому назадъ дѣлилась и Ливадія на клочки или чаиры, принадлежавшіе многимъ лицамъ въ томъ числѣ и татарамъ, отъ которыхъ большинствомъ перешли къ генералу Ревиліоти*, который первый основалъ здѣсь нѣсколько домиковъ. Болѣе величественный видъ приданъ Ливадіи разведеніемъ въ ней обширныхъ виноградниковъ (до 300 тысячъ лозъ) и экзотическихъ растеній, графомъ Патоцкимъ, постояннымъ почти жителемъ въ этомъ роскошномъ уголкѣ, въ предпослѣдніе годы своей жизни. Затѣмъ Ливадіи суждено было прославить весь южный берегъ, обратившись въ собственность и часто резиденцію Августѣйшаго Дома въ теченіи летняго сезона: украситься прекраснымъ новымъ дворцомъ, замѣчательною по красотѣ и архитектурѣ церковью и множествомъ построекъ, фонтановъ, и другаго рода сооруженій, между которыми обращаетъ на себя вниманіе громаднѣйшій бассейнъ, предназначенный для скопленія водъ мелкихъ источниковъ, падающихъ съ возвышенности горъ и нарушающихъ порядокъ и чистоту стремительнымъ паденіемъ, особенно во время дождей*.

Отъ Ливадіи къ Ялтѣ лѣвый за дорогою отклонъ носитъ названіе Ставрицы, какъ надо полагать отъ слова ставро (крест) которымъ древніе греки любили называть нѣкоторыя мѣстности.

Аутинская долина

Спускаясь съ послѣдней Ливадской возвышенности, по направленію къ Ялтѣ, путешественникъ съ невольнымъ трепетомъ смотритъ на громаднѣйшую Яйлу, которая, повернувъ здѣсь къ югу, образовала у подножія своего двѣ живописныя долины, раздѣленныя между собою одною изъ отраслей ея, выступившихъ въ видѣ соединенныхъ пирамидъ, прекращенныхъ высокимъ холмомъ подходящимъ къ морю. Первый изъ нихъ обращенъ къ Аутинской долинѣ, а послѣдній къ Ялтинской. Обѣ эти долины не имѣютъ себѣ подобныхъ на южномъ берегу, ни по богатству садовъ, ни по громадности окружающихъ ихъ горъ заросшихъ прекрасными лѣсами, ни по величественности видовъ, близости моря, множества крошечныхъ но хорошо устроенныхъ дачъ; въ каждой изъ нихъ, промежъ тѣнистыхъ садовъ, вьются рѣки, по сторонамъ которыхъ расположены: на одной два греческихъ, а на другой два татарскихъ селеній. Эти богатѣйшія долины примыкаютъ къ морскому берегу, въ виду котораго красуется миніатюрная Ялта — этотъ крошечный городъ, поражающій всѣхъ своимъ счастливымъ мѣстоположеніемъ. Изъ нихъ Аутинская занимаетъ узкое ровное пространство пресѣченное отвѣсною массою Яйлы, охватившею ее съ С.-В. И Ю.-З. сторонъ отраслями, идущими по направленію къ морю. Такимъ образомъ закрытая съ трехъ сторонъ горами, единственнымъ видомъ ея служитъ безконечный горизонтъ моря, въ которое тутъ же вливается перерѣзывающая ее пополамъ рѣка Учанъ-су или Кремасто-неро*, съ правой стороны которой расположены селенія Аутка и Форфора, замѣчательныя тѣмъ, что обитатели ихъ есть единственные изъ потомковъ первобытныхъ грековъ поселившихся въ этой странѣ; а съ лѣвой — рядомъ прекрасныхъ садовъ, составляющихъ гордость и богатство этой мѣстности. Тотъ кто обратитъ серіозное вниманіе на эту равнину и изучить тѣ скрытыя отъ глазъ удобства и богатства, тотъ безъ сомнѣнія согласится съ нами, что эта мѣстность, врѣзавшаяся въ промежуткѣ горъ, есть самая удобная и самая лучшая для жизни человѣка; удобная потому, что морскіе вѣтры не проникаютъ въ нее съ такою силою какъ напримѣръ въ Ялту; здоровая потому, что со всѣхъ сторонъ окружена горами заросшими до вершинъ смолистыми растеніями, скрыта отъ тумановъ и имѣетъ превосходную воду. По нашему мнѣнію это есть единственная мѣстность для больныхъ, не терпящихъ сильныхъ переворотовъ въ атмосферѣ, нуждающихся въ сосѣдствѣ города и жаждущихъ вдыхать морской воздухъ при южномъ вѣтрѣ. Съ нѣкотораго времени это преимущество Аутинской долины начало становиться извѣстнымъ и значительное число больныхъ проводятъ здѣсь лѣтній сезонъ; но къ сожалѣнію пока она служитъ мѣстожительствомъ менѣе зажиточныхъ семействъ, потому что не имѣетъ въ достаточномъ количествѣ удобныхъ квартиръ, но нѣтъ сомнѣнія, что рано или поздно мѣстность эта исключительно избрана будетъ для жизни посѣщающихъ южный берегъ съ гигіеническою цѣлью и покроется комфортабельными постройками По долинѣ этой великолѣпно ростутъ всевозможныя растенія, изъ которыхъ останавливаютъ вниманіе преимущественно тѣ, которыя были въ большомъ употребленіи у древнихъ обитателей южнаго берега и именно: Крымская рябина (sorbus ancuparia) дающая чрезвычайно пріятные плоды, гранаты*, винныя ягоды, курма или дикіе финики (dispyroslotus), мушмола или меслили и скипидарное дерево (pistacia terebinthus), а изъ виноградныхъ лозъ, извѣстныхъ у туземцевъ подъ именами: разаки, мавро-кара** и халкія — почти неизвѣстны винодѣламъ этой полосы, которые предпочли имъ разведеніе иностранныхъ сортовъ винограда. Нигдѣ окрестности южно-бережскихъ поселеній не представляютъ такого множества чаировъ, такихъ восхитительныхъ зеленыхъ покатостей и такого разнообразія растительности — какъ за Ауткою. Проѣезжающіе къ водопаду Кремасто-неро имѣютъ возможность замѣтить всѣ эти прелести, не сворачивая съ тропинки, идущей къ крѣпости, или слѣдующіе по вновь проведенной къ нему экипажной дорогѣ.

Выше сказано было, что въ долинѣ этой расположено два греческихъ поселенія. Ближайшее изъ нихъ къ морскому берегу именуется Форфора, а болѣе приближенное къ основанію Яйлы, испещренной скалистыми выступами, промойнами и сосновыми группами деревъ, называется Аутка. Оба они основаны на возвышенности нижайшихъ отраслей Калафаты*, такъ что садовая долина виднѣется до самаго берега моря почти съ каждой хижины поселянъ. Какъ одно, такъ и другое скрыты отъ восточныхъ вѣтровъ, дующихъ преимущественно въ началѣ и концѣ лѣта, самыхъ непріятныхъ для южнобережскихъ жителей. Важное исключеніе это послужило къ тому, что съ нѣкотораго времени въ ближайшей изъ нихъ быстро закупаются садовыя участки и устраиваются хорошенькія дачи; на Аутку-же пока не обращается вниманія по отдаленности ея отъ морскаго берега версты на двѣ и не имѣнію хорошо устроенной дороги, но какъ только раскупятся сады и домики Форфоры, безъ сомнѣнія охотно станутъ замѣчать прекрасное мѣстоположеніе и Аутки, замѣчательной сосѣдствомъ красиваго водопада Учанъ-су, падающаго съ отвѣсной скалы въ 40 сажень вышины въ глубокую пропасть, представляющую по обѣимъ сторонамъ громаднѣйшій сосновый лѣсъ, наводящій, по словамъ академика Кеппена, необыкновенное уныніе, являющее всю суетностъ думъ человѣческихъ и ничтожность земныхъ прихотей.
Каждому, явившемуся въ Форфору и Аутку и осмотрѣвшему остатки замѣчательнѣйшей древней крѣпости Зигоисаръ, воздвигнутой въ лѣсу по дорогѣ къ водопаду на вершинѣ громаднаго камня, как-то невольно хочется узнать исторію этихъ поселеній. Постараемся удовлетворить такихъ путешественниковъ на сколько это возможно въ настоящемъ отдѣлѣ нашего труда.

Аутинская долина, судя по могиламъ, недавно открытымъ французомъ Барье, при копкѣ фундамента для своей мастерской и слѣдамъ, найденныхъ въ нихъ глиняныхъ сосудовъ, указываетъ на время явленія въ Тавридѣ основателей Херсонеса и Пантикапіи. По мѣсту нахожденія ихъ надобно полагать, что первое поселеніе основано было не вдали отъ нихъ противъ моря; но какъ оно было велико и гдѣ именно находилось — нѣтъ положительныхъ слѣдовъ. Нѣсколько подальше, напротивъ Форфоры, у подножія Ливадской ротонды, снова встрѣчаются признаки пребыванія человѣка; но здѣсь уже открыты не только могилы, но и фундаменты жилищъ. Мѣсто это называется Пола-клесія, т.е. много-церквіе и повидимому было поселеніемъ грековъ до времени выхода ихъ въ Екатеринославскую губернію. Къ сожалѣнію туземцы не сохранили объ этой мѣстности никакого другаго преданія, кромѣ того, что подъ спудомъ одной изъ церквей этихъ, были погребены неизвѣстно кѣмъ и за что, убитыя три сестры дѣвицы и что, когда во время служенія священникъ провозгласилъ оглашенные изыдите, то присутствующіе слышали разрывъ земли подъ ногами и видѣли трехъ окровавленныхъ женщинъ быстро удалявшихся отъ храма. Указываютъ также на цѣлебный источникъ Кабака, находящійся около этихъ церквей, къ которому по настоящее время ходятъ преимущественно одержимые лихорадками, увѣряя въ дѣйствительности свойства его врачевать страждущихъ отъ этой болѣзни.

Далѣе, взбираясь на покатость Могаби, виднѣются между лѣсными и фруктовыми деревьями слѣды построекъ. По словамъ аутинскихъ жителей, это Алачикъ или лѣтнее мѣстопребываніе приморскихъ жителей, скрывавшихся здѣсь отъ внезапныхъ нападеній черкесовъ, подплывавшихъ на кочермахъ. Туземцы предполагаютъ, что это разбойничье племя, не столько изъ алчности дѣлало набѣги на южныя берега Крыма, сколько изъ наслѣдственной ненависти къ владѣтелямъ его, когда-то вытѣснившихъ и истребившихъ прадѣдовъ ихъ изъ этой благодатной страны. Если мы примемъ въ основаніе преданія кабардинцевъ, сообщаемыя намъ г. Ашикомъ въ археологическихъ изслѣдованіяхъ Воспорскаго царства и г. Дюбуа де-Монпэре въ ученомъ своемъ сочиненіи о кавказскихъ народахъ, а равно и историческія свѣдѣнія о томъ, что послѣ взятія турками Кафы, генуэзскіе колонисты, обитавшіе внѣ полуострова Тавриды по берегамъ Чернаго моря, отъ Тамани до Анакліи, потерявъ возможность возвратиться въ Крымъ, основались на берегахъ Кубани, гдѣ забыли и свою религію и свое происхожденіе — то предположеніе аутинскихъ старожиловъ имѣетъ видъ правдоподобія, но не иначе, какъ допустивъ явленіе вмѣсто черкесовъ итальянскихъ выходцевъ, нѣкогда повелителей Крымскихъ хановъ и обладателей лучшихъ изъ коммерческихъ пунктовъ этого полуострова.

Третьимъ мѣстомъ слѣдовъ древнихъ жилищъ, представляетъ Форфора могилами подобными Гаспринскимъ, именуемымъ караконджола-фулесъ*, и Аутка надгробными плитами, лежащими на дорогѣ между мечетію и церковью. Судя по устройству этихъ могилъ, можно полагать, что мѣстность эта гораздо раньше другихъ служила поселеніемъ; а что это было обширное и богатое поселеніе доказывается укрѣпленіемъ Зиго-исаръ, отличающимся отъ прочихъ южно-бережскихъ воротами, составляющими арку вышиною въ три или четыре сажени. Не вдали отъ этой крѣпости существуютъ развалины храма также съ цѣлебнымъ, по преданію, источникомъ во имя св. Дмитрія, гдѣ покойный Иннокентій, славный архіепископъ Таврическій, имѣлъ въ виду устроить монастырь, могущій оживить эту величественную мѣстность и служить мѣстомъ посѣщенія множества посѣтителей южнаго берега, въ числѣ которыхъ многіе страждущіе ищутъ утѣшенія въ молитвѣ. Правѣе отъ источника св. Дмитрія ведетъ тропинка на Яйлу къ Аутинскому бугазу, т.е. углубленію доступному для ѣзды. Миновавъ мѣстность, называемую Эки-чамъ или двѣ сосны, достойную вниманія тѣмъ, что здѣсь никогда не держится снѣгъ, вслѣдствіе теплыхъ испареній изъ земли, путешественникъ въѣзжаетъ въ лѣсъ и съ ужасомъ озирается на баснословно-величественныя картины строенія этой части Яйлы, глубоко осадившей здѣсь землю, чтобы выдвинуться стѣною противъ моря, вѣроятно въ давно прошедшія времена разбивавшагося о скалы ее, представляющіяся въ видѣ фантастическихъ чудовищъ, одѣтыхъ стройными соснами. Далѣе является скала Еграфъ-хаясы съ пещерою, въ которой сохранились ясные слѣды христіанскаго богослуженія. Пещера, эта значительно велика, имѣетъ сталактиты и представляетъ скважины куда проходятъ, изъ внутреннихъ басейновъ горы, едва примѣтныя струи воды. Мы рекомендуемъ, не рѣдко скучающимъ на южномъ берегу, побывать въ этой пещерѣ, путь къ которой извѣстенъ всѣмъ почти Аутинскимъ грекамъ.

Изъ достопримѣчательностей, какъ памятниковъ древности, намъ приходится указать еще на одну скалу по выше водопада Кремасто-неро, гдѣ до настоящаго времени на недоступной оконечности остается огромное желѣзное кольцо, безъ сомнѣнія прикрѣпленное человѣческими руками. Преданіе говоритъ, что оно существуетъ съ того времени, когда къ вершинѣ этой скалы подходило море и служило мѣстомъ прикрѣпленія судовъ. Какъ ни трудно согласиться съ подобнымъ предположеніемъ, однако никто еще не опредѣлилъ значенія подобныхъ колецъ, встрѣчаемыхъ и въ другихъ горныхъ мѣстностяхъ Крымскаго полуострова.

Для окончательнаго-же знакомства съ аутинскими окрестностями, мы совѣтуемъ любителямъ природы съѣздить и на Мисхорскій бугазъ — самый удобный изъ всѣхъ древнѣйшихъ переѣздовъ чрезъ Яйлу. Ѣдущій этимъ путемъ проѣзжаетъ во первыхъ мимо Пола-клесія, расположенной въ виду кургана, изобилующаго залежнемъ превосходнаго діорита, который не добывается въ ближайшихъ окрестностяхъ Ялты, потомъ Алачика и чрезъ возвышенность Могаби. Я не стану говорить о томъ, насколько живописна эта дорога, потому что имѣю въ виду сказать о величественномъ ландшафтѣ, открывающемся съ бугаза, не стану также описывать чудовищной вышины сосноваго лѣса, въ вѣчной тѣни котораго пасутся стада сосѣдственныхъ деревень, такія-же безстрашныя и легкія на бѣгу, какъ дикія козы.

Мисхорскій бугазъ отстоитъ отъ морскаго берега въ семи верстахъ и къ нему не иначе можно ѣхать какъ на мѣстномъ конѣ въ сопровожденіи туземца. Дорога исключительно составляетъ крутую покатость сначала Могаби, а потомъ Яйлы. Крутизна иногда доходить до того, что пріученный къ подобнымъ дорогамъ конь безпрестанно останавливается; иногда тропинка проходитъ по окраинѣ пропасти, въ которую страшно смотрѣть, но все это не составляетъ ни малѣйшей опасности для сѣдока, предоставившаго полную свободу горской лошади. Покрайней мѣрѣ я во все время пребыванія моего на южномъ берегу никогда не слыхалъ о несчастіи, приключившемся съ кѣм нибудь, ѣхавшимъ на туземномъ конѣ даже болѣе непроходимыми и опасными путями. Однако дамамъ мы не совѣтуемъ ѣздить къ этому бугазу, потому что рѣдкая изъ нихъ въ состояніи будетъ, при видѣ опасныхъ мѣстъ, сохранять равновѣсіе и притомъ не всѣ южно-бережскіе лошади пріучены свободно идти съ женскими сѣдлами. Тѣмъ-же, которыя вздумали-бы ѣхать, какъ дѣлаютъ мѣстныя женщины на татарскихъ сѣдлахъ по мужески — не можетъ быть никакой опасности.

Мисхорскій бугаз* занимаетъ одну изъ самыхъ высшихъ точекъ Яйлы. Онъ образованъ повидимому вѣковыми истоками дождевой и снѣговой воды, проложившей себѣ путь по этому направленію и путь этотъ послужилъ ближайшею тропинкою для сообщенія обитателей обоихъ подошвъ Яйлы. Знакомый со всѣми другими горскими тропинками чрезъ Калафату, я нахожу его самымъ ближайшимъ и удобнѣйшимъ для въѣзда къ вершинѣ этой горы; но не въ этомъ только заключается его достоинство: съ Мисхорскаго бугаза представляется такая величественная картина на лучшую часть южнаго берега, что дѣлается страшно при мысли образованія ея. Съ одной стороны въ глубокой пропасти, тамъ гдѣ рѣже становится растительность и начинается бѣлоснѣжная нить игривыхъ волнъ — едва примѣтно выглядываютъ Мисхоръ съ Луреизомъ; направо вся масса Яйлы съ поворотомъ къ морю въ углубленіи котораго рисуется Медвѣдь-гора, вѣрный бюстъ этого животнаго. Эти вершины занесены густыми облаками, которыя безпрестанно принимаютъ различныя формы и какъ стаи привидѣній, безсильныхъ противъ силы морскаго дыханія, то спускаются къ подножью, то вдругъ подымаются на глубокое пространство фона натуры и спѣшатъ въ противуположную сторону, не помрачивъ ни на минуту яснаго неба южнаго берега.

Кто пройдетъ нѣсколько шаговъ за бугазъ и остановится надъ правымъ обрывомъ вершины, тому представится какъ на ладони вся Аутинская долина съ Ялтою и окрестностями и безпредѣльный горизонтъ моря, представляющагося отсюда соединеннымъ съ небомъ. Тамъ, въ отвѣсной глубинѣ около 5 тысячъ футовъ, рослыя деревья кажутся едва примѣтными кустиками, рѣка не шире ленты, а домики какъ бѣлыя точки. Могаби — этотъ великанъ для смотрящихъ на него съ морскаго берега, отсюда кажется холмомъ съ ровною почти покатостію, идущею въ уровень съ Аутинскою долиною. Достойнымъ зрѣлищемъ съ этой-же точки является съ лѣвой стороны ближайшая сторона Яйлы, съ половины которой выдвинулись остроконечные громадные камни, представляющіе поразительное сходство съ красивыми сосудами, покрытыми однообразными крышками и соединенными между собою боками. Такихъ сосудовъ я насчиталъ 21. Проводникъ мой, при первой моей поѣздкѣ къ этому бугазу, старался убѣдить меня, что эти камни когда-то дѣйствительно были амфоры съ виномъ, купленныя каким-то купцомъ, постигнутымъ смертію; когда-же явился за ними наслѣдникъ, продавецъ отказался выдать ихъ, желая вторично получить за нихъ плату. Пріѣхавшій въ ужасномъ негодованіи поднялъ руки къ небу и вскрикнулъ: «если эти кувшины съ виномъ принадлежатъ мнѣ, да превратятся они въ камни и займутъ такое положеніе, чтобы вѣчно напоминали жителямъ этой мѣстности о безчестномъ поступкѣ человѣка, желающаго обмануть меня». Молитва его была услышана и амфоры очутились въ сосѣдствѣ Мисхорскаго бугаза.

Мы сказали выше, что греки, обитатели Форфоры и Аутки, есть единственные на южномъ берегу христіане, потомки древнихъ жителей этой мѣстности. Вотъ какимъ образомъ они сохранились здѣсь: въ 1778 году, когда всѣ южнобережскіе греки, подъ руководствомъ митрополита Готөійскаго и Каөскаго Игнатія, выступили въ русскія владѣнія и поселились на берегу Азовскаго моря, гдѣ основали городъ Маріуполь и многія селенія — и Аутинскіе греки въ числѣ ихъ тронулись съ мѣста; но пять лѣтъ спустя, когда Крымъ присоединенъ былъ къ Россійской державѣ, они, въ количествѣ 18-ти семействъ, поспѣшили возвратиться на родину и удостоились получить въ собственность, по указу Императрицы Екатерины Великой, земли и лѣса отъ Верхней Оріанды до водопада Учанъ-су и до самой Ялты. Обширная дача эта представляла громадныя выгоды для переселенцевъ: продавая лѣсъ въ Керчь, Өеодосію и другія мѣста Крыма, они съ необыкновеннымъ усердіемъ занимались хлѣбопашествомъ на всѣхъ почти равнинахъ, нынѣ занятыхъ или виноградниками или обращенныхъ въ чаиры — и занятіе это доставляло имъ столько хлѣба, сколько было необходимо. Мы видимъ и теперь, что поднятая здѣсь земля сохою въ теченіи трехъ и четырехъ даже лѣтъ постоянно при посѣвахъ одного и того зерна приносила самъ 6 и 7. Одинъ встрѣчался недостатокъ, что въ собранномъ зернѣ быстро разводились, свойственныя ему насѣкомыя, такъ что если его не смѣшивали съ солью, то все превращалось въ живую массу. Но болѣе выгоднымъ промысломъ для нихъ было содержаніе козъ, плодившихся здѣсь по парѣ и доставлявшихъ поселянину въ горской части, гдѣ неудобно было держать коровъ и овецъ, всѣ потребности для его жизни. Козы и ленъ — это было средство и богатство аутинскихъ жителей, но съ тѣхъ поръ какъ запрещены козы, жители съ каждымъ днемъ бѣднѣли и въ крайности начали продавать свои льняные даже мѣста. Такимъ образомъ они лишились и послѣднихъ своихъ выгодъ; затѣмъ поступили въ продажу и хлѣбопахотныя мѣста, но въ минуты наступающаго бѣдствія южный берегъ обратилъ на себя вниманіе русской аристократіи, явился уѣздный городъ, шоссе и сотни дачъ поглотившихъ громаднѣйшія суммы. Деньги эти оставались на мѣстѣ и дали возможность почти всѣмъ заняться садоводствомъ, виноградниками и табаководствомъ. За тѣмъ край этотъ началъ посѣщаться ежедневно тысячами проѣзжихъ и проживающихъ въ немъ въ теченіи лѣта — а мѣстныя произведенія нашли выгодный сбытъ, не говоря уже о томъ какія выгоды начали извлекаться отъ квартиръ, лошадей и личныхъ услугъ въ видѣ проводниковъ и т.п. Нынѣ-же Аутинской долинѣ, расположенной между Ливадіею и Ялтой, выпалъ жребій болѣе счастливый: въ ней замѣтили то удобство, котораго нельзя нигдѣ найти на южномъ берегу въ прибережныхъ дачахъ и именно: сосновый воздухъ, прохладу горныхъ вѣтерковъ, защиту отъ сѣверо-востока, прекрасную воду, близость города, множество садовъ, церквей въ которыхъ идетъ богослуженіе на греческомъ и на русскомъ языкахъ и, наконецъ, море. Если къ этому мы прибавимъ, сравнительно съ цѣнами Ялты, дешевизну здѣшнихъ квартиръ, винограда и прочихъ фруктъ, то уголокъ этотъ пока еще не отстроенный на столько, чтобы снабжать хорошими вездѣ квартирами — имѣетъ болѣе существенные для больныхъ интересы, и въ особенности для тѣхъ, которымъ не прописываются морскія ванны и слѣдуетъ избѣгать сильныхъ морскихъ вѣтров.

Для лицъ преимущественно бѣдныхъ, Форфора и Аутка есть единственныя мѣста для жительства. Въ этихъ деревняхъ всегда можно за пустыя деньги нанять простую, но чистенькую комнату и платя хозяйкѣ, пользоваться ея слугами, если-же у хозяина есть лошадь, то онъ никогда не запросить за ѣзду въ теченіи дня дороже существующей цѣны, а между тѣмъ татаринъ въ Ялтѣ не уступитъ на тоже время своего коня дешевле иногда и трехъ рублей. Для людей зажиточныхъ и желающихъ имѣть большія помѣщенія, въ Форфоре есть нѣсколько домовъ, которые легко отыскать въ деревнѣ безъ всякаго содѣйствія факторовъ и подобныхъ имъ лицъ, жаждущихъ подаянія.

Въ деревнѣ Форфора есть еще одно удовольствіе, которое не вездѣ представляется: это возможность видѣть всѣхъ вообще посѣтителей и посѣтительницъ края, которые постоянно проѣзжаютъ мимо ея на водопадъ; имѣются лавки съ бакалейными товарами и фруктами.

Для дополненія нашего очерка о Форфорѣ, приложимъ слышанную нами легенду объ этой мѣстности.

Проклятые

Въ виду ялтинскаго берега, съ правой стороны русла небольшой, но быстрой рѣчки Кремасто-неро (висячая вода), на живописной покатости Яйлы, расположено миніатюрное селеніе потомковъ древнихъ Крымскихъ грековъ, носящее два названія: Форфора и Нижняя Аутка. Селеніе это основано на развалинахъ бывшей здѣсь нѣкогда деревенькѣ Форфора, прослывшей на столько чудовищною, что рѣдкій христіанинъ рѣшался пройти мимо ея послѣ заката солнца. Даже теперь есть еще старики, которыя раскажутъ вамъ про такія ночныя видѣнія, которыхъ не въ состояніи вымыслить самое трусливое и воспріимчивое воображеніе современнаго намъ человѣка. Но такъ какъ недальновидный разсудокъ простолюдина не воспроизводитъ ничего безъ приличнаго повода, то и всякая легенда съ прибавленіями чего нибудь страшнаго, небывалаго, создается въ назиданіе потомству а между тѣмъ выражаетъ степень нравственной основы духа или мѣру отвращенія къ извѣстнаго рода порокамъ.

«У подножья Форфоры, какъ на диво человѣку, Господь открылъ источникъ воды такой прохладной и пріятной, что однажды утолившій отъ него жажду человѣкъ ни за какія блага не раставался съ этою мѣстностію. Онъ вытекалъ из подъ огромной скалы, завитой вѣковымъ плющомъ, прорванной въ центрѣ шелковичнымъ сѣмечкомъ, взростившимъ величественное дерево. Источникъ этотъ орошалъ всю поляну, идущую къ морю, нынѣ именуемую Дарсана, и обладалъ какою-то чудотворною силою воспроизводить оливковыя деревья, густо и роскошно прикрывавшія эту мѣстность отъ жгучаго вліянія солнечныхъ лучей. Здѣсь былъ вѣчный пріютъ соловьевъ и всѣхъ сладкозвучныхъ пернатыхъ пѣвцовъ, которые день и ночь не переставали славить Творца міровъ и восхищать человѣчество. Сюда въ праздничныя дни собирались всѣ почти христіане съ противоположнаго склона Полаклесіи и Аутки и съ благоговеніемъ, въ тѣни висящихъ группъ винограда, слушали это волшебное пѣніе и вмѣсте съ тѣмъ мудрые разсказы владѣтеля этой мѣстности богобоязливаго старца Анагности, только что возвратившагося изъ священнаго Іерусалима и построившаго обширный храмъ надъ источникомъ во имя патрона своего, сохранившаго его въ опасномъ путешествіи отъ всякихъ печалей и скорбей. Благочестивый Анагности обыкновенно съ распростертыми объятіями принималъ гостей и неиначе отпускалъ ихъ, какъ накормивши изысканнымъ образомъ. За это народъ прозвалъ его Эвлесменосъ (т.е. благословенный).

У Анагности было два сына. Старшаго звали Василисъ, меньшаго — Георгіосъ. Была и дочь нѣжно любимая, но она Богъ вѣсть съ кѣмъ и куда скрылась изъ отцовскаго дома. Анагности никогда не произносилъ ея имени и неутомимо трудился для старшаго сына, котораго именовалъ единственнымъ утѣшеніемъ своей старости, меньшаго-же онъ постоянно предавалъ анаөемѣ за ослушаніе, дерзости и позорную жизнь.

Въ одно время престарѣлый Анагности, послѣ выслушанія обѣдни въ воздвигнутой имъ церквѣ, почувствовалъ себя дурно и потребовалъ къ одру старшаго сына.

- «Василиму*, — сказалъ онъ — я сегодня умру. Похорони мена здѣсь въ саду, подъ виноградною гущею и посѣщай ежедневно могилу любящаго тебя отца. Вторая заповѣдь моя — берегись брата твоего: если онъ былъ способенъ сокращать мою жизнь, то повѣрь, что не пожалѣетъ твоего счастія и благополучія». Старикъ умеръ и согласно желанія, похороненъ на любимомъ мѣстѣ. Преданіе говоритъ, что въ туже ночь надъ его могилою видѣнъ былъ перебѣгающій свѣтъ — благодать Св. Духа.

Годъ спустя Василисъ, томимый тоскою обходилъ свой величественный масличный садъ и невольно остановился у морскаго берега полюбоваться страшною бурею. въ этотъ моментъ из за-мыса Св. Іоанна показалось судно съ переломанными мачтами, которое громадными волнами влекло къ берегу. Юноша, увидѣевъ матросовъ съ поднятыми къ небу руками и громко взывающихъ о помощи, бросился къ морю съ полнымъ желаніемъ оказать христіанскій долгъ. Судно неслось — и в тотъ моментъ, когда спасеніе экипажа казалось близкимъ — его разбило о подводную скалу и всѣ люди исчезли въ кипучей безднѣ грознаго моря. Василису, послѣ долгихъ и отчаянныхъ усилій, удалось вытащить изъ волнъ безъ памяти только одно юное прекрасное существо. Это была дѣвица съ прелестными черными глазами и доброю улыбкою; это была гречанка изъ очаровательной Эллады — дѣвица блаженныхъ мѣстъ, полная огня и свежести.

Василисъ привелъ ее въ домъ отцевъ своихъ и обѣщалъ замѣнить утопшихъ друзей. Онъ обѣщалъ ей вѣчную любовь и преданность нѣжнѣйшаго брата. Клятвы эти случайно подслушаны были духовникомъ отца его. Тогда пригласивъ чужестранку къ исповѣди и открывъ, что она изгнана родителями съ проклятіями, священникъ умолялъ добраго Василиса отпустить дочь Эллады туда, куда она стремилась. Онъ доказывалъ многими примѣрами, что такимъ людямъ какъ онъ, необходимо жениться на дѣвицѣ, которую зналъ съ дѣтства и родители которой заслужили народное уваженіе честною и добродетельною жизнію.

Василисъ задумался надъ этою великою истиною, но увы, не былъ въ силахъ совладать съ собою. Онъ женился и лелѣялъ избранную подругу. Еще больше, еще сильнѣе она отвѣчала его ласкамъ.

Однажды Василисъ, возвратясь съ дневныхъ работъ, засталъ у постели Елены, недавно родившей ему прекраснаго сына, брата своего Георгіоса. Онъ былъ оборванъ и представлялъ видъ глубоко раскаявшагося грѣшника. Добрая Елена упрекала его позорными поступками и употребляла всевозможныя усилія возвратить къ честной жизни. Василисъ, поблагодаривъ подругу свою за добрыя наставленія и судя, по виду, что несчастный братъ его дѣйствительно раскаялся, объявилъ женѣ о желаніи допустить его къ крещенію новорожденнаго, надѣясь этимъ великимъ таинствомъ пробудить въ немъ двойную привязанность къ дому своему. Елена одобрила мысль мужа — и проклятый Георгіосъ сдѣлался крестнымъ отцемъ невиннаго ребенка.

У грековъ крестный отецъ и въ настоящее время пользуется важнымъ значеніемъ и теперь многія матери, принимая отъ него вновь окрещеннаго дитя своего, обязаны трижды поклониться ему въ ноги и трижды поцѣловать его руку. По ихъ мнѣнію крестный отецъ вноситъ въ домъ священный миръ и общее благополучіе.

Послѣ того, какъ окрестили ребенка, Василисъ, вѣруя въ священныя отношенія брата къ семьѣ своей, по цѣлымъ днямъ трудился, чтобы доставлять всякаго рода удовольствія женѣ и вполнѣ раскаявшемуся брату. Однажды онъ возвратился домой раныле обыкновенія за забытою косою. Шаря въ кладовой, примыкавшей къ его опочивальнѣ, онъ внезапно услышалъ громкій поцѣлуй. У бѣдняги дрогнуло сердце и онъ съ невольнымъ страхомъ и трепетомъ подошелъ къ дверной щели. Тогда предъ изумленными очами его представилась добрая Елена, страстно прижавшаяся къ устамъ брата и духовнаго отца его единственнаго сына. Она называла его самыми нѣжными именами, клялась въ безпредѣльной любви и благословляла судьбу, сблизившую ея съ нимъ.

Василисъ стоялъ неподвижно до той минуты, пока изліяніе любовныхъ чувствъ перешагнуло за послѣдній предѣлъ его надеждъ, тогда подобно кровожадному тигру, онъ бросился на преступниковъ и страшнымъ взмахомъ топора предалъ проклятыхъ любовниковъ позорной смерти. Затѣмъ, повѣсивъ ихъ тѣла на вѣтвяхъ одной изъ масличныхъ деревъ на съѣденіе птицъ и червей, схватилъ въ объятія драгоцѣннаго сына и навсегда скрылся изъ Форфоры.

Съ тѣхъ поръ мѣстность эта, преданная народомъ анаөемѣ, опустѣла и заросла колючками. Никто ужъ не подходилъ къ отрадному источнику утолить жажду, никто не слышалъ болѣе пѣсни соловьевъ и никто не дерзалъ проходить мимо масличнаго сада въ ночное время; если же проѣзжалъ запоздалый чужестранецъ, незнакомый съ ужаснымъ событіемъ, его останавливали двѣ тѣни съ разрубленными головами, умоляя привести къ нимъ Василиса, чтобы испросить у него прощенія. Пораженный путникъ только молитвою и знаменіемъ креста могъ избавляться отъ преступныхъ привидѣній.

Легенда эта на столько распространена между стариками туземцами, что нѣкоторые изъ нихъ указывали мнѣ на масличное дерево, утверждая, что на немъ именно повѣшены были тѣла преступныхъ любовниковъ и что растеніе это съ тѣхъ поръ не приноситъ болѣе плодовъ, но сохраняется въ неизмѣнномъ видѣ, какъ-бы для того, чтобы свидѣтельство о неслыханномъ грѣхѣ проклятыхъ родителями дѣтей.

Ялта

Ялта одинъ изъ самыхъ маленькихъ и хорошо отстроенныхъ городковъ на берегахъ Чернаго моря. Занимая не большое пространство подошвы одного изъ холмовъ, составляющихъ протяженіе покатости Яйлы и вмѣстѣ съ тѣмъ мыса, извѣстнаго подъ именемъ Св. Іоанна, она служитъ украшеніемъ не только двухъ узкихъ долинъ, идущихъ отъ нее къ сосѣднимъ деревнямъ, но и всему полукружію окружающихъ ее гигантскихъ возвышенностей постоянно покрытыхъ зеленью неувядающихъ сосенъ pinus Taurica. Живописный городокъ этотъ состоитъ изъ двухъ улицъ, имѣющихъ не болѣе 100 сажень въ длину. Первая изъ нихъ составляетъ и набережную и бульварную и вмѣсте съ тѣмъ лучшую по красивымъ постройкамъ, а другая, базарную наполненную повсюду наружными пристройками къ магазинамъ и стѣнамъ домовъ, гдѣ идетъ дѣятельная распродажа винограда и другихъ фруктъ съ раняго утра до поздней ночи. На этой улицѣ помѣщаются и татарскіе постоялые дворы съ комнатами для посѣтителей, по дешевизнѣ только посѣщаемыя бѣдными проѣзжими. Есть еще одна улица въ Ялтѣ, которая принадлежитъ скорѣе почтовому шоссе чѣмъ городу, она ведетъ къ церкви, прекрасной архитектуры, расположенной на вершинѣ высокаго холма, густо-засаженнаго кипарисами, лаврами и другими не теряющими листья растеніями, и на слободку, недавно образовавшуюся надъ обрывомъ морскаго берега.

Всѣхъ построекъ въ Ялтѣ со слободою, изъ которыхъ большая часть двух-этажныя, насчитываютъ до 200, а постоянныхъ жителей свыше 1100 душъ. Постройки эти большинствомъ занимаются обитателями и торговцами, но нѣкоторая часть ихъ предназначена для отдачи въ наемъ для больныхъ и вообще посѣтителей южнаго берега. Изъ нихъ безспорно считаются лучшими расположенныя противъ морскаго берега, какъ представляющія больше развлеченій, но гораздо выгоднѣе для больныхъ тѣ, которые болѣе скрыты отъ западныхъ и восточныхъ вѣтровъ, иногда дѣйствующихъ здѣсь съ такою силою, что нѣтъ возможности показаться на дворъ. Дома отдаются въ наемъ и на слободкѣ. Мало-знакомые съ этою мѣстностію, висящею надъ моремъ, не рѣдко увлекаются ея красотою, удобствомъ квартиръ и берегомъ дѣйствительно удобнымъ для купанія, но вмѣсто того, чтобы почувствовать возстановленіе здоровья или сильно простуживаются отъ излишней сырости морскихъ испареній, нагоняемыхъ сюда восточными вѣтрами, или хуже разстраиваютъ себя, вдыхая воздухъ съ нечистотами изъ прикрытыхъ болотъ испаряющихся отъ сильныхъ жаровъ.

Для пріѣзжихъ въ Ялту, съ цѣлью провести лѣтній сезонъ для поправленія здоровья, сколько мы замѣтили, совершенно не представляется удобства поселяться въ гостиницахъ, гдѣ постоянный шумъ — и притомъ Ялтинскія гостиницы, которыхъ здѣсь три, такъ устроены, что живущій въ нихъ постоянно будетъ недоволенъ или номеромъ, или прислугою, или столомъ. Все это часто не зависитъ отъ содержателей, желавшихъ-бы угодить во всѣхъ отношеніяхъ квартирантамъ. Изъ гостиницъ этихъ одна напримѣръ не снабжаетъ посѣтителей столомъ, но имѣетъ хорошенькія комнаты, другая принимаетъ всѣхъ имѣющихъ надобность въ столѣ и квартирѣ, но не имѣетъ двора, третья — h’otel de jalta — гораздо лучше другихъ выполняетъ свое назначеніе; но такъ какъ въ лѣтній сезонъ число посѣтителей ея иногда бываетъ слишкомъ значительно, а иногда очень мало, то это обстоятельство иногда мѣшаетъ, а иногда просто лишаетъ желанія содержателя затрачивать средства безъ вѣрныхъ надеждъ на вознагражденіе.

Для желающихъ однако непремѣнно жить въ Ялтѣ и пользоваться хорошимъ помѣщеніемъ и столомъ, мы совѣтывали бы обращаться въ семейные дома и въ верхній этажъ «Южнобережскаго клуба» или же являться сюда съ своимъ поваромъ. Послѣднее гораздо пріятнѣе и даже выгоднѣе: я зналъ въ минувшемъ лѣтнемъ сезонѣ одну Харьковскую богачку, которая, изыскивая возможность не только возвратить свои путевые издержки въ Крымъ, но и пріобрѣсти что-нибудь, начала столовать всѣхъ почти пріѣзжихъ, расположившихся по дачамъ во кругъ Аутки — и предпріятіе ея увѣнчалась такимъ блистательнымъ барышомъ, что вѣроятно эта благоразумная особа на будущій годъ явится съ чисто коммерческою цѣлью на южный берегъ и не съ однимъ а нѣсколькими поварами.

Впрочемъ къ наступающему лѣту въ Ялтѣ вѣроятно будетъ гораздо болѣе квартиръ, по случаю начатой и имѣющей начаться двухъ громаднѣйшихъ гостиницъ. Обстоятельство это болѣе оживитъ Ялту, которой положительно не представляется возможности раздвинуться по неимѣнію городской земли или скорѣе по нежеланію стѣснившихъ ее помѣщиковъ, которыя и сами не устраиваются и другимъ не предоставляютъ этого. Очень естественно, что пока правительство не позаботится вызвать у нихъ благоразумнаго доброжелательства въ пользу города, который въ самое короткое время готовъ удесятериться, — эти владѣтели громадныхъ участковъ останутся какъ кажется навсегда непреклонными и Ялта по прежнему будетъ крошечный городокъ.

Въ окрестностяхъ Ялты, съ одной стороны до Аутки и по оберегу морскому до рѣки Учанъ-су, а съ другой до Магарача — расположено очень много хорошенькихъ дачъ, которыя отдаются въ наемъ или живущими здѣсь-же хозяевами, или по случаю отсутствія ихъ. Лучшими изъ нихъ считаются ближайшія къ городу и морю. Наемъ такихъ на лѣтній сезонъ обходится не дешевле 1000 рублей. Многіе находятъ, что цѣна эта высока, но едва-ли это такъ, потому что присмотръ за ними и ежегодный ремонтъ чуть-ли не поглощаетъ гораздо болѣе. Дачи болѣе отдаленныя отъ города и въ особенности тѣ, къ которымъ не доходитъ шоссе и нѣтъ затратъ на постоянное содержаніе цвѣточныхъ растеній, цѣнятся гораздо дешевле. Домики-же на хорошихъ мѣстахъ, отъ трехъ до четырехъ комнатъ, охотно нанимаются за 75 рубъ. въ мѣсяцъ.

Самымъ важнымъ недостаткомъ въ Ялтѣ, окруженной со всѣхъ сторонъ садами, безспорно есть отсутствіе тѣнистаго мѣста, которое могло-бы служить пунктомъ гуляній и соединенія общества. Подходящій къ городскимъ постройкамъ громаднѣйшій садъ Мордвинова, хотя и ничѣмъ не отличается отъ туземныхъ стараго покроя, однако могъ бы удовлетворять этой сильной потребности, принося владѣтелю значительныя доходы, конечно въ такомъ только случаѣ, еслибъ здѣсь проведены были правильныя аллеи и появлялись бы на мѣстѣ простыхъ татарскихъ фундуковъ и незатѣйливыхъ яблонь, болѣе выгодныя и граціозныя деревья и конечно какое нибудь заведеніе въ родѣ ресторана, кондитерской и т.п. Не мѣшало-бы мѣстнымъ антрепренерамъ позаботиться о постройкѣ на ялтинскомъ берегу, не удобномъ по крупному песку, болѣе солидныхъ купаленъ въ такомъ родѣ, чтобы онѣ держались на сваяхъ въ водѣ и имѣли-бы ящики сквозные съ боковъ, предохраняющіе отъ вывиховъ и паденій, пробирающихся по камнямъ во время пріема морскихъ ваннъ. Противъ этого пока говорятъ, что разрушительная сила здѣшнихъ волнъ не потерпитъ ничего, и что какъ-бы ни была устроена такого рода купальня, ее постигнетъ таже участь, какая постигла бывшій ялтинскій моллъ и висящую на громадныхъ якоряхъ пристань. Но факты эти опредѣляютъ только бурливость Чернаго моря въ зимнее время, а палатки необходимы для лѣтнихъ мѣсяцевъ и слѣдователыю могутъ быть сняты по минованіи надобности. Неимѣніе подобныхъ купальной на южномъ берегу отвлекаетъ отъ него всѣхъ тѣхъ, которые ѣдутъ въ Крымъ единственно для пріема морскихъ ваннъ и проживаютъ въ немъ съ начала іюня до половины сентября.

Въ окрестностяхъ Ялты, хоть напримѣръ въ одной изъ лучшихъ мѣстностей аутинскаго лѣса, около водопада Учанъ-су или древней крѣпости Зиго-исарь, давно-бы слѣдовало завести пивоварню, молочное заведеніе, продажу винограда и т.п., чтобы предоставить двойную цѣль посѣщенія этой мѣстности. На болѣе низменныхъ мѣстахъ устроить сывороточное и кумысное заведеніе, въ которыхъ ощущается сильная потребность. Послѣднимъ здѣсь хотя и промышляютъ нѣкоторыя изъ туземцевъ, но кумысъ ихъ чаще приноситъ болѣе вреда, чѣмъ пользы, потому что они мало заботятся о качествѣ его и считаютъ труднымъ пасти кобылицъ на Яйлѣ, замѣчательной великолѣпіемъ своихъ пастьбищъ.

Ялта, какъ городъ въ лучшей части южнаго берега, служитъ центромъ, куда собирается все пріезжее общество и откуда уже нанимаются квартиры или цѣлыя дачи. Въ каждой гостиницѣ, о такихъ домахъ и имѣніяхъ, можетъ сообщить свѣдѣніе содержатель, (иногда лукавящій, конечно въ пользу своихъ выгодъ), но не придавая словамъ его дѣйствительности, слѣдуетъ потребовать у перваго встрѣчнаго татарина* экипажъ или верховую лошадь съ проводникомъ и самому ѣхать для осмотра нанимаемыхъ квартиръ. Желающіе пользоваться услугами факторовъ, могутъ и ихъ найти безъ особенныхъ затрудненій. При наймѣ помѣщеній необходимо заключать съ хозяевами или управляющими дачъ условіе, обозначая какъ можно положительнѣе срокъ жительства. Это очень важная вещь для наемщика и нанимателя, которая не рѣдко приводитъ къ непріятностямъ.

Поселившіеся на дачѣ поставлены въ необходимость имѣть или мѣсячный экипажъ или нанимать его поденно, потому что мы никому не совѣтуемъ пріѣзжать съ своими лошадьми въ этотъ гористый край, гдѣ самыя лучшія степныя лошади или совершено негодны для ѣзды или погибаютъ отъ запала. Туземцы татаре давно поняли это и поэтому завели достаточное количество фаэтоновъ и колясокъ, которые отдаются въ наемъ, смотря по надобности. Цѣны на нихъ довольно высоки, но это зависитъ отъ большой потребности на нихъ и дороговизны на южномъ берегу лошадинаго корма. Впрочемъ экипажи здѣсь гораздо рѣже требуются въ сравненіи съ верховными лошадьми — этими славными и единственными въ своемъ родѣ животными, какъ будто созданными только для тропинокъ южнаго берега. Ихъ можно имѣть безъ малѣйшихъ затрудненій съ какими угодно сѣдлами. Затѣмъ новопріѣзжему, если онъ желаетъ купаться, слѣдуетъ или поставить свою крошечную палатку на берегу моря или купить билетъ на пользованіе одной изъ выстроенныхъ спекулянтами; для лицъ-же не имѣющихъ въ этомъ особенной надобности, но явившихся сюда для удовольствія и поѣздокъ по замѣчательнымъ деревнямъ и мѣстностямъ, избрать себѣ въ постоянные служители какого-нибудь аутинскаго грека, какъ знающаго хорошо русскій языкъ, всю горскую часть Крыма, и способнаго познакомить съ привычками, обычаями и произведеніями страны и обитателей. Такой чичероне будетъ гораздо выгоднѣе и полезнѣе во всѣхъ отношеніяхъ для людей незнакомыхъ съ мѣстными цѣнами и поминутно имѣющихъ надобность въ чем-либо, добываемомъ легко только туземцами. Для тѣхъ-же, которые пріѣзжаютъ на южный берегъ пользоваться винограднымъ леченіемъ, начинающимся съ половины августа, мы предложили бы получать виноградъ не съ рынка, гдѣ онъ частенько залеживается и дорожѣе, а прямо съ виноградниковъ отъ садовладѣльцевъ, которыя охотно возьмутъ доставлять его, если требуемое количество будетъ не слишкомъ ничтожно. Въ этомъ отношеніи услуги туземнаго лакея незамѣнимы потому, что ему извѣстенъ каждый садовладѣлецъ, могущій удовлетворить вкусу требователя, и кромѣ этого доставлять всевозможныя мѣстныя фрукты, о которыхъ не всѣ бывавшіе на южномъ берегу составили себѣ понятіе.

Пріѣзжимъ въ Ялту представляются слѣдующія удовольствія: важнѣйшее — верховая ѣзда по описаннымъ нами мѣстностямъ; а за тѣмъ собираться на бульваръ по вечерамъ, гдѣ играетъ музыка и любоваться картиною горъ, моремъ и величественнымъ сіяніемъ луны, озлащающей всѣ эти предметы; ѣздить по морю на баркасахъ, встрѣчать приходящіе изъ Одессы пассажирскіе пароходы, иногда подходящіе очень близко къ роскошной палаткѣ, устроенной надъ пристанью, въ виду которой вливается къ море рѣка, сбѣгающая съ подножья Яйлы; проводить время въ клубѣ, гдѣ каждый по своему желанію можетъ найти развлеченіе: здѣсь есть журналы, прекрасный ужинъ, биліярдъ, танцы и картежная комната. Для желающихъ погулять внѣ бульвара, въ романическихъ мѣстахъ, служить масандрскій паркъ, славный своею растительностію; но такъ какъ онъ скрытъ отъ глазъ, то большинство изъ пріѣзжихъ не подозрѣваетъ о его существованіи. Путь къ нему идетъ чрезъ слободку, надъ отвѣсными глинистыми обрывами, у подножья которыхъ шумитъ море. Въ виду этого парка существуетъ рыболовный заводъ, посѣщаемый любителями этого занятія и охотниками ѣсть кефаль, приготовляемую мѣстными рыбаками особымъ образомъ, извѣстнымъ у нихъ подъ названіемъ скара. Вотъ все чѣмъ наслаждаются живущіе въ Ялтѣ, за исключеніемъ тѣхъ, которые проводятъ долгіе часы на берегу морскомъ, выбирая пестренькіе камушки или созерцая прелести окружающей ихъ природы. Для послѣднихъ намъ приходится сказать, что лучшимъ пунктомъ для обзора Ялты съ окрестностями служитъ ближайшая къ морю покатость Могаби, откуда открывается вся аутинская долина съ деревнями, садами, лѣсами и скалами, подымающимися уступами все выше и выше, въ углубленіи которыхъ, въ видѣ бѣло-снѣжной пелены, кажется неподвижно-висящею струя Учанъ-су; ближе къ берегу идетъ гладкая поляна Дарсана, нѣкогда лѣсная долина, а нынѣ покрытая постройками, садами и виноградниками, сливающаяся съ красивыми холмами Гюзель-тепе, заросшими экзотическими растеніями съ прекрасными домами. За холмами этими выступаетъ граціозная отрасль Яйлы, испещренная разноцвѣтною зеленью деревъ склоняющаяся къ Дерекойскому ущелью, буквально заброшенному растительностію. Дальше изъ за группъ стройныхъ кипарисовъ выглядываютъ домики помѣщиковъ, потомъ снова масса Яйлы, опушенная соснами, съ сѣрыми въ промежуткахъ скалами, наклоненная къ морю и у основанія представляющая Никитинскій мысъ — предѣлъ лучшей части южнобережской природы.

Теперь обратимся къ исторіи Ялты, существованіе которой дѣлается извѣстнымъ съ XII вѣка отъ Нубійскаго географа Ибнъ-Эдриси, принявшаго ее за команскій городъ Джалиту, вѣроятно только потому, что Таврида въ то время зависѣла отъ Комановъ. Между тѣмъ само названіе Джалита, переиначенное имъ на арабскій манеръ, ясно говоритъ, что городъ этотъ и въ его время именовался Ялитою, какъ называется и теперь греками отъ слова: яло или ялосъ, означающаго берегъ, материкъ. Слѣдовательно она гораздо прежде существовала и безъ сомненія основана греками. Но мы имѣемъ основаніе предполагать, что раньше Ялты на мысѣ Св. Іонна существовало другое поселеніе, именуемое теперь остатками Пале-кура. Предположеніе наше подтверждается не одними указаніями старожиловъ на мѣстность и преданіями, но и слѣдами построекъ и циклопическихъ могилъ называемыхъ греками жилищемъ вѣдьмъ. Могилы эти я видѣлъ въ дѣтствѣ совершенно цѣлыми: они были подобны указаннымъ мною около Гаспры, теперь отъ нихъ не осталось ни одной плиты, но сохранились въ хорошемъ видѣ, ниже, въ углу дачи г-на Исленьева, на крестообразномъ холмѣ въ ¾ верстахъ отъ Ялты по лѣвую сторону большой дороги. Палё-куръ занимаетъ окружность скалистаго бугра чтò въ виду ялтинской долины, примыкая къ оградѣ городскаго кладбища и достопримѣчателенъ пещерою Афанасинъ-хоба. Пещера эта рѣдко кому изъ жителей Ялты извѣстна, но татаре и греки сосѣдственныхъ деревень и въ особенности Масандры знаютъ ея хорошо. Названа-же она пещерою Афонасія вслѣдствіе того, что въ ней скрывался когда-то около 7-ми лѣтъ страшный разбойникъ Афонасій, жительство котораго тщетно розыскивали нѣсколько тысячъ человѣкъ.

О Пале-курѣ существуетъ странное, но отчасти правдоподобное преданіе, переданное Сумароковымъ и однимъ польскимъ путешественникомъ Хоецкимъ за дѣйствительность. Первый пишетъ, что Ялита сначала принадлежала грекамъ, а потомъ генуэзцамъ и была городомъ съ каменною крѣпостію и нѣсколькими церквами; — что случившееся въ исходѣ XV* столѣтія землятрясеніе обрушило крѣпость, гору и устрашенныя жители разошлись изъ онной въ другія селенія; и что опустѣніе ея продолжалось почти 70 лѣтъ пока греки съ армянами паки возобновили ее... г. Хоецкій-же говоритъ, что съ поселеніемъ Генуэзцевъ въ Ялтѣ, этотъ городъ превратился въ важнѣйшій портъ этого народа на берегахъ Чернаго моря и что прежніе владѣтели Греки, завидуя ихъ богатству, постоянно помышляли объ изгнаніи незначительнаго числа поработителей своихъ. Узнавъ объ этихъ замыслахъ, Генуэзцы распустили слухъ, что ихъ хранитъ какой-то чудотворный образъ, и что ни какая сила враговъ не одолѣетъ ихъ до того времени, пока чудесный образъ будетъ имъ принадлежать. Увѣренные въ этомъ греки, узнавъ, что дѣйствительно въ городской крѣпости хранится какая-то икона, которую сильно берегутъ, и вообразивъ, что овладѣвши ею, они достигнутъ и свободы и того же благосостоянія, какимъ пользуются ихъ повелители, бросились на укрѣпленіе, и когда битва дошла до полнаго разгара, когда оставалось еще нѣсколько минутъ до торжества, внезапно послышалось землетрясеніе и вслѣдъ за тѣмъ и крѣпость и отчаянно сражавшіеся были поглощены землею.

Насколько преданія эти отчасти вымышленныя авторами, справедливы — трудно опредѣлить, но мы имѣемъ историческія свѣдѣнія о томъ, что послѣ второй войны генуэзцевъ съ крымскими ханами, по договору, заключенному въ 1383 году, первымъ уступлена была Готөія, будто-бы простиравшаяся отъ Балаклавы до Судака слѣдовательно и Ялта. Но обитали-ли здѣсь генуэзцы въ качествѣ властителей, и дѣйствительно-ли въ XV вѣкѣ землетрясеніе въ Крыму было такъ ужасно, что провалилась горы, объ этомъ нѣтъ вѣрныхъ данныхъ. Намъ извѣстно только, что въ 1341 году было страшное землетрясеніе въ Византіи, которое досягало Крыма и произвело въ немъ, выступившимъ съ береговъ моремъ, значительныя измѣненія. Эти историческія событія, вѣроятно перетолкованныя въ поколѣніяхъ, выразились въ разсказахъ Сумарокова и Хоецкаго съ добавленіемъ собственныхъ предположеній.

Съ 1475 г., т.е. со времени истребленія турками всѣхъ генуэзскихъ факторій въ приморской части Крымскаго полуострова, южный берегъ въ числѣ прочихъ округовъ поступилъ во владѣніе султановъ; но жили-ли здѣсь турки, или только въ болѣе населенныхъ пунктахъ имѣли гарнизоны, — также неизвѣстно. Намъ извѣстно только то, что Броневскій посѣщавшій Крымское ханство въ 1578 году, въ качествѣ посланника отъ Польскаго короля, говоритъ, что въ странѣ этой была роскошная растительность и существовало 40 замковъ. Подъ именемъ замковъ онъ вѣроятно разумѣлъ донынѣ во многихъ мѣстахъ сохранявшіеся и отчасти уже описанныя нами древнія укрѣпленія. Изъ народныхъ-же преданій можно заключить, что обитатели южнаго берега сначала не признавали надъ собою господства турокъ, но платили имъ дань. Впослѣдствіи вынуждены были не только покориться, но и принять въ среду свой турецкихъ агентовъ. Послѣднимъ представителемъ султанской власти въ Ялтѣ былъ ужасный врагъ христіанъ, Хаджи Аметъ-ага, считавшій лучшимъ удовольствіемъ своимъ потѣшаться надъ священниками, которыхъ заставлялъ приносить къ себѣ на спинахъ имамовъ, но ужаснѣе считалась жена его Ходжава, дѣйствовавшая за одно съ любимымъ сыномъ своимъ прозваннымъ за жестокость Дели-балта, т.е. бѣшенный топоръ.

Старики разсказываютъ, что и раньше Аметъ-аги правители южнаго берега были жестокіе и жадные фанатики и что они употребляли всевозможныя мѣры къ обращенію подвластныхъ имъ христіанъ въ магометанскую религію. Слѣды этого гоненія мы встрѣчаемъ и теперь во многихъ отдаленныхъ и трудно-доступныхъ пещерахъ, куда тайно собирались греки и совершали богослуженіе. Другой фактъ, это неизмѣнившійся типъ лица части южно-бережскихъ татаръ, ясно показывающій ихъ греческое происхожденіе. Сходственность эту можно-бы приписать похищенію гречанокъ, но есть данныя, по которымъ можно думать, что нѣкоторыя христіанскія селенія, перемѣшавшись съ мусульманами, не могли исповѣдывать своей религіи и потеряли ее, сохранивъ наслѣдственныя привычки и обряды. Такъ напр. лѣтъ 20-ть тому назадъ, я заѣхалъ въ татарскую деревню Никиту въ день байрама; хозяинъ, у котораго я остановился, предложилъ мнѣ небольшой хлѣбъ съ знаменіемъ креста, въ центрѣ котораго было бѣлое яйцо. Такъ какъ подобные хлѣба приготовляются греками къ днямъ Пасхи и совершенно не приняты въ обычаяхъ мусульманъ, я просилъ объяснить, значеніе подобнаго хлѣба; «я не съумѣю отвѣтить вамъ на этотъ вопрос», сказалъ пожилой татаринъ, «знаю только, что въ деревнѣ нашей до настоящаго времени нѣсколько семействъ приготовляютъ эти хлѣбы къ байрамамъ, по примѣру, наслѣдованному отъ предков». Впослѣдствіи я узналъ, что въ другихъ ближайшихъ къ Ялтѣ деревняхъ между татарами есть и такіе, у которыхъ сохранилась привычка перемѣнять бѣлье, не подъ пятницу, какъ принято мусульманами, а непремѣнно подъ воскресенье; другіе до настоящаго времени сохранили греческій національный танецъ сирто, но важнѣе то, что многіе изъ нихъ искони состоятъ въ родствѣ съ мѣстными христіанами.

Обсуживая эти факты я часто останавливался на вопросѣ: что могло обратить здѣшнихъ христіан* въ магометанство? Гоненіе едва-ли играло важную роль; недостатокъ священниковъ, безграмотность или не имѣніе книгъ, только могли-бы постепенно извратить истинныя основанія религіи, но въ тоже время и распалить фанатизмъ — а мѣрами насилія едвали турки или татаре могли достигнуть тѣхъ результатовъ, которые оказались на дѣлѣ. Вотъ что гласитъ объ этомъ преданіе: «Турецкій султанъ, ожесточенный упорствомъ южнобережскихъ христіанъ скрывавшихся въ горахъ, при требованіи съ нихъ гарача (подати), прислалъ сюда на жительство свои войска съ фирманомъ, приказывающимъ собирать дань съ каждой души по одной баклѣ (четверти) пшеницы съ темъ, что отъ этого налога освобождаются только тѣ гяуры, которые примутъ Исламъ. Приказъ этотъ жестоко подѣйствовалъ въ особенности на тѣхъ, которые преданы были лѣни или мало занимались хлѣбопашествомъ, и многіе изъ нихъ, желая избавиться отъ печальныхъ послѣдствій, рѣшились принять наружно магометанство но въ душѣ исповѣдывать религію отцовъ. Число такихъ мусульманъ было значительно, но въ поколѣніяхъ, тайно исповѣдываемая вѣра, уничтожалась или молодые люди, плѣняясь красотою татарокъ, вступали съ ними въ бракъ и не заботились о религіозномъ направленіи дѣтей; матери-же мусульманки воспитывали ихъ въ наслѣдственномъ духѣ и такимъ образомъ христіанство быстро разрушалось. Я умалчиваю о тѣхъ гречанкахъ, которые влюблялись или безцеремонно похищались мусульманами и волею-неволею дѣлались ихъ женами. Въ числѣ послѣднихъ я припоминаю видѣнную мною въ дѣтствѣ старушку, жену однаго греческаго священника, похищенную во времена ханскаго владычества, Никитинскимъ муллою Куртій-имамомъ, вступившимъ съ нею въ бракъ. За то, послѣ присоединенія Крыма къ Россіи, до 20-хъ годовъ нашего вѣка, Греки безпощадно, въ свою очередь, похищали татарокъ и, окрестивъ ихъ, вступались ними въ супружество. Такихъ супружествъ еще много можно встрѣтить въ деревняхъ Фарфора и Аутка.

Со смертію Аметь-аги, въ Ялту не являлись болѣе ханскіе представители. Сановники царства, занятые заговорами и недовольные, по интригамъ Турціи, ханами, назначаемыми императрицею Екатериною, мало обращали вниманія на провинціи; при томъ всѣ почти христіане; жившіе на южномъ берегу, съ переходомъ этой страны отъ турокъ къ Крымскому ханству, на пятый годъ выселились на берега Азовскаго моря, но, предварительно переселенія, многіе изъ нихъ жестоко пострадали отъ турецкихъ воиновъ; явившихся въ 1774 году на помощь татарамъ и вѣроятно для защиты своихъ владѣній. Вотъ что говорятъ объ этомъ старики греки. Когда вошли въ Крымъ русскія войска, турецкій султанъ выслалъ нѣсколько кораблей съ сильнымъ десантомъ къ южному берегу. Турки, предводительствуемые Аджи-Али-пашою, высадились въ Алуштѣ, но прежде, чѣмъ рѣшились идти впередъ на помощь единовѣрцамъ, сдѣлали нападеніе на мирныхъ христіанъ, своихъ-же подданныхъ, жившихъ по берегу моря до Ялты. Тысячи сдѣлались ихъ жертвою. Въ окрестностяхъ однаго Гурзуфа было убито до 1500 человѣкъ изъ греческихъ семействъ. Затѣмъ турки проникли въ Ялту въ воскресный день, когда христіане совершали богослуженіе. Варвары, по совѣту Ходжавы и сына ея Дели-балта, приказали закрыть двери храма и, подкопавъ подъ него мину, взорвали церковь съ народомъ на воздухъ. Никто не остался въ живыхъ, кромѣ чудомъ спасенной жены священника; которая впослѣдствіи принявъ мусульманскую вѣру, жила въ дер. Партенитѣ.

Взорванная турками церковь, по словамъ недавно умершей въ Ялтѣ старухи, находилась на краю городскаго мыса, гдѣ нынѣ кордонъ пограничной стражи и гостиница H’òtel de la còte. Церковь была одна изъ самыхъ обширнѣйшихъ на южномъ берегу и могла вмѣщать около 500 человѣкъ. Это былъ послѣдній варварскій подвигъ турокъ на южномъ берегу, потому что извѣщенные о приближеніи къ Алуштѣ русскихъ, они поспѣшили къ нимъ на встрѣчу и предполагая напасть на нихъ съ возвышенности Яйлы, неожиданно сами попади подъ градъ пуль около фонтана Сунгу-су, нынѣ Кутузовскаго*. Все усилія ихъ зайти въ тылъ, чтобы сбить русскихъ съ выгодной позиціи, былъ пустою надеждою. Потерявъ одного изъ лучшихъ предводителей Тузчи-оглу-Смаилъ-агу**, они быстро начали отступать и съ трудомъ успѣли избѣгнуть общаго плѣна.

Въ это печальное, для южнаго берега время въ Ялтѣ почти не оставалось христіанскаго населенія. Греки ближайшихъ окрестностей, покидали жилища свои и скитались въ лѣсахъ до тѣхъ поръ, пока узнали о кучукъ-кайнарджинскомъ мирѣ и пока не получили дозволеніе переселиться въ Екатеринославскую губернію. О числѣ переселенцевъ можно и теперь судить по обширности греческихъ поселеній въ окрестностяхъ Азовскаго моря, именуемыхъ тѣми-же названіями, въ которыхъ они жили на южномъ берегу Крыма.

Съ присоединеніемъ Крыма къ Россіи, южнобережскіе татары, отдѣленные отъ степной части его высокимъ хребтомъ Яйлы, по которому не было удобной для ѣзды дороги, долго еще признавали надъ собою власть хана и султана и не хотѣли смиряться предъ русскими, не поселившимися еще между ними. Они составляли между собою миллицію и содержали вооруженные пикеты на горахъ; но съ того времени, какъ правительство наше распорядилось переселить изъ Керчи и Еникале въ Балаклаву арнантовъ***, неумолимыхъ враговъ мусульманъ, которые тиранили зачинщиковъ непокорства, они постепенно начали сознавать необходимость покориться, хотя въ душѣ пылали мѣстію къ поработителямъ. Преданіе говоритъ, что они продолжали вести переговоры съ турецкимъ правительствомъ, которое будто поручало имъ, въ числѣ прочаго, похитить императрицу Екатерину и отправить въ Константинополь на суднѣ — и, что съ плѣненіемъ этой мужественной женщины, ему легко будетъ возвратить ихъ подъ свое покровительство.

Въ 1790 году, когда на южномъ берегу окончательно водворенъ былъ порядокъ, съ береговъ Азовскаго моря и другихъ мѣстъ начали являться христіане, но не такъ давно до этого обширная Ялта, оставалась совершенно необитаема. Въ ней, по свидѣтельству очевидца Сумарокова, въ 1800 году было только тринадцать избушекъ, временно занимавшихъ здѣсь караулъ чиновъ балаклавскаго греческаго батальона.

Въ какомъ видѣ была Ялта во времена турецкаго владычества и до выселенія отсюда турокъ и грековъ — историческихъ свѣденій не имѣется. Старики туземцы расказываютъ, что Ялта занимала пространство отъ берега морскаго съ одной стороны до холма Пале-кура, по линіи до рѣки, служащей предѣломъ Мордвиновскаго сада, а съ другой до селенія Фарфора. Судя по этому пространству, Ялта была довольно обширнымъ поселеніемъ и, какъ надо полагать, вела значительную торговлю съ приморскими городами полуострова, сосновымъ лѣсомъ, для построекъ и судовъ, который только въ окрестностяхъ ея находился въ изобиліи. Предположеніе это мы основываемъ на фактѣ, переданномъ намъ однимъ изъ мастеровъ, присутствовавшихъ при разрушеніи славной өеодосійской мечети, дерево которой было южно-бережское. Если-же мы обсудимъ, какъ была велика Өеодосія и какъ значительна потребность въ ней судовъ, со временъ мореходныхъ обитателей ея генуэзцевъ, до послѣднихъ дней ея громадной коммерціи съ Константинополемъ и другими портовыми городами, начиная отъ Азовскаго моря до Греціи — то понятно будетъ, что отпускъ изъ Ялты лѣса или судостроеніе здѣсь, было важнымъ источникомъ народнаго промысла. Но не въ этомъ только заключался отпускъ ея: разные садовые плоды нарденки и бекмезы, вывариваемые изъ фруктъ и составлявшіе отрадные напитки турокъ и татаръ, табакъ и известь, чрезвычайно выгодно могли сбываться отъ Өеодосіи до Керчи и по берегамъ Азовскаго моря. Для сбыта этихъ произведеній, ялтинскіе жители, не имѣвшіе другихъ путей сообщенія даже съ внутренностію Крыма, кромѣ морскаго, волею-неволею должны были занести свое судостроеніе.

Построенныхъ по древнему образцу такихъ судовъ я засталъ на южномъ берегу пять: они продолжали еще заниматься перевозкою мѣстныхъ произведеній страны, которыя преимущественно отправлялись въ Маріуполь къ первобытнымъ жителямъ южнаго берега, гдѣ промѣнивались на хлѣбное зерно. Экипажъ и шкипера этихъ судовъ были татары, неимѣвшіе ровно никакого понятія о компасахъ, морскихъ картахъ и другихъ вспомогательныхъ средствахъ мореплаванія, хотя и ходили нерѣдко въ Константинополь. Суда эти, по неимѣнію удобной бухты на южномъ берегу, обыкновенно не долго служили хозяевамъ и очень часто въ то время, когда готовились вытащить ихъ для зимовки на берегъ сильнымъ морскимъ прибоемъ разбивало въ дребезги.

Покойный князь Воронцовъ, видя эти постоянныя потери и сознавая важность собственнаго каботажа для жителей южнаго берега, исходатайствовалъ устройство въ ялтинской бухтѣ молла, который и былъ устроенъ, но вскорѣ совершенно размытъ морскимъ волненіемъ; тогда предположено было воздвигнуть громадную пристань на якоряхъ, которая, выдаваясь въ море, давала-бы возможность судамъ скрываться за нею, но и эта пристань была уничтожена. Этими двумя неудачами, поглотившими громадныя суммы, на которыя можно-бы было прорыть каналъ въ промежуткѣ горъ по руслу Кремасто-неро, окончились попытки устроить въ Ялтѣ защиту для приходящихъ судовъ.

Послѣ бури 24-го ноября 1861 года, уничтожившей послѣдніе суда этой части Крыма, южно-бережскіе жители не строили болѣе судовъ, потому что нуждамъ ихъ удовлетворили компанейскіе пароходы, всегда готовые къ перевозкѣ всякаго рода грузовъ; известь-же, вино и другіе громоздкіе матеріалы оказалось несравненно выгоднѣе отправлять на тѣхъ судахъ, которыя доставляютъ въ Ялту хлѣбное зерно и возвращаются порожнякомъ. Такимъ образомъ положенъ конецъ судостроенію на южномъ берегу, которое впрочемъ, до паденія Севастополя, доставляло жителямъ этой полосы кой какіе заработки.

Настоящее положеніе Ялты нами уже описано. Остается только прибавить, что этому городку въ будущемъ представляется не коммерческая слава, а роскошное устройство для наслажденій человѣка и оказанія ему помощи противъ тѣхъ изнурительныхъ недуговъ, которымъ медицина не въ состояніи оказать пользы.

Масандра, Дерекой и Ай-Василь

Миновавшій по шоссе Ялтинскій церковный бугоръ, замѣтитъ тропинку, ведущую на возвышенность, лежащую съ правой стороны почтовой дороги. Дорожка эта ведетъ въ крошечную татарскую деревушку Масандру, о существованіи которой могутъ знать только туземцы, потому что она покоится въ углубленіи двухъ возвышенностей, препятствующихъ видѣть ее со всѣхъ сторонъ и почти неизвѣстна офиціально за отдѣльное селеніе, потому что показана внутри округа сосѣдственнаго съ нею помѣщика.

Мнѣ часто приходитъ на мысль, что впереди ея лежащій каменистый бугоръ, извѣстный, какъ сказано выше, подъ именемъ Пале-кура, когда-то служилъ для жителей этой мѣстности укрѣпленнымъ пунктомъ. Предположеніе это я основываю на замѣчаніи, что строители древнихъ крѣпостей на южномъ берегу или вообще первобытныя греки не имѣли привычки селиться у самаго морскаго берега, а старались по возможности занимать скрытыя отъ гласъ мѣста*. На этомъ основаніи пришлось-бы заключить, что Масандра существовала или гораздо раньше Ялты, или именовалась въ древности ея именемъ.

Судя по остаткамъ христіанскихъ храмовъ, встрѣчаемыхъ на этой обширной, чрезвычайно удобной и по всюду наводняемой мѣстности, надо полагать, что здѣсь было одно изъ обширнѣйшихъ греческихъ поселеній до 1779 года. Для любителей великолѣпныхъ видовъ и желавшихъ при поѣздкахъ на многое сокращать ѣзду, мы совѣтуемъ ѣхать изъ Ялты мимо этой деревушки, едва-ли не самой бѣднѣйшей въ томъ отношеніи, что она не имѣетъ ни клочка собственнаго выгона. Нельзя не сочувствовать такому положенію деревенскаго жителя и особенно въ наше время, когда всѣ государственныя крестьяне Россіи имѣютъ возможность заниматься не однимъ скотоводствомъ, важнымъ для жителей южнаго берега, но и хлѣбопашествомъ.
Дерекой получилъ названіе свое по мѣстоположенію и означаетъ на татарскомъ языкѣ деревню оврага. Дорога къ этому исключительно татарскому селенію, идетъ отъ Ялты мимо Мордвиновскаго сада и по руслу рѣки Бала, раздѣляющей Дерекойское ущелье на двѣ узенькія садовыя долинки, огражденныя горами. Не доходя мѣста переправы чрезъ рѣку, на право, на небольшомъ холмѣ, между слѣдами развалинъ, сохранились въ отличномъ видѣ двѣ циклоническія могилы самыхъ отдаленныхъ временъ, принятыя нѣкоторыми доморощенными археологами за кельтійскіе жертвенники. Татаре именуютъ ихъ шейтанъ-эвлер*, т.е. домами злыхъ духовъ и не охотно приближаются къ нимъ. По мнѣнію нѣкоторыхъ старухъ, здѣсь обитали нѣкогда джины или полу-духи, нарушавшіе во снѣ цѣломудріе дѣвицъ, не творившихъ Аллаху вечерней молитвы.

Въ Дерекоѣ, отстоящемъ отъ Ялты въ 1½ верстѣ, расположенномъ амфитеатромъ на отклонѣ высокаго холма, въ кругу величественной картины горъ и роскошной растительности, живутъ татаре остатки многочисленной націи въ Крыму**; народъ честный, трезвый*** и незамѣнимый въ этой странѣ; я говорю незамѣнимый только потому, что никто другой кромѣ ихъ не съумѣетъ прожить, довольствуясь доходами нѣсколькихъ десятковъ деревъ и клочкомъ земли въ восьмую долю десятины. Изъ нихъ большинство занимаются доставкою пріѣзжимъ фруктъ, лошадей и т.п., остальные отчасти торговлею или поденными работами въ помѣщичьихъ садахъ. Въ Дерекоѣ есть нѣсколько очень хорошихъ домовъ въ европейскомъ вкусѣ, а жители его отличаются отъ остальныхъ татарскихъ деревень тѣмъ, что какъ-то особенно заискиваютъ расположенія христіанъ*.

Дерекой принадлежитъ къ числу новыхъ поселеній южнаго берега и поэтому не представляетъ ничего интереснаго въ археологическомъ отношеніи. Если-же и встрѣчаются въ долинкахъ его груды камней, имѣющихъ подобіе развалинъ церквей, то это слѣды пребыванія здѣсь недавно ушедшихъ въ Маріуполь грековъ.

Мы совѣтовали-бы посѣтителямъ южнаго берега побывать въ домахъ дерекойскихъ татаръ и полюбоваться ихъ домашнимъ бытомъ, костюмомъ женщинъ, которыя рѣдко выходятъ изъ деревни, усердною молитвою въ мечети и свадебными пирами, но болѣе заслуживаетъ вниманія туристовъ поѣздка мимо этой деревни къ высшей точкѣ Яйлы, именуемой Дерекойскимъ бугазомъ.

Ай-Василь. Въ такомъ-же разстояніи какъ Дерекой отъ Ялты, находится и Ай-Василь отъ Дерекоя. Селеніе это совершенно скрыто въ тѣни вѣковыхъ орѣховыхъ деревъ и представляетъ множество крошечныхъ садовъ, большинствомъ расположенныхъ надъ глубокими оврагами. Посѣтившій его невольно придетъ въ удивленіе, какимъ образомъ здѣсь, положительно на каменныхъ пластахъ, разведены такія громадныя деревья и почва доведена до степени удовлетворяющей надобности человѣка.

Ай-Василь считается самою большою деревнею на южномъ берегу и судя по постройкамъ, большинствомъ 2-хъ этажныхъ, чуть-ли не богатѣйшею. Здѣшніе татаре отличаются отъ сосѣдей своимъ гостепріимствомъ и вмѣстѣ съ тѣмъ затаенною ненавистью къ христіанамъ, которую въ нихъ возбуждаютъ муллы — эти необузданныя фанатики, стремящіеся исключительно къ господствованію надъ ними. Есть люди, которые полагаютъ, что Ай-Васильцы есть потомки турокъ, не пожелавшихъ возвратиться на родину, когда Турція лишилась своего господства на Крымскомъ полуостровѣ. Насколько предположеніе ихъ справедливо — мы не съумѣемъ опредѣлить, но ясно, что жители его не имѣютъ никакого сходства съ степными татарами, и отличаются отъ всѣхъ южнобережскихъ татаръ гордостію и многими мелочами въ семейномъ быту.

Ай-Василь. судя по названію (т.е. Св. Василій), былъ сначала греческимъ селеніемъ. Это подтверждается и до настоящаго времени развалинами храма, сооруженнаго изъ Керченскаго камня; желающіе видѣть этотъ храмъ сходятъ по тропинкѣ, ведущей къ восточной сторонѣ деревни. Церковь эта одна изъ большихъ, но всего страннѣе то, что она построена изъ камня, доставленнаго съ отдаленныхъ мѣстъ и до настоящаго времени не разобрана на постройки.

Ай-Василь построенъ весь почти на каменныхъ плитахъ, которыя служатъ отличнымъ матеріаломъ для построекъ и нигдѣ болѣе въ окрестностяхъ не добываются. Другая отличительность его состоитъ въ томъ, что по всѣмъ деревенскимъ улицамъ текутъ ручьи и при каждой постройкѣ находится садъ. Вообще-же ни одна деревня на южномъ берегу не даетъ такого яснаго понятія о счастіи и первобытности характера мусульманина, которому здѣсь все дано въ удѣлъ природою.

Я могъ-бы очень многое сказать объ окрестностяхъ Ай-Василя, но восторженное описаніе наше, многимъ смотрящимъ на нихъ издали, можетъ показаться не правдоподобнымъ. Тѣ же, которые пожелаютъ навѣстить истокъ ея рѣки и посмотрятъ внизъ съ отвѣсной каменной громады Бала-хаясы, приставленной въ видѣ контрафорса къ отклону Яйлы, тѣ быть можетъ согласятся, что окрестности Ай-Василя не только очаровательны, но и достойны сожалѣнія, что принадлежать людямъ мало развитымъ, неспособнымъ даже безъ особыхъ усилій извлекать изъ нихъ значительныя выгоды.

Отъ Ялты до Палатъ-горы

Рѣдкій путешественникъ не придетъ въ восторгъ, проѣзжая мѣстность отъ Ялты по направленію къ Никитѣ, служащей предѣломъ самой живописной части южнаго берега. Прибрежный отклонъ этотъ прорѣзанъ прекраснымъ шоссе и на всякомъ шагу поражаетъ удивительнымъ разнообразіемъ картинъ: гигантскій хребетъ Яйлы, испещренный милліонами разсѣлинъ и снѣговыхъ потоковъ, опушенныхъ лѣсами, съ ползущими по немъ облаками. Дерекойская и Ай-Васильская пропасти, густо заросшія громадными деревьями, безпрестанные домики помѣщиковъ, утопающіе въ вѣчной зелени лавровъ, кипарисовъ и вьющихся розъ, ручьи, скалы и виноградники, въ виду безпредѣльнаго небосклона, надъ позлащеннымъ моремъ, производятъ отрадное впечатлѣніе.

На этомъ протяженіи достойны особеннаго вниманія посѣщающихъ южный берегъ Верхняя-Масандра, живописная по мѣстоположенію, нѣкогда греческое поселеніе съ сохранившеюся частью алтаря древняго храма, откуда вытекаетъ широкая и прекрасная струя воды. Повыше, въ лѣсу, у подножія красноватой скалы, именуемой Кызылъ-кая, указываютъ на слѣды бывшаго монастыря во имя Св. Георгія, а немного дальше — во имя пророка Ильи. Здѣсь же находится пещера Туваръ-еге-рекъ, а вблизи хорошенькій водопадъ.

За Масандровскою казармою, невдали отъ почтовой дороги, возвышается скала Алабашъ-хая, замѣчательная своимъ глубокимъ отверзтіемъ, послужившимъ Магарачинскимъ грекамъ, при нашествіи турокъ (къ 1774 г.), мѣстомъ склада всѣхъ болѣе или менѣе цѣнныхъ вещей, которыя, по свидѣтельству аутинскихъ жителей, находятся въ немъ до настоящаго времени; разсказъ этотъ подтверждается не очень давно прибывшимъ изъ Маріуполя грекомъ, съ цѣлью достать изъ отверзтія этого дѣдовскіе, преимущественно мѣдныя вещи, но опустившись по канату только до половины глубины, онъ не рѣшился проникнуть до основанія и навелъ такой страхъ на сопровождавшихъ его разсказывая небылицы, что съ тѣхъ поръ никто не желаетъ испытать счастія своего.

Послѣ Масандры останавливаетъ вниманіе проѣзжихъ Магарачъ — мѣстность обширная и покрытая множествомъ виноградниковъ, нѣкогда служившая селеніемъ древнихъ грековъ, оставившихъ слѣды своего пребыванія въ небольшомъ укрѣпленіи, прозванномъ туземцами Палео-кастронъ, т.е. старою крѣпостью. Магарачъ нынѣ славится казеннымъ винодѣліемъ, какъ единственнымъ пунктомъ откуда можно имѣть натуральныя вина всевозможныхъ сортовъ, уступающія лучшимъ иностраннымъ развѣ только тѣмъ, что несравненно крѣпче ихъ*.

Въ нѣсколькихъ десяткахъ сажень до Никиты, съ лѣвой стороны дороги, видѣнъ фундаментъ постройки, въ центрѣ котораго бѣжитъ необыкновенно-холодная струя воды. Здѣсь, по разсказу старожиловъ, былъ когда-то храмъ съ цѣлебнымъ источникомъ, къ которому стекались изъ разныхъ мѣстъ больные. Мнѣ помнится самому, когда я былъ въ дѣтствѣ на южномъ берегу, сюда безпрестанно приходили блѣдные греки и гречанки и, помолившись на колѣняхъ предъ этимъ источникомъ, бросали въ него мѣдныя деньги, которыя быстро доставались по уходѣ жертвователей деревенскими татарчатами. Дальше, по обоимъ сторонамъ дороги, на крутизнѣ и въ пропасти расположено татарское селеніе Никита, совершенно скрывающееся въ тѣни старыхъ орѣховыхъ деревъ. Деревня эта, судя по остаткамъ бывшаго укрѣпленія на мысу ея имени Рускофили-кале и церкви, обращенной нынѣ въ мечеть, безъ сомнѣнія была обитаема въ глубокой древности. Болѣе другихъ защищенный горами, никитинскій округъ избранъ былъ въ 1811 году для разсадника всевозможныхъ экзотическихъ растеній и лучшихъ фруктовыхъ деревъ, подъ руководствомъ извѣстнаго ботаника Стевена и знаменитаго Палласа. Разсадникъ этотъ 40 лѣтъ спустя доведенъ былъ до совершенства, но затѣмъ послѣдовалъ періодъ его паденія; даже въ настоящее время онъ не удовлетворяетъ своему назначенію: дороговизна, но главное недостатокъ растеній, въ которыхъ ощущается потребность преимущественно на южномъ берегу — требуютъ особеннаго обращенія на него вниманія.

За Никитою природа становится бѣднѣе и преимущественно встрѣчаются по дорогѣ, на растояніи одной или двухъ верстъ, одни можжевеловыя деревья; дальше отъ станціи Ай-Даниль (Св. Даніилъ), мѣста жительства ушедшихъ отсюда грековъ, до самаго Гурзуфа идетъ густая растительность дикоростущихъ деревъ, а ближе къ берегу помѣщичьи домики и виноградинки.
Гурзуфъ или Урзуфъ расположенъ на покатости горы, вдавшейся въ море скалистыми оконечностями, на которыхъ сохранились остатки Юстиніанскаго укрѣпленія, и достопримѣчателенъ превосходно-устроеннымъ имѣніемъ г-на Фундуклея. По словамъ Тунмана, въ VIII столѣтіи, селеніе это было торговымъ городомъ. Сестренцевичъ-Богуше полагаетъ, что названіе Гурзуфа происходитъ отъ дырявой скалы, а другіе писатели производятъ его отъ имени основательницы Крисафины, но намъ кажется, что оно происходитъ просто отъ латинскаго слова ursus медвѣдь, даннаго ему по сходству съ этимъ животнымъ сосѣдственной горы, именуемой и въ наше время татарами и прочими жителями южнаго берега Медвѣдь-горою, въ древности-же Кріуметопонъ т.е. бараній лобъ, съ замѣчательною точностію опредѣленный Птоломеемъ, египетскимъ астрономомъ, въ таблицахъ его меридіановъ.

Гурзуфъ въ настоящее время занятъ татарами, преимущественно занимающимися садоводствомъ и табаководствомъ. Табакъ здѣшній, считаясь самымъ лучшимъ на южномъ берегу, доставляетъ имъ значительныя средства къ жизни. До бури-же 24-го ноября 1861 года они имѣли свои парусныя суда и плавали по Черному и Азовскому морямъ. Окрестности этого селенія оживлены многими дачами, идущими съ обоихъ сторонъ его по надъ берегомъ моря, которыя образовали здѣсь бухту, посрединѣ которой красуются въ видѣ парусовъ два, громадныхъ камня — вѣчная обитель морскихъ пернатыхъ. По разсказамъ стариковъ, Гурзуфъ по времена турецкаго владычества служилъ черкесамъ портомъ сбыта невольницъ; сюда-же была доставлена ими и прекрасная Маюме, одна изъ наложницъ хана, о которой съ такимъ увлеченіемъ разсказываютъ бахчисарайцы. Въ подтвержденіе того, что дѣйствительно здѣсь торговалъ этотъ народъ, указываютъ на оврагъ за деревнею, служившій имъ стоянкою и по настоящее время именуемый черкесъ-дере, т.е. оврагъ черкесовъ. Въ этотъ самый оврагъ, гласитъ преданіе, были брошены тѣла христіанъ, убитыхъ турками въ 1774 году. За Гурзуфомъ, подымаясь на почтовую дорогу, представляется много отлогихъ пустопорожнихъ, мѣстъ, годныхъ для виноградныхъ плантацій, а нѣсколько верстъ дальше — татарское селеніе Хызылъ-ташъ, (красный камень) названное этимъ именемъ по громадному камню, расположенному за деревнею и виднѣющемуся съ дороги. Камень этотъ служитъ единственнымъ слѣдомъ пребыванія въ окрестности его древняго поселенія, сохранивъ на вершинѣ своей остатки укрѣпленія. Татаре, поселившись безспорно на мѣстѣ первобытныхъ обитателей этой мѣстности, прозвали его Гелинъ-кая, тъ е. камнемъ невѣсты, увѣряя что въ него превратилась невѣста, ѣхавшая верхомъ и заклявшая себя обратиться въ скалу за сдѣланную во всеуслышаніе неловкость.

Хызылъ-ташъ не представляетъ болѣе характера мѣстности теплаго климата, по расположенію на возвышенности менѣе защищаемой съ сѣвера и совершенно открытой съ сѣверовостока, но въ виду его, у берега морскаго, есть нѣсколько хорошенькихъ дачъ, покрытыхъ виноградниками, кипарисами, лаврами и другими экзотическими растеніями. Изъ нихъ Суукъ-су останавливаетъ вниманіе посѣтителей своими пещерами, образованными въ скалѣ морскими прибоями и Артекъ, иначе Кардіа-гриконъ съ греческаго: излеченіе или утѣшеніе сердца — по устройству и изобилію растительности. Послѣдній, нѣкогда обитаемый древними, судя по амфорамъ, открытымъ здѣсь, расположенъ на правой сторонѣ подножья Аю-дага или Медвѣдь-горы, состоящей изъ діоритной лавы и имѣющей видъ лежащаго медвѣдя, вышиною надъ уровнемъ моря въ 274 сажени. Гора эта, на вершинѣ своей; представляетъ остатки довольно обширнаго укрѣпленія, которое безъ сомнѣнія принадлежало расположенному съ лѣвой стороны его нѣкогда цвѣтущему торговлею городу Парөениту, славному рожденіемъ въ немъ Св. Іоанна епископа Готөскаго, празднуемаго нашею церковью 26-го іюня*, нынѣ-же опустѣвшей татарской деревушки, сохранившей свое громкое имя дѣвственницы**. Парөенитъ, орошаемый рѣчкою Токата, прекрасенъ и теперь своимъ мѣстоположеніемъ и растительностію; въ немъ открытъ недавно обширный храмъ и существуетъ до нынѣ тотъ самый огромный орѣхъ, подъ которымъ принцъ Де-Линь писалъ къ Екатеринѣ о путешествіи своемъ по Крыму; но величественнѣе въ этомъ отношеніи, прилегающая къ нему дача г-на Раевскаго (Карасанъ)***.

За Хызылъ-ташомъ мѣстность, по обѣимъ сторонамъ дороги, представляетъ обнаженный отклонъ Яйлы, изрѣзанный глубокими оврагами. Однообразно-скучная картина эта не измѣняется почти до Біюкъ-Ламбата, нынѣ также татарскаго селенія, но сохранившаго много слѣдовъ и остатковъ, укрѣпленія отъ бывшихъ грековъ, владѣтелей его: У подножія этого Ламбата расположенъ другой меныпій (кучукъ) Ламбатъ, занимающій западную углубленную покатость древняго мыса Плака, въ виду нѣкогда извѣстнаго Богородицкаго порта — тотъ самый Лампасъ, о которомъ упоминается въ периплѣ Арріана, написанномъ во второмъ вѣкѣ по Р.Х. Изъ древностей здѣсь найденъ былъ бронзовый медальонъ съ рельефнымъ изображеніемъ Кастора и Поллукса хранимый въ Одесскомъ музеумѣ древностей.

Кучукъ-Ламбатъ есть самое живописное мѣсто послѣ всѣхъ встрѣчаемыхъ за Никитою; окрестности его также достойны обратить на себя вниманіе и заботливость любителей природы.

За Ламбатама природа рѣзко отличается своими однообразными видами, но за то здѣсь начинаетъ показываться болѣе рослый видъ лѣсныхъ деревъ и чѣмъ ближе подъѣзжаешь къ Кастель-горѣ, сохранившей остатки древнихъ: укрѣпленія, церквей, жилищъ и черепковъ отъ глиняной посуды, — тѣмъ чаще встрѣчаешь округленныя массы красиваго діорита и тѣмъ меньше другой растительности кромѣ дуба. Такой характеръ мѣстности до послѣдняго отклона къ Алуштѣ, но здѣсь предъ ѣдущимъ открывается величественная картина горъ: Чатыръ-дага, Демерджинской скалы* и Бабугана, у основанія которыхъ разстилается роскошная равнина виноградниковъ, а впереди виднѣются плоскокровныя хаты татаръ, пріютившіяся подъ развалинами славныхъ крѣпостей, воздвигнутыхъ противъ Гунновъ** на возвышенности холма, императоромъ Юстиніаномъ I царствовавшимъ въ третьемъ десяткѣ 6-го вѣка.

При въѣздѣ въ Алушту, на послѣднемъ спускѣ, именуемомъ Хырда-тарла, сохранились слѣды землянаго вала, сдѣланныя турецкими войсками, ступившими въ послѣдній разъ въ Крымскія владѣнія султана и воевавшими противъ Кутузова-Смоленскаго.

Алушта, древняя Алустонъ, въ настоящее время небольшое татарское селеніе, расположенное у самаго берега моря, окруженное множествомъ виноградниковъ съ красивыми домиками помѣщиковъ, которые пріѣзжаютъ сюда лѣтомъ пользоваться виноградомъ и морскими ваннами. Въ виду его расположены богатыя деревни: Корбекили, Шумма и Демерджи, замѣчательныя производствомъ превосходно-ароматическаго и чистаго какъ струя воды, — меда. Послѣдняя, судя по хорошо сохранившемуся въ ней большому греческому храму, слѣдамъ укрѣпленія и счастливому положенію окрестностей, вѣроятно была нѣкогда обширнымъ христіанскимъ поселеніем*. Здѣсь останавливается вниманіе на древнемъ зданіи, всаженномъ въ землю, по преданію, со всѣми обитателями его, упавшимъ съ Демерджинской скалы громаднымъ камнемъ.

Алуштинская долина, какъ по живописному мѣстоположенію, такъ равно и по значительности отпуска вин**, считается одною изъ лучшихъ и богатѣйшихъ мѣстностей Крымскаго полуострова: она открываетъ и заканчиваетъ собою славный южный берегъ Тавриды, ее окружаютъ самыя красивыя и разнообразныя горы Крыма, къ ней наклонился и вѣчно-покрытый бѣлымъ саваномъ облаковъ громадный Чатыръ-дагъ, — этотъ исполинъ гора, этотъ все-видящій стражъ, какъ будто записывающій теченіе вѣковъ, надъ прахомъ династій и народовъ исчезнувшихъ въ благословенной почвѣ Крыма!

Въ Алуштѣ любители древностей могутъ видѣть кромѣ Юстиніановскихъ укрѣпленій два хорошо сохранившихся кладбища: первое на возвышенности противъ моря, а второе у конца деревни. Раньше мы упомянули о Демерджинской скалѣ и зданіи, всаженномъ въ землю у подножія этой скалы. Читатель нашъ вѣроятно заинтересуется узнать преданіе о послѣднемъ. Желая возможно подробно ознакомить его съ описываемою нами мѣстностію, прилагаю при этомъ случайно услышанную мною легенду.

Орфелина
(легенда крымскихъ грековъ)

На южномъ берегу Крыма, въ виду Алушты и татарскаго селенія Демерджи, существуетъ высокая скала оригинальной формы; подъ нею туземцы и теперь указываютъ на зданіе, всецѣло погребенное въ землѣ, павшимъ съ вершины ея громаднымъ камнемъ. Я осматривалъ это мѣсто еще въ 1858-мъ году, но только недавно узналъ отъ одного престарѣлаго грека существующую легенду по поводу этого событія. Передавая ея читателямъ моимъ, я повозможности буду держаться точнымъ словамъ разсказчика.

«Всѣмъ извѣстно, что въ Крыму не создано скалы выше Демерджинской. Тамъ съ незапамятныхъ временъ Творецъ неба и земли сотворилъ двѣ громадныя колонны изъ каменной массы съ цѣлью, чтобы праведные и грѣшники сознавали-бы свои дѣянія и вѣрили въ настоящую заботливость о человѣчествѣ Правосуднаго Бога.

Высоко, высоко подымались надъ вершиною скалы, эти священныя столбы. Взойдетъ-ли солнце — оно показываетъ имъ привѣтливо свои первые лучи и колонны раздвигаются выражая этимъ благоволеніе Бога къ безпорочнымъ дѣяніямъ дневнаго свѣтила. Подуетъ-ли вѣтерокъ съ боголюбиваго востока — онъ спѣшитъ облобызать нерукотворныя колонны — и получивъ отъ нихъ отрадную вѣсть Божьяго благословенія, затѣмъ уже рѣзвою струею разольется по міру. Пробудится-ли на зарѣ могущественный айтосъ (орелъ) — властитель птицъ небесныхъ — онъ преклоняетъ голову къ подножьямъ священныхъ колоннъ и до тѣхъ поръ не снимется съ мѣста, пока не раздвинутся колонны — счастливые благовѣстники Творца вселенной; вспорхнетъ-ли изъ гнѣзда молодая ласточка впервые на свѣтъ Божій — она предварительно прощебечетъ молитву у священныхъ столбовъ и потомъ уже пустится плавать въ безконечномъ океанѣ воздуха; покажутся-ли на небосклонѣ тучи небесныя — ни одна изъ нихъ не минуетъ Демерджинской скалы, чтобы не поклониться священнымъ колоннамъ, воздвигнутымъ Господомъ на этой громадной возвышенности.

Но горе тѣмъ поклонникамъ, предъ которыми сожмутся священные столбы: проклятіе Всевышняго должно истребить грѣшника въ минуту его поклоненія — онъ превратится въ уродливый камень и сто лѣтъ спустя будетъ сверженъ съ священной вершины въ пропасть бездонную — и не отдохнетъ ужъ на этомъ черномъ камнѣ ни путникъ усталый, ни орлица раненная; ни филинъ зловѣщій — все будетъ чуждаться окаменѣлаго грѣшника: даже червякъ и хищный змѣй минуетъ его съ закрытыми глазами.

И вотъ на этой достигающей до неба скалѣ, за священными столбами, на зеленѣющей равнинѣ, внезапно явился обширный храмъ съ сіяющимъ крестомъ. И видѣли жители подножья священной скалы, сходящаго къ нимъ старца, убѣленнаго сѣдинами, за подаяніемъ, и думали они не угодникъ-ли онъ Божій, ниспосланный къ священнымъ прорицателямъ милости и гнѣва Творца вселенной, чтобы воздавать имъ почести божественныя. Но праведный старикъ, покрытый рубищами, изнуренный тѣломъ, но бодрый душею, хранитъ въ душѣ тайну внезапнаго явленія своего. Ни чей языкъ не дерзаетъ вопрошать у него: кто онъ, изъ какихъ странъ явился и кто ему повѣдалъ, что на отдаленномъ краю міра, на неизмѣримой каменной скалѣ, прикрываемой пеленами тучъ, воздвигнуты Богомъ священныя прорицатели Его благоволеній; никто не дерзаетъ вопросить у него: какою неестественною силою поставленъ въ мгновеніе ока храмъ въ необитаемой пустынѣ, куда несмѣло ступаетъ ногою грѣшное туловище человѣка.

И не разъ бывало любознательные обитатели подножья святой скалы приглашали таинственнаго пришельца къ себѣ подъ очагъ, ласкаясь надеждою выслушать исповѣдь его, но старецъ говоритъ имъ о чудесахъ пострадавшаго за насъ Богочеловѣка и призываетъ къ покаянію. Онъ говоритъ о страданіяхъ христіанъ, разсѣянныхъ по міру съ непрестанною проповѣдью Евангелической истины.

Не разъ бывало дѣвы безгрѣшныя, утоляя жажду изнуреннаго старца, возвращающагося изъ отдаленныхъ окрестностей, предлагали ему покойное ложе и просили повѣдать имъ свои нужды; не разъ бывало малолѣтнія дѣти, научаемыя отцами, цѣлуя рубище его, спрашивали: кто онъ такой, какъ его зовутъ и зачѣмъ поселился на трудно досягаемой вершинѣ святой скалы? Но таинственный старикъ, благословлялъ ихъ на жизнь отрадную, уклоняется отъ отвѣтовъ.

Между тѣмъ всѣ замѣчали, что съ тѣхъ поръ, какъ ступилъ на ихъ поля благословенный старикъ, между народомъ поселилась дружба и любовь, почва и море доставляли баснословныя блага.

Но вдругъ не стало благочестиваго старца-хранителя священныхъ колоннъ. Напрасно его выжидала обитатели у подножья священной скалы до поздней ночи, напрасно они клали предъ источникомъ, куда сходилъ старикъ за водою, свѣжій творогъ съ мягкимъ хлѣбомъ. Увы, пропалъ безъ вѣсти таинственный служитель заповѣдей Спасителя. И думали всѣ, что онъ покинулъ обитель свою и возвратился къ гробу господнему, чтобы тамъ почить въ мирѣ на благословенной почвѣ. Потомъ имъ казалось, что Господь удалилъ его, чтобы не допускать встрѣчи съ ними праведника.

И не разъ бывало, гонимые этою сокрушительною мыслію, со слезами на глазахъ, и уже въ нуждѣ, они просили милостиваго Творца возвратить къ нимъ благочестиваго пустынника, утѣшающаго ихъ могущественнымъ словомъ. Не разъ бывало больные, которыхъ исцѣлялъ таинственный пришелецъ, падая навзничь, въ жестокихъ мученіяхъ, взывали къ скрывшемуся благодѣтелю своему, но тщетны были ихъ крики и слезы.

Тѣмъ временемъ на кровляхъ жителей подножья священной скалы, въ поздніе часы ночи, началъ показываться, неизвѣстно откуда прилетѣвшій, огромной величины бѣлокрылый орелъ и прокричавъ страшнымъ голосомъ что-то, в родѣ холы, исчезалъ во мракѣ ночномъ. Старики, пробуждаемыя этимъ крикомъ, со страхомъ подымались съ ложа своего, зажигали предъ ликами святыхъ лампады и горячо молились Господу о спасеніи чадъ своихъ отъ бѣдствій. Потомъ, снова, прильнувъ головою къ подушкѣ, мечтали, что въ образѣ орла навѣщаетъ ихъ благочестивый странникъ и, быть можетъ, изъ любви къ нимъ, предвѣщаетъ гнѣвъ Божій, требуетъ общаго покаянія, — и опечаленные духомъ богобоязливые обитатели подножья священной скалы до восхода солнца спѣшили стать на молитву въ деревенскомъ храмѣ.

Въ такомъ грустномъ настроеніи находились жители подножья Демерджинской скалы. Наконецъ не в моготу имъ стали нужды, скорбь и разбойническіе набѣги бродящихъ за горами полчищъ и они рѣшились во что-бы ни стало открыть причину исчезновенія благословеннаго покровители своего. По рѣшенію старѣйшихъ, всѣ до груднаго ребенка должны были взойти на поверхность скалы и пройти сквозь священныя столбы. Предполагалось обвинить въ страшномъ грѣхѣ и причинѣ удаленія благодѣтельнаго старика того, предъ кѣмъ сожмутся колонны. Постановленіе это должно было быть выполнено въ первое воскресенье. Когда наступилъ урочный день, народъ, послѣ выслушанія божественной литургіи, потребовалъ отъ духовника своего послѣдовать за ними къ священнымъ столбамъ, но онъ отказался подъ предлогомъ сильнаго изнеможенія и скрылся въ своей обители; всѣ-же остальные съ молитвами раскаянія взобрались на священную скалу и, преклонивъ колѣна, начали по одиночкѣ проходить промежъ славныхъ колоннъ. Послѣднею должна была пройти молодая дѣвушка, слывшая въ селеніи за добродѣтельнѣйшую и красивѣйшую. Звали ея Орфелиною. т.е. сироткою, потому что она не имѣла никаго родныхъ и принята была за родную дочь къ деревенскому — священнику. Орфелина по приказанію старѣйшины опустилась на колѣна и медленно начала подвигаться къ священнымъ колоннамъ. Народъ съ недоумѣніемъ слѣдилъ за судорожнымъ движеніемъ чистѣйшей, по его мнѣнію, дѣвы. Между тѣмъ Орфелина не останавливалась. Приблизившись къ колоннамъ, она подняла глаза свои налитыя слезами къ небу и казалось страшилась сдѣлать лишній шагъ. Народъ, замѣтивъ нерѣшительность сиротки, зашумѣлъ и торопилъ несчастную. Въ этотъ моментъ послышался какой-то неестественный подземный гулъ. Орфелина съ трепетомъ возвела глаза къ святому храму, на сіяющемъ крестѣ котораго внезапно очутился бѣлокрылый орелъ и быстро двинулась къ колоннамъ; но преждѣ чѣмъ несчастной удалось вымолвить слово, священныя столбы, сжавшись съ нею вмѣстѣ, погрузились въ нѣдра скалы, а вмѣсто ихъ вылетѣлъ черный камень и съ страшнымъ грохотомъ упалъ на зданіе священника, которое исчезло подъ тяжестію его.

Тогда только народъ постигъ причину внезапнаго исчезновенія благословеннаго странника и страшный грѣхъ прелюбодѣянія духовнаго отца своего съ беззащитною сироткою, которой онъ далъ, предъ Богомъ, имя родной дочери.

Съ того времени не существуетъ на Демерджинской скалѣ никакихъ слѣдовъ отъ храма и священныхъ колоннъ, но зданіе съ грѣшнымъ іереемъ и камень, погрузившій ихъ въ землю, сохранятся на вѣкъ для примѣра поколѣніямъ нашимъ.

Отъ Алушты до Өеодосіи

Теперь намъ остается провести читателя по юго-восточному прибережному пространству, чтобы вполнѣ ознакомить его съ Таврическимъ полуостровомъ.

Естественно, что путешественникъ, предпринимающій поѣздку отъ Алушты до Өеодосіи, обязанъ послѣ отдыха запастись кое-какою провизіею, потому что на пространствѣ этомъ онъ не найдешь ничего кромѣ курицы, яицъ, молока и хлѣба. Къ этому онъ долженъ ѣздить хорошо на лошади и не приходить въ ужасъ, если придется проѣзжать надъ пропастями, потому что мѣстныя лошади сильны на ноги и не имѣютъ привычки спотыкаться если имъ предоставляютъ полную свободу.

Отъ Алушты къ востоку, идутъ два пути: одинъ очень удобный, но чрезвычайно длинный до деревни Куру-узенъ, а другой въ видѣ тропинки надъ берегомъ, мимо Паша-тепе*. Тропинка эта доступна для пешехода и только для мѣстныхъ лошадей съ такими, сѣдоками, которыя не боятся проѣзжать по окраинамъ, мало того высокихъ и отвѣсныхъ береговъ, но и поминутно осыпающегося, подъ ногами лошади, грунта земли. Признаться, при всей моей привычкѣ ѣздить по гористымъ южно-бережскимъ тропинкамъ, я здѣсь не могъ быть равнодушнымъ и безпрестанно сходилъ съ сѣдла, чтобы проходить небольшия пространства пѣшкомъ. Верхнее наслоеніе почвы отъ Паша-тепе, состоитъ преимущественно изъ разложившагося и пластами идущаго мергеля, на которомъ великолѣпно можетъ рости виноградъ. Видъ встрѣчаемыхъ здѣсь растеній не имѣетъ сходства съ растительностію по сю сторону Алушты: здѣсь во множествѣ ростутъ терпентинное дерево, каперсы и ползущіе камыши.

За нѣсколько верстъ отъ Алушты, проводникъ обращаетъ вниманіе путешественника на небольшую поляну, подходящую къ самому морю, окруженную со всѣхъ сторонъ горами и прорѣзанную русломъ высохшей рѣки. Мѣсто это носитъ названіе Ай-Яни-дере, т.е. оврагъ св. Іоанна. Здѣсь много одичалаго винограда и фруктовыхъ деревъ, вѣрныхъ признаковъ бывшаго поселенія. Отсюда тропинка дѣлается недоступнѣе, потому что идетъ надъ болѣе высокими обрывами у основанія которыхъ шумитъ море. Вторая мѣстность, имѣющая признаки древняго поселенія, отстоитъ въ нѣсколькихъ верстахъ отъ оврага св. Іоанна и именуется Еды-евъ или Гептаснитія. Отъ этой мѣстности до роскошнаго Куру-узенъ не представляется особеннаго разнообразія: все тотъ же мергель, изрѣдка покрытый каперсами, терпентинными, дубовыми, грушевыми и кисличными деревьями, все тотъх-же видъ холмовъ, съ промоинами отъ дождевыхъ потоковъ и тотъ-же берегъ, съ крупными камнями: но въ долинѣ Куру-узена васъ поражаетъ великолѣпіе фруктовыхъ и виноградныхъ садовъ съ красивыми постройками владѣльца. Деревня эта расположена на высокомъ мѣстѣ, у самаго берега и чрезвычайно живописна. Изъ. Куру-узена тропинка подымается на крутую покатость и соединяется съ экипажнымъ путемъ, ведущимъ въ Кучук-узенъ. Разстояніе отъ этихъ двухъ богатѣйшихъ и чрезвычайно похожихъ одно на другое селеній, самое неболыное. Разница та, что отъ послѣдняго кордонный путь менѣе опасный и болѣе живописный до прибережнаго селенія Туакъ, утопающаго въ зелени садовъ. Туакская долина прорѣзывается рѣкою, всегда имѣющею воду изъ родниковъ и исключительно принадлежитъ татарамъ, которые занимаются хлѣбопашествомъ, садоводствомъ и винодѣліемъ. Туакъ или правильнѣе Дуакъ, на татарскомъ означаетъ трехконечный платокъ, которымъ опоясываются молодыя татарки, и дѣйствителыю, мѣстность, занимаемая этою деревнею, имѣетъ видъ правильнаго треугольника. Туземцы указываютъ здѣсь на слѣды христіанскихъ кладбищъ и церкви во имя св. Константина и Елены. Осматривая окрестности Туака, я былъ удивленъ изобиліемъ здѣсь черешневыхъ гигантскихъ деревъ и множествомъ виноградниковъ, составляющихъ необходимую собственность каждаго домохозяина; но гораздо болѣе удивился, что люди, живущіе у берега морскаго, не имѣютъ ни малѣйшаго понятія о рыболовствѣ и не смотря на то, что обладаютъ поливными мѣстами, не разводятъ никакихъ огородныхъ овощей. Въ окрестностяхъ Туака находится знаменитая въ Крыму пещера Фулунъ-хоба, великолѣпный водопадъ Джуръ-джуръ, и въ зимнее время, поразительное явленіе на возвышенности Кара-тепе, извѣстное подъ именемъ ледянаго дворца.

Отъ Туака начинаютъ чаще встрѣчаться слѣды глауберовой соли и кварцевые кристаллы, окрашенныя хлоритомъ, прозрачныя и свѣтлые, какъ алмазы. Сколько мнѣ помнится, послѣдніе начинаются отъ возвышенныхъ береговъ, извѣстныхъ подъ именами: Ставро (крестъ) и Кутилья (щитикъ). Имена эти греческія, и нѣтъ сомнѣнія, что они даны греками, древними обитателями этихъ мѣстъ.

Въ нѣсколькихъ верстахъ отъ Туака, на живописной долинѣ, начинающейся морскимъ берегомъ и примыкающей къ горамъ, встрѣчаются остатки древнихъ построекъ, извѣстныхъ подъ именемъ Канака. Поляна эта съ одной стороны покрыта старыми можжевеловыми деревьями, а съ другой, по руслу рѣки, одичалыми виноградными лозами и фруктовыми деревьями. У конца долины, пересѣкаемой Яйлою, виднѣется отверзтіе большой пещеры Фулунъ-хоба. Пещера эта, по словамъ моего проводника, не для всѣхъ доступна. Только одни безстрашные пѣшеходы въ состояніи въ нее проникнуть, такъ опасна тропинка къ ней и тѣ, которые однажды рѣшались побывать въ ней и возвратились цѣлыми, заклинались вторично не подступать къ этому аду.

Отъ Туака снова приходится спускаться къ морскому берегу и безпрестанно карабкаться на отвѣсные холмы, прорѣзанныя водяными потоками, грозящими ежеминутно обваломъ; особенно непріятно смотрѣть снизу, когда по нимъ ѣдетъ безпечный татаринъ, понуждая осторожную лошадь свою сильными ударами по головѣ. Отъ Туака не болѣе двухъ часовъ ѣзды до Искута, одной изъ самыхъ большихъ и богатѣйшихъ деревень на крымскомъ полуостровѣ. Искутъ въ переводѣ значитъ: стой! Туземцы полагаютъ, что названіе это дано деревнѣ ихъ толпою, искавшею выгодной мѣстности для поселенія и когда искатели спустились съ горъ къ этимъ роскошнымъ полямъ, предводитель ихъ, убѣжденный въ невозможности найти болѣе удобства для жизни, крикнулъ искутъ! и велѣлъ селиться. Они же увѣрены, что на этомъ мѣстѣ раньше ихъ существовало греческое селеніе Ай-Ери, (т.е. Св. Георгія) расположенное на той самой великолѣпной полянѣ у самаго берега, гдѣ нынѣ находятся огороды замѣчательныхъ огурцовъ. Я говорю замѣчательныхъ потому, что искутскіе огурцы бываютъ длиною болѣе аршина и ими засаживается пространство около 40 десятинъ земли. Подобными огурцами славится еще одна мѣстность въ Крыму и именно: неподалеку отъ Севастополя селеніе Дуванъ-кой.

Искутъ расположенъ въ глубинѣ долины, перепоясанной рѣкою, по обѣимъ сторонамъ которой, верстъ 5-ть, тянутся великолѣпные фруктовые сады, а не доѣзжая деревни в право идетъ другая долина, покрытая сотнями виноградниковъ. Само селеніе занимаетъ подножіе высокихъ горъ, расположившихся противъ сѣвера и запада въ видѣ амфитеатра. Всѣ домики построены однообразно и такъ близко одинъ къ другому, что издали можно принять за длинные коридоры съ плоскою кровлею, покрашенною глиной стальнаго цвѣта*. Въ центрѣ деревни стоитъ прекрасная мечеть съ высокимъ каменнымъ минаретомъ, подобнымъ бахчисарайскимъ. Здѣсь рѣдко встрѣтишь бѣдняка, нуждающагося въ дневномъ. пропитаніи, всѣ имѣютъ свои виноградныя и фруктовые сады, свою хлѣбопахотную, сѣнокосную и лѣсную землю, на пространствѣ около 8 тысячъ десятинъ. Лѣсъ имъ служитъ на разнаго рода техническія издѣлія, которыя вмѣстѣ съ фруктами и винами очень выгодно сбываются въ Карасубазарѣ, отстоящемъ отсюда въ 5-ти часовомъ разстояніи.

Искутскіе татаре, тѣмъ еще отличаются отъ прочихъ единовѣрцевъ своихъ въ Крыму, что рѣшительно не принимаютъ въ общество свое стороннихъ людей и никогда не выдаютъ замужъ дочерей своихъ въ чужія деревни. Они такъ любятъ мѣстность, занимаемую ими, что не смотря на всеобщее недавнее возстаніе степныхъ татаръ, распаленныхъ фанатическими предсказаніями духовенства къ непремѣнному переселенію въ магометанскую Турцію, изъ нихъ никто не захотѣлъ тронуться съ мѣста. Дружные и гостепріимные, они замѣчательны тѣмъ еще между собратами своими, что сами поканчиваютъ всякаго рода споры и недоумѣнія, возбужденныя кѣмъ либо и только въ важныхъ случаяхъ прибѣгаютъ къ правительственнымъ властямъ. Въ Искутѣ я впервые встрѣчалъ хаджи, по нѣсколько разъ бывавшихъ въ Меккѣ и это убѣдило меня въ зажиточности здѣшнимъ жителей.

Переночевавъ въ этой деревнѣ, я съ разсвѣтомъ поѣхалъ осматривать Чебанъ-кале, это отдаленное, одиноко стоящее на мысѣ Агира надъ моремъ древнее укрѣпленіе. Миновавъ виноградную долину, мы поднялись на возвышенность Черкесъ-топе, покатости которой желтѣли нивами незавидныхъ хлѣбовъ. Болѣе часа мы двигались шагомъ по труднымъ тропинкамъ, но это доставляло мнѣ удовольствіе любоваться множествомъ величественныхъ картинъ, представляющихся на протяженіи до Аю-дага. Наконецъ предъ нами показалась крѣпость Чебанъ-кале. Мрачная, почернѣвшая отъ времени, она имѣла видъ громадной скалы, выдвинутой изъ пучины морской, чтобы слѣдить за каждою волною до Медвѣдь-горы. Я спустился съ коня и пошелъ къ ней пѣшкомъ. Всходя на предпослѣднюю возвышенность, предо мною открылась обширная поляна, прорѣзанная русломъ рѣки и засѣянная хлѣбами. Тутъ-же я увидѣлъ кошъ, жилище пастуховъ и кардонъ пограничной стражи. Когда мы подступали къ крѣпости, я спросилъ у проводника моего: не знаетъ ли онъ почему называютъ это укрѣпленіе Чебанъ-кале, т.е. крѣпостію пастуховъ? Оттого-ли, что въ ней скрываются отъ непогодъ чабаны, какъ полагаютъ нѣкоторые, или оттого, что около нея живутъ пастухи? — Въ эту крѣпость, нѣтъ входа — отвѣчалъ татаринъ и слѣдовательно должно предполагать, что она пользуется своимъ наименованіемъ отъ сосѣдства пастуховъ.

Привязавъ лошадь къ вѣковому можжевельнику, я подошелъ къ крѣпости, съ одной стороны уже обрушившейся, а съ двухъ треснувшей во всю вышину. Обойдя ея съ доступныхъ сторонъ, я нашелъ только одно отверзтіе въ видѣ окна на 2-хъ саженномъ разстояніи отъ земли. Со стороны же отвѣсной скалы въ море, оказалась довольно широкая съ верху до низу развалина и входъ съ этой стороны показался мнѣ невозможнымъ. Съ минуту я стоялъ въ недоумѣніи, обсуживая какимъ образомъ проникали въ крѣпость эту строители ея, если только и во времена постройки мѣстность сохраняла настоящій видъ? И мнѣ казалось, что въ нее проникапи въ отверзтіе окна и что она служила древнимъ единственно для наблюденія за берегами до Парөенита. Болѣе двухъ часовъ я кружился около Чебанъ-кале, стараясь найти какой нибудь признакъ древнихъ владѣтелей этой крѣпости, но увы, ничего кромѣ голыхъ камней нельзя было замѣтить.

Въ виду Чебанъ-кале расположенъ Капсихоръ, а дальше рисуются живописныя Судакскія горы.

Отъ Искута береговыя горы отодвигаются отъ моря и переѣздъ къ Капсихору не представляетъ особенныхъ трудностей, хотя тропинка все также вьется по-надъ берегомъ. Капсихоръ находится въ трехъ или четырехъ верстахъ отъ Чебанъ-кальской крѣпости въ прекрасной долинѣ, пересѣченной двумя ущельями, въ глубинѣ и по сторонамъ которыхъ густо разброшены фруктовые и виноградныя сады. При въѣздѣ въ долину эту, на путешественника отрадно дѣйствуетъ длинный рядъ громадныхъ тополей какъ-бы нарочно взращенныхъ, чтобы прикрыть ее отъ вліянія бурь и морскихъ вѣтровъ. Многіе, при взглядѣ на нихъ, полагаютъ, что имъ суждено замѣнять плотину противъ волнъ и наносовъ. Капсихоръ, судя по названію капси (жаркій) и хора (городъ), былъ когда-то греческимъ городкомъ. Это подтверждается отчасти и развалинами церквей, довольно хорошо сохранившихъ фундаменты. Мы не сомнѣваемся, что здѣсь, во времена цвѣтущаго положенія древней Судгагіи, было обширное поселеніе, въ которомъ занимались всѣми почти отраслями сельскаго хозяйства.

Изъ Капсихора идетъ тропинка чрезъ хребетъ горы въ Воронскую долину, также останавливающую вниманіе растительностію, затемъ въ Кутлакскую, не отличающеюся ничѣмъ почти въ сравненіи съ предыдущею. Отъ этой долины уже имѣется колесная дорога на Судакъ, нѣкогда славный торговый городъ на этомъ прибрежьи Тавриды, нынѣ незначителыюе мѣстечко, но принадлежащее къ числу самыхъ интересныхъ въ Крыму, какъ по историческимъ воспоминаніямъ, такъ равно по красотѣ мѣстоположенія и производительности силъ почвы. Оно расположено въ долинѣ невдали отъ моря, прорѣзано рѣчкой Суукъ-су (холодная водя), изобилуетъ водяными источниками и лѣсами и окружено долинами Таракташскою и Айсавскою. Мѣстечко это въ настоящее время едвали имѣетъ болѣе 500 жителей, но за то свыше сотни виноградниковъ, производящихъ приблизительно до 200 т. ведеръ вина. Ни одна мѣстность на Крымскомъ полуостровѣ соразмѣрной величины не производитъ такого количества винъ и ни на одной мѣстности не родится въ такомъ изобиліи особенной по величинѣ ягоды, кисти и вкусу винограда. Послѣ сказаннаго дѣлается яснымъ, что важнѣйшею отраслью производительности Судака служатъ вина и виноградъ, которые хотя во многомъ уступаютъ южно-бережскимъ, но какъ болѣе доступные по цѣнности, имѣютъ сбытъ и значительно распространены подъ именемъ Крымскихъ, въ окрестныхъ губерніяхъ.

Въѣзжающій въ Судакъ прежде всего замѣтитъ ряды виноградниковъ съ хорошими домиками, бѣлѣющимися въ довольно отдаленномъ другъ отъ друга разстояніи, затѣмъ покажется церковь и небольшая группа построекъ, составляющихъ такъ сказать сердцевину мѣстечка. Все это конечно не особенно заинтересуетъ, посѣтителя; но если онъ выступитъ изъ него и направится въ окрестности, прилегающія къ морскому берегу, здѣсь на всякомъ почти шагу онъ найдетъ слѣды древняго величія этого города; здѣсь онъ откроетъ минеральный источникъ и полуразрушенныя укрѣпленія того величественнаго замка, о которомъ мы скажемъ своевременно съ достаточною подробностію.

Судакъ въ наше время рѣдко кѣмъ посѣщается, за исключеніемъ садовладѣльцевъ, которыя съѣзжаются сюда на морскія ванны или на винодѣліе. Его посѣщаютъ также купцы, закупающіе вина и фрукты, а иногда заходятъ парусныя суда и коммерческіе пароходы.

Въ 10 верстахъ отъ Судака находится Кизильташскій монастырь, основанный покойнымъ архіепископомъ Иннокентіемъ, нынѣ посѣщаемый многими поклонниками. Мѣстность этого монастыря чрезвычайно живописна и останавливаетъ вниманіе пещерою въ красноватой скалѣ, имѣющую два отверзтія, изъ которыхъ сквозь верхнее проходитъ вода, по народному убѣжденію, цѣлебнаго свойства. Пещера эта, судя по мраморной плитѣ и другимъ предметамъ, повидимому издавна считалась святынею грековъ, потомки которыхъ 85 лѣтъ тому назадъ переселились въ Маріупольскія степи.

Кизильташскій монастырь замѣчателенъ еще усердною дѣятельностію монаховъ, которые рано или поздно послужатъ примѣромъ трудолюбія окружному народонаселенію. Въ исторіи этого, только что начавшаго жизнь, монастыря, встрѣчается уже печальная страница исчезнувшаго безъ слѣдовъ игумена, который, какъ въ послѣдствіи оказалось, былъ убитъ въ лѣсу Таракташскими татарами и сожженъ на кострѣ съ цѣлью скрыть признаки преступленія. Долго мѣстныя власти силились открыть тайну внезапнаго исчезновенія заслужившаго всеобщую любовь этого настоятеля скита, но когда открыты были виновные, высшая власть распорядилась казнить ихъ смертною казнію въ примѣръ прочимъ татарамъ и они были повѣшены въ Өеодосіи.

Отъ Судака почтовая дорога идетъ на Эльбузлу въ Старый Крымъ, Карасубазаръ и Өеодосію. Такъ какъ мы уже познакомили читателя нашего съ первыми двумя городами, то направимся къ послѣднему по не описанной еще мѣстности. Послѣдующая за Судакомъ долина называется Козскою. Къ ней ѣдутъ чрезъ вершину Урбаша огибая скалу Делекли-кая, замѣчательную сквознымъ отверзтіемъ на вершинѣ. Долина эта именуется этимъ именемъ по деревне, окрестности которой утопаютъ въ зелени фруктовыхъ и виноградныхъ садовъ. Козы повидимому съ глубокой древности были занимаемы греками, потому что здѣсь существуютъ остатки укрѣпленія, именуемаго туземными Элтигенъ. По предположеніямъ Сумарокова, автора Крымскихъ досуговъ, Козы суть древняя Козія, въ которой якобы по словамъ Формалеони, какой-то Бабтиста де Гандино въ 1429 г. былъ Генуэзскимъ капитаномъ. На сколько это заслуживаетъ вероятія — мы не беремся отвѣчать, но дѣйствительность жительства въ ней до 1778-79 годовъ грековъ подтверждается развалинами церквей во имена Св. пророка Ильи съ легендою объ убіеніи въ алтарѣ ея священника мусульманами при занятіи русскими войсками Өеодосіи, Св. Георгія и Успенія Пресвятыя Богородицы. По разсказамъ одного старика, въ 1815 году въ окрестностяхъ Козъ существовали развалины большаго храма въ готическомъ вкусѣ съ мраморными украшеніями. Намъ также извѣстно, что въ этомъ селеніи, по приказанію князя Потемкина, впервые были разведены Токайскія виноградныя лозы. Изъ природныхъ замѣчательностей интересна здѣсь скала, прозванная банею дѣвъ, изъ которой на подобіе дождливыхъ капель просачивается вода. Всѣхъ садовъ въ Козской долинѣ въ наше время насчитываютъ до 450, т.е. втрое больше въ сравненіи съ числительностію ихъ при присоединеніи Крыма къ Россіи.

За Козами слѣдуетъ Отузкая долина, замѣчательная множествомъ фруктовыхъ и виноградныхъ садовъ и оригиналыюстію окружающихъ ее скалъ. Къ Отузамъ ведетъ дорога между горами, заросшими лѣсомъ. Деревня верхній и нижній Отузъ находится въ 4-хъ верстахъ отъ морскаго берега. Названіе это происходитъ отъ татарскаго слова тридцать и безъ сомнѣнія означаетъ число хатъ, основанныхъ впервые татарами. Подобныя названія деревень встрѣчаются и въ другихъ мѣстностяхъ полуострова. Долина эта отпускаетъ ежегодно до 100 т. пудовъ винограда и множество хорошихъ сортовъ грушъ, яблокъ, грецкихъ орѣховъ, миндаля и т.п., за которыми пріѣзжаютъ нарочно закупщики.

Въ окрестностяхъ Отузъ встрѣчаются развалины церквей во имя Успенія Божіей Матери и Св. Георгія, свидѣтельствующія о пребываніи здѣсь Грековъ въ концѣ XVIII столѣтія. Кромѣ этого, ниже деревни у морскаго берега на высокомъ холмѣ, сохранились остатки стѣнъ отъ довольно обширнаго укрѣпленія, безъ сомнѣнія основаннаго греками, но Богъ вѣсть почему-то признаннаго покойнымъ Бларамбергомъ за Хавонъ, одно изъ Тавро-скиөскихъ укрѣпленій, воздвигнутыхъ, какъ говоритъ Страбонъ, противъ Херсонеской республики, или проще противъ Митридатовскихъ войскъ, которыя, явившись на помощь къ Херсонесцамъ, укрѣпились на ихъ крошечномъ полуостровѣ — и отсюда уже предпринимали вылазки.

За Отузами природа постепенно начинаетъ измѣняться и становиться такъ сказать бѣднѣе. Но вотъ предъ вами послѣдняя полуразрушенная деревушка Коктебель, расположенная у подошвы горы Карадага (чернаго лѣса) съ слѣдами древнихъ жилищъ. По словамъ Плинія, здѣсь была пристань Тавровъ первобытныхъ жителей Тавриды; по остаткамъ-же храмовъ во имена Св. великомученика Дмитрія и Св. Георгія съ цѣлебнымъ источникомъ, незабытымъ еще окрестными христіанами, видно, что здѣсь во времена ханскаго владычества было большое греческое поселеніе.

Въ Коктебелѣ обращаетъ на себя вниманіе природный гротъ, образовавшійся въ сблизившихся крутыхъ скалахъ съ вершинъ которыхъ свѣшиваются огромныя деревья, а бока заросли кустарниками, мохомъ и плющами. Тотъ кто пожелаетъ войти въ этотъ гротъ, откроетъ въ немъ истокъ обильнаго ключа воды.

По народному преданію, въ деревушкѣ этой, въ началѣ настоящаго вѣка жила и скончалась султанша изъ рода гиреевъ — одна изъ послѣднихъ ближайшихъ родственницъ несчастнаго Шагинъ-гирей-хана.

Коктебельскій берегъ рекомендуемъ мы читателю нашему изобиліемъ мелкихъ много-камерныхъ раковинъ красивыхъ цвѣтовъ и прозрачными камушками, которые нарочно собираются чинами пограничной стражи и очень дораго продаются въ городахъ, богатымъ туристамъ. Отъ Коктебеля ѣдутъ на Өеодосію по сосѣдству моря и чѣмъ ближе приближаются къ ней, тѣм однообразнѣе становятся окружности. Послѣднею улыбающеюся мѣстностію можно назвать Двуякорную бухту, въ окружности которой выступаютъ красивыя горы и нѣсколько недавно разведенныхъ фруктовыхъ и виноградныхъ садовъ, примкнувшихся къ голому выступу той возвышенности, которая восточною половиною прикрываетъ Өеодосію отъ южнаго берега.

Заканчивая этимъ нашъ топографическій отдѣлъ, мы обязаны предупредить читателя, что этою частицею труда мы даемъ только поверхностное знакомство съ мѣстностями Тавриды, но подробнѣйшія свѣдѣнія объ этой странѣ слѣдуютъ въ спеціальныхъ отдѣлахъ: физическомъ, историческомъ, археологическомъ, ботаническомъ, зоологическомъ и т.п.

КОНЕЦ ПЕРВОЙ ЧАСТИ

*	Для предупрежденія и этого препятствія, мы прилагаемъ къ настоящему сочиненію Самоучитель мѣстныхъ языковъ, написанный русскими буквами съ удареніями и примѣненный къ нашей граматикѣ.


*	Так имѣнуют татаре русских до настоящаго времени.


*	Шейхъ въ Крыму имѣетъ особенное значеніе, съ которымъ читатель подробно ознакомится въ отдѣлѣ татарскихъ сословій.


*	Татарамъ очень нравится, если табакъ горитъ съ шумомъ.


*	Названіе это будто присвоено ей однимъ изъ предпослѣднихъ хановъ, у котораго здѣсь отрѣзаны были стремена отъ сѣдла.


*	Впослѣдствіи мы скажемъ о Караимахъ гораздо подробнѣе, чѣмъ говорили объ этомъ другіе.


**	См. Сборникъ Муханова ст. 26 и 27.


*	Кыркъ-еромъ именовалось первое татарское поселеніе около Азиза и Акъ-Чекрака.


*	По исторіи мы знаем, что Хазары приняли Іудейскую религію.


*	Мы совѣтывали бы сдѣлать тоже самое и на всѣхъ болѣе или менѣе замѣчательныхъ пунктахъ въ окружности Севастополя. Какая была бы это находка для поколѣній нашихъ!


*	Вѣроятно, что здѣсь обитали Греки, к которымъ впослѣдствіи быть может присоединились и Генуэзцы из сосѣдственной Балаклавы.


*	Сказано в пѣсни Пуръ-хызы. Слово это мнѣ не приходилось никогда слышать раньше, но в буквальномъ переводѣ оно значит дочь Св. духа.


*	Толки эти вводили въ заблужденіе вс Толки эти вводили въ заблужденіе всехъ почти писателей — археологовъ и туристовъ, посетившихъ эти мѣста подъ руководствомъ татаръ.хъ почти писателей — археологовъ и туристовъ, посѣтившихъ эти мѣста подъ руководствомъ татаръ.


*	См. 12 номеръ журнала путей сообщенія 1828 г.


**	Эски-керманъ татаръ иногда называетъ и этимъ именемъ.


*	Полагаютъ, что ямки эти изсѣкались для скопленія воды, чтобы птички и разнаго рода мухи и козявки, удовлетворяя жаждѣ своей, возносили бы Аллаху молитвы за упокой лежавшаго подъ этимъ памятникомъ.


*	Всѣ южно-бережскія рѣки и ручьи вытекаютъ у подножья Яйлы.


*	Въ Мшаткѣ, въ урочищѣ Али бай, замѣчательно орѣховое дерево такой величины, что подъ тѣнью его могутъ расположиться до 100 всадниковъ, вслѣдствіе чего и прозвано: іl сепtо саrаlі. Говорятъ, что оно приноситъ до 70 тысячъ орѣховъ. Мелазская экономія достопримѣчательна красивымъ зданіемъ построеннымъ графомъ Перовскимъ, но главнѣе, положеніемъ своимъ въ глубочайшемъ ущельи у морскаго берега. Форосъ богатъ растительностію и водяными ключами.


*	Выходъ христіанъ изъ Крыма, какъ извѣстно, совершился въ 1778-1779 году.


**	Безъ сомнѣнія, происходящему отъ слова Михаилъ.


*	Преданіе объ этомъ событіи подтверждается донесеніями Секундъ-маіора Рибаса и князя Потемкина Таврическаго Императрицѣ Екатеринѣ, 20 февраля 1786 года.


*	Злой духъ.


**	Бей — по нашему князь.


***	Татаре убѣждены, что всѣхъ религій 72½. Половину религіи по ихъ мнѣнію оставляютъ цыгане.


*	Обувь, находящаяся на русскія лапти, но приготовляемая изъ воловьей кожи.


**	Кожаныя башмаки съ желѣзными подковами.


***	Туземцы чаще лечатся смазываніемъ укушеннаго мѣста деревяннымъ масломъ, настояннымъ одною или нѣсколькими сороконожками.


*	Надо знать, что южно-бережскіе татаре не употребляютъ другаго зерна кромѣ самой лучшей пшеницы.


*	Въ коранѣ ничего объ этомъ не сказано; но въ Крыму между татарами существуетъ преданіе, что для нихъ: Эвель да Шамъ, ахыръ да Шамъ, т.е. Шамъ былъ родиною, будетъ и концомъ. Слова эти сколько намъ извѣстно были сказаны Чингисъ-ханомъ повелителемъ монгольскихъ племенъ.


*	Возвышенность эта измѣрена по просьбѣ моей однимъ топографомъ: мнѣ кажется она несравненно выше противъ показаннаго здѣсь.


*	Жители западнаго Кавказа, по свидѣтельству Schöder’a, называютъ гору: тау. Дѣйствительность можно подтвердить названіемъ горы Бешъ-тау.


*	Генералу Мальцову.


*	По измѣренію же Шатильена она возвышается над поверхностію моря на 578 саженей, по другим-же от 500 до 600.


*	О причинахъ, послужившихъ грекамъ къ переходу въ магометанство, будетъ сказано дальше.


*	Въ Алупкѣ есть и гостиница для имѣющихъ надобность въ пищѣ или ночлегѣ.


*	До имѣнія этого около 14 верстъ отъ Ялты.


**	Фонтанъ этотъ устроенъ инженерами во время провода южнобережскихъ дорогъ.


*	Въ 1849 году здѣсь открыты графомъ Шуваловымъ превосходно сохранившіеся водопроводныя трубы с бассейномъ, устроенныя древними обитателями. Нѣкоторыя изъ туземцевъ увѣряютъ, что при открытіи этом найдена была мраморная статуя и другіе предметы.


*	Развалины этого города, какъ извѣстно, находятся на Трахейскомъ полуостровѣ въ окрестностяхъ Севастополя.


*	Кувшины эти ужасно толсты и такъ мастерски выжжены, что устоятъ неопредѣленное число вѣковъ.


*	Такъ называютъ магометане христіанъ.


**	Слово это можно принять и за греческое: хара-гизъ, т.е. земля города.


*	Ай-Тодоръ въ переводѣ: Святой Өеодоръ. Названіе это происходитъ отъ существующаго на этомъ мѣстѣ древняго храма во имя Св. Өеодора Стратилата.


*	Такъ называется укрѣпленіе это здѣсь. Нынѣ оно не находится въ границахъ древней Мургуды, а принадлежитъ къ Верхней Оріандѣ, составлявшей собственность покойнаго графа Дибича-Забалканского, отъ котораго перешло къ владѣтелю Нижней Оріанды.


*	Подраздѣленія Ливадіи и теперь извѣстны окрестнымъ старожиламъ подъ именами: Ливорія, Хасимія, Кудукладія, Махатія, Старига и проч.


*	Кромѣ всего этого, во дворцахъ Ливадіи множество предметовъ достойныхъ изученія для скульпторов, археологовъ и живописцевъ.


*	Учанъ-су по татарски значитъ летучая вода; а Кремасто-неро по гречески висячая вода.


*	Гранаты повидимому доставлены сюда изъ Малой Азіи, но судя по вкусу фрукты, они здѣсь одичали.


**	То-есть дважды черный.


*	Такъ именуется Яйла греками, что означаетъ: хорошая ѣда или хорошія пастбища.


*	Караконджоло-фулесъ значитъ по гречески — гнѣздо вѣдьмъ. Могилы эти встрѣчаются въ двухъ мѣстахъ около Форфоры: на бугрѣ, примыкающемъ съ сѣвера къ деревнѣ и напротивъ селенія за рѣкою на дачѣ г-на Мейера.


*	Буквальный переводъ: горло.


*	т.е. мой Василій.


*	Бродящіе по Ялтѣ татаре всегда готовы служить посѣтителямъ, если не въ надеждѣ получить вознагражденіе отъ нихъ, такъ по крайней мѣрѣ услужить своимъ родственникамъ.


*	Іосафатъ Барбаро, писатель XV столѣтія, описывающій города и болѣе замѣчательныя приморскія селенія Крыма, совершенно не упоминаетъ объ Ялтѣ.


*	Мы сказали раньше, что не одни греки обитали на южномъ берегу, но безъсомнѣнія, что они соединялись съ татарами и, потерявъ наружную отличительность свою, приняли отъ нихъ вѣру и обряды.


*	Именемъ этого полководца названъ этотъ фонтанъ потому, что Кутузовъ получилъ около него знаменитую в исторіи медицины рану въ високъ.


**	Могила этого турка, признаннаго татарами просвѣтившимся, находится въ окрестностяхъ Алушты по правую сторону почтовой дороги.


***	Архипелажскихъ грековъ, перешедшихъ въ русскую службу, послѣ войны съ Турціею 1769 года.


*	Для не знакомыхъ съ исторіею Крыма считаемъ нужнымъ сказать, что прибережныя укрѣпленія Гурзуфское и Алуштинское не принадлежатъ къ числу древнѣйшихъ; они основаны въ VI вѣкѣ императоромъ Юстиціаномъ.





*	Туземныя же греки, какъ сказано выше, называютъ ихъ караконджола-фулесъ, т.е. гнѣздами вѣдьмъ. Изъ этого можно заключить какъ значительна древность ихъ.


**	Въ Ялтинском уѣздѣ теперь насчитывают до 22 тысяч татар и едва-ли болѣе 3 тысяч христіанъ.


***	Исключеніямъ служат немногіе, по цѣлым дням, таскающіеся по городу.


*	О южно-бережскихъ татарахъ, ихъ бытѣ, занятіяхъ, характерѣ и обычаяхъ будетъ сказано въ другомъ сочиненіи, приготовляемомъ нами къ выпуску.


*	О южно-бережскихъ виноградникахъ, количествѣ сортовъ винограда и вообще о флорѣ, мы будемъ говорить въ послѣдующихъ отдѣлахъ настоящаго труда.


*	Н.С.Всеволожскій увѣряетъ, что за нѣсколько лѣтъ до посѣщенія имъ южнаго берега, найдены были на Аю-дагѣ крестъ и почти изглаженныя на немъ надписи.


**	Парөени съ греческаго означаетъ дѣву, дѣвственницу.


***	Этому-же помѣщику принадлежитъ современи выхода татаръ въ Турцію весь округъ Парөенита.


*	Наружность этой скалы, какъ будто насѣченной рукою гиганта, до того живописна, что каждый смотрящій на нее создаетъ сравненіе по своему взгляду: одни находятъ, что она походитъ на татарку, покрытую чадрою, другіе на женскую голову съ зачесаннымъ шиньономъ; третьи уподобляютъ ее колоссальной фарфоровой пирамидѣ, сфинксу и т.п.


**	Народъ этотъ вѣроятно обиталъ по ту сторону Яйлы на степныхъ равнинахъ и оттуда дѣлалъ нападенія.


*	Нѣкоторыя изъ описывающихъ эту мѣстность утверждаютъ, что здѣсь была резиденція греческихъ епископовъ. Мнѣ кажется это справедливо, потому что старожилы татаре указывали мнѣ на надгробною плиту около мѣстности Хырда-тарла, увѣряя что здѣсь покоится христіанскій архіерей.


**	Вина Алуштинскія не могутъ быть на столько хороши какъ Ялтинскія, потому что и грунтъ земли здѣсь другой и лоза здѣсь претерпѣваетъ болѣе холода и сѣверныхъ вѣтровъ, прорывающихся въ разрывныя ущелья высокихъ горъ.


*	Возвышенность эта получила названіе Паша-тепе потому, что на ней стоялъ лагеремъ въ 1774 г., главнокомандующій турецкимъ войскомъ Измаилъ-паша.


*	Глина этого цвѣта добывается здѣсь.
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